
РУССКИЙ ДЕБЮТ  
ОЛЬГИ ПЕРЕТЯТЬКО

Молодая оперная 
певица Ольга 
Перетятько 
выступила в России 
с двумя дебютными 
сольными концертами 
– в московском 
театре «Новая 
опера» и Большом 
зале Петербургской 
филармонии.

ЭПОХа ПРОЩАНИЯ 
С ИНТОНАЦИЕЙ

Профессор  
Московской 
консерватории,  
член Союза 
композиторов России 
Юрий Воронцов 
отметил юбилей 
авторским  
концертом  
в Рахманиновском зале.

ПУТЬ К КУЛЬТУРЕ  
БЕЗ ГРАНИЦ

Актуальные 
события и важные 
долгосрочные 
культурные 
проекты – в беседе  
с министром 
культуры 
Красноярского края 
Еленой Паздниковой.
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СЕКРЕТЫ МУЗЫКАЛЬНОЙ 
БИБЛИОТЕКИ
Профессор Московской консерватории  
Е.Б. Долинская предлагает  
заглянуть в Книгу для заявок  
библиотеки консерватории  
за 1932 год.

ВЕСТИ ИЗ КРАСНОЯРСКА

СТРАНИЦЫ ИСТОРИИ: опыт  работы
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ПЕТЕРБУРГ В ЛИЦАХ

В БОЛЬШОМ ТЕАТРЕ

ВОЗВРАЩЕНИЕ 
«СОМНАМБУЛЫ»
В репертуар Большого театра  
вернулась «Сомнамбула» Беллини:  
с 6 по 15 марта на Новой сцене  
прошла серия премьерных показов  
оперы.    

ПРОФЕССИЯ –  
КОНЦЕРТМЕЙСТЕР
Можно ли сломать стереотипы? Об этом –  
в беседе с Ольгой Бер, исполнительным 
директором Гильдии пианистов-
концертмейстеров, отмечающей  
в нынешнем году 10-летие. 

Большой театр россии. 
«сомнамбула»
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– Елена Галактионовна, прав-
да ли, что в этом году Красно-
ярск готов поделиться лавра-
ми столицы края с Боготолом 
– городом, который в 2013 году 
является культурной столицей 
Красноярья? 

– Да, это так. «Культурная столица 
Красноярья» – один из наших клю-
чевых проектов, существующий с 
2009 года. Он позволяет сконцен-
трировать в определенный момент 
на какой-либо определенной тер-
ритории региона социокультурные 
ресурсы. Муниципальные образо-
вания подают заявки на участие в 
конкурсе, которые оцениваются 
по тому, насколько эффективно 
здесь действуют учреждения куль-
туры. При определении победите-
ля конкурса на звание культурной 
столицы учитываются доля расхо-
дов муниципального образования 
на финансирование культуры, уча-
стие местных коллективов в крае-
вых акциях и проектах, число ре-
ализованных собственных куль-
турных проектов, востребован-
ность у населения деятельности 
учреждений культуры и другое. В 
2010 году победителем конкурса 
стал Железногорск, в 2011  – Наза-
рово, в 2012 – Минусинск. В этом 
году эстафету принял город Бого-
тол, тогда как участвовали в кон-
курсе 19 территорий. Это, кстати, 
показывает позитивную тенден-
цию роста: в 2009 году на конкурс 
поступили заявки от 8 территорий, 
в 2010 – от 10, в 2011 – уже от 15, 
а в 2012-м – 19. 

– Интересно, какие усилия 
предпринимаются в Красно-
ярском крае для восстановле-
ния материальной базы отрас-
ли «культура»? 

– С 2012 года действует долго-
срочная целевая программа «Разви-
тие и модернизация материально-
технической базы муниципальных 
учреждений культуры сельских по-
селений Красноярского края». Она 
рассчитана до 2014 года. В ее рам-
ках муниципальным образовани-
ям края на конкурсной основе пре-
доставляются субсидии на строи-
тельство, ремонт и реконструкцию 
сельских учреждений культуры. 

Кроме того, министерство куль-
туры Красноярского края оказыва-
ет существенную поддержку как 
краевым государственным, так 
и муниципальным учреждениям 
культуры и образования в области 

культуры через реа-
лизацию мероприя-
тий долгосрочной 
целевой програм-
мы «Культура Крас-
ноярья».

– Какие еще про-
екты и программы 
в области культу-
ры можно выде-
лить как знаковые 
для Красноярско-
го края? 

– В наступившем 
году мы начинаем 
реализацию рас-
считанной на 6 лет 
целевой програм-
мы подготовки к 
400-летию города 
Енисейска, кото-
рое будет отмечать-
ся в 2019 году. Сре-
ди прочего эта про-
грамма предусма-
тривает реставра-
цию расположенных 
в нем 11 памятни-
ков истории и куль-

туры. Программа была иниции-
рована Губернатором края Львом 
Кузнецовым и поддержана руко-
водством страны.

Енисейск – уникальный город, 
единственный в крае, внесенный 
в Перечень исторических посе-
лений России. Его исторический 
центр включен Правительством 
РФ в предварительный список Все-
мирного наследия ЮНЕСКО как 
целостный архитектурный ком-
плекс. В сентябре прошлого года 

его посетил Святейший Патриарх 
Московский и всея Руси Кирилл и 
побывал в уже отреставрирован-
ном Спасо-Преображенском муж-
ском монастыре.

Продолжается реставрация одно-
го из старейших зданий краевого 
центра – Красноярского драмати-
ческого театра им. А.С. Пушкина, 
которая проходит при поддержке 
федерального правительства.

– В Красноярском крае прово-
дится немало фестивалей. Какие 
самые яркие события прошли в 
2012 году, а какие ожидают си-
биряков в текущем?

– В 2012 году произошло собы-
тие, которое, надеюсь, укрепи-
ло позиции Красноярского края 
в российском и международном 
культурном пространстве. Это III 
Красноярский международный 
музыкальный фестиваль стран 
Азиатско-Тихоокеанского регио-
на, получивший положительные 
отклики в региональных и фе-
деральных СМИ, высокую оцен-
ку участников и представителей 

дипкорпуса за четкую организа-
цию и яркую программу. В нем при-
няли участие творческие коллек-
тивы и исполнители из 19 стран, 
а побывали на его мероприяти-
ях около 250 тысяч человек. По-
сле фестиваля некоторые наши 
творческие коллективы получи-
ли приглашения на гастроли в 
страны АТР. Сейчас формируется 
программа фестиваля 2014 года. 

В ряду событий международного 
уровня прочные позиции занима-
ет Международный фестиваль эт-
нической музыки и ремесел «МИР 
Сибири», Международный Канский 
видеофестиваль – фестиваль корот-
кометражного экспериментально-
го кино и видео, который прово-
дится в Сибири с 2002 года и объ-
единяет в своей программе ви-
деопоказы, концерты, выставки, 
паблик-арт-проекты. Предполага-
ет стать традиционным всероссий-
ский форум «Балет XXI век», дваж-
ды состоялся Назаровский кинофо-
рум отечественных фильмов име-
ни Марины Ладыниной. 

С февраля по апрель 2013 года 
в Красноярском государственном 
театре оперы и балета проходит IV 
Международный фестиваль «Парад 
звезд в оперном». Стартовал крае-
вой фестиваль «Театральная вес-
на», оценивать премьерные рабо-
ты краевых государственных и му-
ниципальных театров в его рамках 
будет жюри из числа ведущих теа-
тральных деятелей края и их кол-
лег, приглашенных из Москвы, 
Санкт-Петербурга и других терри-
торий России. 

На 27–31 мая запланирован 
второй Красноярский открытый 
фестиваль народно-сценического 
танца «Истоки. Ветер перемен». 
Он направлен на сохранение и 
развитие народно-сценического 
танца в современных условиях. 
В нем участвуют прославленный 
Красноярский государственный 
академический ансамбль танца 
Сибири им. М.С. Годенко и дру-
гие краевые и российские кол-
лективы. И это далеко не пол-
ный перечень всех культурных 
событий края.  

– В каких фестивалях за пре-
делами края участвуют красно-
ярские театры?

– С гордостью могу сказать, что 
Красноярский драматический те-
атр им. А.С. Пушкина участвует в 
фестивале «Золотая маска» сразу 
двумя спектаклями главного ре-
жиссера театра Олега Рыбкина: 
спектакль «Путешествие Алисы в 
Швейцарию» – в трех номинаци-
ях основной программы, а сказ-
ка «Конек-Горбунок» заявлена во 

внеконкурсной программе «Ма-
ска Плюс». Красноярский ТЮЗ со 
спектаклем «Подросток с право-
го берега» уже выступил во вне-
конкурсной программе «Новая 
пьеса» фестиваля. Поездка стала 
возможной благодаря поддерж-
ке Губернатора края Льва Кузне-
цова. Кроме того, театральные 
коллективы края приглашены 
для участия в ближайшее время 
в фестивалях в Великом Новгоро-
де, в Санкт-Петербурге во Всерос-
сийском фестивале театрального 
искусства для детей «Арлекин». 

Краевые коллективы – посто-
янные участники престижных те-

атральных проектов. В минувшем 
году Минусинский драматический 
театр выступил на сцене Государ-
ственного Театра Наций со спек-
таклем «Саня, Ваня, Римас» В. Гур-
кина как победитель IX Фестиваля 
театров малых городов России. От-
мечу, что в 2012–2014 годах театр 

является получателем гранта Пре-
зидента Российской Федерации в 
области театрального искусства.

Способствуют формированию те-
атрального облика региона высоко-
профессиональные творческие ру-
ководители коллективов края. Ми-
нувший год отмечен целым рядом 
достижений в области театрально-
го искусства, одним из них явля-
ется присуждение премии Прави-
тельства РФ имени Федора Волко-
ва «За вклад в развитие театраль-
ного искусства Российской Феде-
рации» главному режиссеру Крас-
ноярского драматического театра 
им. А.С. Пушкина Олегу Рыбкину.

– Важной частью работы ми-
нистерства культуры края всег-
да была поддержка творческой 
молодежи. 

– Мы продолжаем вести планомер-
ную работу по выявлению и поддерж-
ке детей, одаренных в области куль-
туры и искусства. В 2010 году была 
принята долгосрочная целевая про-
грамма «Одаренные дети Красноя-
рья», она рассчитана до 2013 года. В 
прошлом году в ее рамках мы уже вто-
рой раз провели краевой форум до-
стижений одаренных детей «Имена 
будущего». В нем приняли участие бо-
лее двухсот детей из разных террито-
рий края. Благодаря программе, воз-
можность участия в творческих кон-
курсах за пределами края получили 
в прошлом году 163 человека. В рам-
ках этой же программы прошла твор-
ческая школа для одаренных детей. 
Хороший признак – в прошлом году 
в нашем регионе конкурс в образо-
вательные учреждения среднего про-
фессионального образования в обла-
сти культуры и искусства составил до 
7 человек на место. Больше выпуск-
ников приходит работать в отрасль. 

Беседовала П. Кириллова 

II Красноярский международный музыкальный фестиваль стран АТР

ПУТЬ К КУЛЬТУРЕ БЕЗ ГРАНИЦ
Актуальные события 2013 года и важные долгосрочные культурные проекты –  

в беседе с министром культуры Красноярского края Еленой Паздниковой. 

А.Вампилов. «Утиная охота». Норильский Заполярный театр драмы 

 Красноярский 

край укрепил 

позиции  

в российском и 

международном 

культурном 

пространстве 
Балет-модерн «Римские каникулы». КГТОиБ, «Театральная весна-2012»

вести  из  красноярска
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Если точная дата рождения Рос-
сини выпадает, как извест-
но, лишь раз в четыре года, 

то шансов вживую услышать «Гра-
фа Ори» в России, казалось бы, не 
было и вовсе. И на всем протяже-
нии XX века и в начале XXI века 
эти шансы оценивались практиче-
ски как нулевые. «Граф Ори», не-
вероятно популярный в XIX веке, 
но затем забытый, своим полно-
ценным возвращением на зару-
бежную сцену обязан лишь вто-
рой половине XX века. В России 
эта опера ставилась всего один 
раз в Санкт-Петербурге: было это 
в далеком 1838 году. И дело здесь 
не столько в известной консерва-
тивности русской оперной афиши, 
сколько в неимоверных трудно-
стях, которые предъявляет к пев-
цу главная партия в опере. 

В который раз приходится стал-
киваться с этой проблемой, ибо се-
годня найти настоящего россини-
евского тенора невероятно сложно 
не только в родном отечестве, но и 
вообще в мире. Екатеринбургский 
оперный театр сделал ставку на соб-
ственные силы и победил, несмо-
тря на то, что вопросы к исполните-
лю главной партии Дмитрию Тру-
нову, конечно же, остаются. Но в 
данном случае не это главное, ведь 
петь легко, изящно, динамично и 
подвижно, а также справляться с за-
облачными высотами партии Гра-
фа Ори далеко непросто, ибо сие 
абсолютно чуждо традициям рус-
ского тенорового исполнительства 
(на ум приходит разве что «Жизнь 
за царя» Глинки с постоянно купи-
руемой арией Собинина «Братцы, 
в метель…»). Главное на сей раз за-
ключалось в том, что певец выкла-
дывался по полной и – это нельзя 
было не почувствовать – сумел рас-
положить к своему герою по целой 
совокупности актерских и музы-
кальных качеств (несмотря даже 
на то, что коварные acuti (высо-
кие ноты) то и дело напоминали, 
что мы с вами все-таки в России). 
Как бы то ни было, но сей творче-
ский подвиг исполнителя поисти-
не дорогого стоит! 

Вместе с Д.Труновым («лучшая 
мужская роль в опере») на «Золотую 
маску» в номинации «лучшая жен-
ская роль в опере» были выдвину-
ты сопрано Ирина Боженко (Графи-
ня де Формутье) и меццо-сопрано 
Надежда Бабинцева (Изолье). С по-
следней номинацией связана некая 
двусмысленность. Несомненно, эта 
роль женская (раз она исполняется 
женским голосом), но в то же вре-
мя она и мужская, ибо партия Изо-
лье – пажа Графа Ори – относится к 
галерее героев-травести. В других 
персональных номинациях, связан-
ных с этой постановкой, выдвину-
ты Павел Клиничев («лучшая рабо-
та дирижера в опере»), Игорь Уша-
ков («лучшая работа режиссера в 
опере»), Алексей Кондратьев («луч-
шая работа художника-сценографа 
в музыкальном театре»), Ирэна Бе-
лоусова («лучшая работа художни-
ка по костюмам в музыкальном те-
атре»). Кроме того, постановка в це-
лом номинирована и как лучший 
спектакль в музыкальном театре по 
разделу «опера». Всего 8 номинаций, 
и, признаться, я давно не испыты-
вал такого устойчивого и искрен-
него оптимизма, который вызва-
ло именно это номинирование…  

После премьеры на сцене Ита-
льянского театра в Париже в 1825 
году последней итальянской опе-
ры Россини, оперы-кантаты «Путе-
шествие в Реймс», маэстро, в кон-
це 1824 года окончательно пере-
бравшийся во Францию, опер на 
итальянские либретто уж более и 
не писал. И вот в 1828 году наста-
ет черед поразить Париж «Графом 
Ори» – произведением в лирико-
комическом стиле, принципиаль-
но новом в творчестве Россини, но 
все же основанным на не успев-
шем еще забыться к тому момен-
ту старом, ведь для этой оперы 

маэстро переработал лучшие стра-
ницы (примерно половину) свое-
го «Путешествия в Реймс». Другая 
же половина«Графа Ори» в полной 
мере оригинальна.

Безусловно, кто-то взгрустнет, что 
французский вариант, созданный 
на либретто Эжена Скриба и Шар-
ля Гаспара Делетр-Пуарсона, поте-
рял ярко выраженный буффонный 
колорит, а являющаяся визитной 
карточкой «Путешествия в Реймс» 
большая концертная пьеса для 14-ти 
голосов трансформирована в «Гра-
фе Ори» в септет с хором. Зато бла-
годаря французскому вокально-
му мелосу новая, более компакт-
ная по форме опера приобрела и 
более воздушную вокальную суб-
станцию, а изысканно-элегантный 
шарм и ажурный флер этой музы-
ки проявились во всем блеске ве-
ликолепной россиниевской орке-
стровки. Этот дивный музыкальный 
язык каждый меломан, несомнен-
но, открывает для себя по-своему: 
мне же впервые довелось вживую 
встретиться с этим шедевром Росси-
ни на премьере фестивальной по-
становки в Пезаро в 2003 году. Тот 
спектакль предстал по сути боль-
шим и роскошным режиссерским 
концертом, сделанным очень тон-
ко, на явной игре нюансов и полу-
тонов, и главным в нем был несрав-
ненный перуанский соловей-тенор 
Хуан Диего Флорес в титульной 
партии, равного которому в росси-
ниевском репертуаре в мире сей-
час просто нет. И когда этот спек-
такль был повторен в 2009 году с 
другим составом, из него ушло то 
главное, что когда-то наполняло 
сердце безотчетной радостью му-
зыкального парения, – постановка 
сохранила лишь очень добротный 
и качественный уровень.

Но единожды вкусив с золото-
го блюда музыки Россини и испив 
из хрусталя вокальных трелей Фло-
реса явно алмазной огранки, я во-
все не хочу сказать, что музыкаль-
ная трапеза на серебре и фарфоре 
не может доставить удовольствия. 
Екатеринбургский «Граф Ори» имен-
но такое удовольствие вокального 
пиршества – на серебре и фарфо-
ре – однозначно доставляет! Хотя 
действие происходит во владе-
ниях и замке Графини Адели де 
Формутье в средневековую эпо-
ху крестовых походов в истори-
ческой провинции Франции – Ту-
рени, режиссер И.Ушаков, сцено-
граф А.Кондратьев и художник по 
костюмам И.Белоусова намеренно 
отказываются от документально-
сти и бытовой созерцательности. 
Однако, выстраивая драматурги-
ческую линию своего спектакля 
в абстрактной, но весьма емкой и 
стильной сценографической обо-
лочке, режиссер явно пытается рас-
сказать нам историю Графа Ори в 
стиле россиниевского «Севильско-
го цирюльника». Но гораздо ближе 
к истине звучат слова известного 
итальянского музыковеда Густаво 
Маркези о том, что в «Графе Ори» 
«поздний комизм Россини как бы 
скрыт под плотными слоями стро-
гости, при том, что есть тут и ко-
мические моменты, все же не вы-
зывающие смеха, который был бы 
неуместен». По его мнению, внеш-
нюю игру «скрывают изощрен-
ность, вокальные и психологиче-
ские ухищрения». И все это очень 
хорошо проступает в музыке. 

Екатеринбургская постановка 
по-своему захватывает: она соч-
на и изысканна, непосредственна 
и свежа, невероятно искренна и 
светла, ибо режиссерские игровые 

кульбиты персонажей не перехо-
дят границу, за которой неминуе-
мо наступило бы ощущение пере-
игранности. Есть гротеск, но тон-
кий. Есть буффонада, но дозиро-
ванная. Некая театральная утриро-
ванность присутствует уже в самом 
театральном гардеробе – откровен-
но маскарадном костюме отшель-
ника (Графа Ори), белых «космиче-
ских» одеяниях с белыми же голов-
ными тюрбанами Графини Адели 
и других обитательниц ее замка: 
во втором акте в огненно рыжих 
париках – со стрелами и копья-
ми в руках – они ассоциируются с 
«девами-воительницами», отстаива-
ющими свою честь в укрытии зам-
ка, пока их мужья и братья добыва-
ют славу на Святой земле, в Пале-
стине. Крестьянские платья поддан-
ных кажутся даже более «нарядны-
ми», чем белизна господских одея-
ний, а «невсамделишный гротеск» 
ситуации подчеркивается тем, что 
в женские платья выряжены и кре-
стьянки, и крестьяне.

Рыцари Графа Ори, его Гувернер 
(персонаж без имени), Рембо (быва-
лый друг Графа по кутежам и при-
ключениям), а также некстати под-
вернувшийся Изолье (паж Графа и 
его соперник за руку Графини) оде-
ты лишь в стилизованные «под эпо-
ху» костюмы. Во втором акте, ког-
да вся ватага рыцарей вместе с Гра-
фом, Рембо и Гувернером прони-
кает в замок под видом весьма ко-
лоритных переодетых паломниц, 
якобы спасающихся от притесне-
ний Графа Ори, начинаются глав-
ные комические кунштюки этой 
постановки, кульминация которых 
достигается в сцене винного воз-
лияния «паломниц», а апофеоз – в 
финальном, очень здорово решен-
ном пластически ночном терцете 

Графа, Графини и Изолье (тоже про-
никшего в замок, но иначе). Граф 
Ори – прямо-таки французский 
Дон Жуан: не имея своего харак-
терного костюма, каждый раз он 
словно сбрасывает с себя личину 
(в финале первого акта – отшель-
ника, в финале второго – «смирен-
ной паломницы»), оставаясь поч-
ти в балетном трико, – малом «бе-
лом верхе» и большом, удлиняю-
щим линии «черном низе».

В этой опере ничего как будто 
и не происходит, все персонажи 
только хотят что-то совершить: 
мнимый отшельник Граф Ори – со-
блазнить Графиню Адель де Фор-
мутье; Изолье, тайно влюблен-
ный в Адель, – стать ей законным 
мужем; Гувернер Графа – удержать 
его от распутства. В итоге интри-
га Графа Ори против Изолье – рас-
строить планы женитьбы послед-
него на Графине – в финале опе-
ры ударяет рикошетом по само-
му же Графу. Сначала Гувернер, а 
потом и Изолье срывают планы 
завоевать сердце Графини. Ковар-
ные козни расстроены, а брат Гра-
фини со своими рыцарями – ска-
жите, как вовремя! – возвращается 
из крестового похода. Статичны и 
сценографические решения, прак-
тически одни и те же на два акта 
спектакля, но в контексте сюже-
та они воспринимаются чрезвы-
чайно органично. Одним словом, 
спектакль по всем признакам хо-
рош и добротен, а его персонажи 
ярки и многозначительны.

Свой несомненно позитивный 
вклад в общую канву постановки 
вносит дирижер П.Клиничев, вы-
страивая сквозную ансамблевую 
линию, слаженности которой, по-
сле изящно исполненной прелю-
дии, поражаешься уже с первых 
тактов развернутой интродукции: 
ее наивысшей точкой закономер-
но является выходная каватина Гра-
фа Ори. Нельзя не отметить и пози-
тивную работу хормейстера Эльви-
ры Гайфуллиной. Но все же в целом 
звучание и оркестра, и хора, и ан-
самблей предстало слуху несколь-
ко тяжеловатым, ведь от такой му-
зыки всегда ждешь полной акцен-
тированной прозрачности. Думает-
ся, что сей слуховой эффект – из об-
ласти акустических издержек, ведь 
зрительный зал «Новой оперы», ко-
нечно же, не такой большой, как в 
Екатеринбурге. 

Вместе с совершенно очарова-
тельным и вальяжно раскованным 
Д.Труновым в главной партии, обла-
дающим недюжинным запасом ак-
терского и музыкального куража, 
невероятно порадовала Ирина Бо-
женко (Графиня де Формутье) – пе-
вица думающая, рассудительная, 
технически раскрепощенная, с пре-
красными вокальными данными, 
покорившая чистотой музыкально-
стилистической линии: ее виртуоз-
ная выходная ария сразу же проли-
ла бальзам на сердца меломанов. 
Не отставала от нее и выразитель-
ная, экспрессивно яркая Надежда 
Бабинцева (Изолье), запомнивша-
яся благородно-теплым звучанием 
меццо-сопрано. Нашлись в труппе и 
замечательные низкие мужские голо-
са – бас Олег Бударацкий (Гувернер) 
и баритон Георгий Цветков (Рембо), 
эффектно блеснувшие в своих весь-
ма непростых ариях-открытках. В 
малой, но сюжетно важной партии 
дамы Рагонды, распорядительницы 
в замке Графини, поразило мощное, 
сравнимое с контральтовым звуча-
ние Татьяны Никаноровой. 

Запомнились образы, запомни-
лись мизансцены, запомнились ис-
крящиеся, как пузырьки в шампан-
ском, по выражению Листа, мело-
дии. Запомнился сам дух россини-
евской музыки, родившейся в Ека-
теринбурге и победно ворвавшей-
ся на подмостки «Новой оперы». 

И. Корябин

В это поверить почти невозможно, но придется: прошлый сезон 
Екатеринбургского театра оперы и балета ознаменовался 
постановкой оперного раритета Россини под названием 
«Граф Ори». Премьера, приуроченная к 220-летнему юбилею 
«пезарского лебедя», состоялась 29 февраля 2012 года,  
в день рождения композитора, причем на языке оригинала – 
французском. Спектакль впечатляюще дерзко вошел в репертуар 
труппы, и вот уже в сезоне нынешнем, 17 марта, его увидела 
и Москва, куда он пожаловал в рамках показов театральной 
продукции, номинированной на премию «Золотая маска».

«ГРАФ ОРИ» ИЗ 
ЕКАТЕРИНБУРГА
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– Александр, какой была ваша музыка до 
1970-х годов, когда вами была изобретена 
универсальная 12-тоновая серия, ставшая 
основой последующих сочинений вплоть 
до настоящего времени? 

– Первое мое зрелое произведение круп-
ной формы – Струнный квартет. По стили-
стике он ближе всего к Шостаковичу, но я бы 
не сказал, что все там исчерпывается влияни-
ем Дмитрия Дмитриевича. В детстве я очень 
увлекался Сергеем Прокофьевым, потом это 
увлечение перекрыл Шостакович, а в консер-
ваторские годы я узнал о существовании Артю-
ра Онеггера, Пауля Хиндемита, потрясением 
был Чарльз Айвз, в неменьшей степени – Бела 
Барток (особенно его «Музыка для струнных, 
ударных и челесты»). До окончания Москов-
ской консерватории я не интересовался се-
рийной музыкой. Только после армии, в нача-
ле 70-х, я впервые обратился к додекафонии. 

– Вы служили в армии?.. 
– Да, почти три года. Сначала я загремел в 

карантин в Горьковскую область (в артилле-
рийскую часть). Карантин, кто не знает, это 
усиленное обучение военному ремеслу, так 
называемый курс юного бойца. Это огром-
ные физические нагрузки – мало спишь, мно-
го бегаешь, учишься разбирать-собирать авто-
мат и т.д. Я там не удержался больше двух с по-
ловиной месяцев – когда поняли, что солдат 
из меня не получится, послали в такелажный 
взвод под Бологим (это между Москвой и Ле-
нинградом). То есть я был, попросту говоря, 
грузчиком. И хотя все мы были одеты в воен-
ную форму и жили в казарме, нас поднимали 
ночью, чтобы грузить уголь. Наконец, где-то 
через полтора года такой жизни меня вызва-
ли в Москву в духовой оркестр при Академии 
химзащиты, и вторая половина моей службы 
проходила там (этот перевод устроил мой пе-
дагог Владимир Георгиевич Фере). Я играл на 
самом примитивном инструменте – альтовом 
сакс-горне, заполнял середину фактуры (обуча-
ли меня прямо на месте, там несложная техни-
ка). Заучить партии наизусть было совершен-
но невозможно, потому что они были лише-
ны всякого смысла. Я просто прислушивал-
ся к гармонии и брал нужные ноты, а иногда 
даже импровизировал какие-то подголоски. 
Мы часто играли на похоронах… 

– Давайте лучше вернемся к додекафонии. 
– Меня все больше привлекали нововен-

цы – Арнольд Шёнберг, Альбан Берг, Антон 
Веберн, причем не только (и даже не столько) 
собственно додекафонной техникой, сколько 
особым ощущением времени (прежде всего, 
у Веберна, который до сих пор для меня оста-
ется самым притягательным и самым загадоч-
ным композитором). Это предельная концен-
трация событий за единицу времени – в твор-
честве Веберна (и отчасти Шёнберга) произо-
шло как бы его сжатие. Как выяснилось, эта 
концентрация теснейшим образом связана с 
серийной техникой: она быстрее исчерпыва-
ет тот музыкальный ресурс, который в эпоху 
Брамса и Малера наполнял значительно боль-
шие пространства. Мне кажется, нововенская 
школа перекрывает все новации послевоенно-
го авангарда – вплоть до нашего времени. Нас 
поражает именно та глубина, которая немно-
гословна. Одну и ту же мысль можно выразить 
и на четырех страницах, и одной фразой. И вот 
в этой фразе заключается сила нововенцев. 

– Вообще, любое самоограничение пло-
дотворно. 

– Да, оно дает поразительные результаты. 
Вот другой пример: музыка, написанная для 
ансамбля, как правило, производит большее 
впечатление, чем та же самая музыка в ор-
кестровом варианте. В этом смысле самый 

парадоксальный эксперимент, с моей точки 
зрения, был поставлен в Вене в 2005 году, куда 
я ездил в качестве автора. Гидон Кремер зака-
зал мне произведение для струнного кварте-
та, фортепиано и ударных – «Приношение». 
Именно для этого состава, потому что в том 
же концерте он собирался исполнить Пятнад-
цатую симфонию Шостаковича в версии для 
ансамбля и захотел дополнить Шостаковича 
опусом наших дней. Не могу сказать, что Пят-
надцатая была в числе моих любимых симфо-
ний, но когда я ее услышал, сыгранную сила-
ми шести инструменталистов, она меня про-
сто потрясла. Впечатление было несравненно 
более сильным и глубоким, чем авторская ор-
кестровая партитура! 

– Как вы пришли к вашей оригиналь-
ной музыкальной технике, которая объе-
диняет продленный до 12-тоновости оби-
ходный звукоряд и серийность? 

– Открытие расширенного обихода принад-
лежит Юрию Буцко, который продлил его до 
крайних регистров еще в «Полифоническом 
концерте» 1969 года и таким образом получил 
12-тоновость на русской старомодальной основе. 
А я уже объединил этот продленный обиход и 
свою индивидуальную серийно-додекафонную 
технику. Мне казалось, что к началу ХХ века 
музыкальная ткань стала слишком плотной 
и напряженной (это следствие равномерной 
темперации, отсутствия чистых интервалов, 
тотального заполнения музыкального про-
странства полутонами, отсутствия «воздуха»). 
У меня же была острая потребность в чисто-
те звука – как в чистом воздухе и чистой воде. 
В этом синтезе обихода и додекафонной тех-
ники привлекала возможность сочинять бо-
лее прозрачные, разреженные фактуры, де-
лать музыку «невесомой». 

– В ваших композициях разреженность 
очень чувствуется. К тому же в них созда-
ется особое, как бы искривленное про-
странство, в котором параллельные пря-
мые, как у Николая Лобачевского, пере-
секаются, – следствие использования не-
темперированного по своей природе зву-
коряда. Как мне представляется, разница 
между нетемперированной и темпериро-
ванной системами – как между геометри-
ей Лобачевского и Эвклида. Расскажите, 
как действует ваша синтетическая система. 

– Если в двух словах – разреженность дости-
гается путем следования несложному правилу: 
тоны додекафонной серии (напомню, что для 
большинства моих сочинений она едина) бе-
рутся только в тех октавах, где позволяет струк-
тура продленного обиходного звукоряда. Но 
не все мои опусы написаны подобным обра-
зом (только половина в синтетической техни-
ке, остальные – в особой модификации доде-
кафонной). Все-таки бывают сочинения, кото-
рые требуют полутонового звукоряда. Это за-
висит от конкретных задач, которые я ставлю 
перед собой. К тому же тот диапазон, который 
подразумевает синтетическая техника, охваты-
вается далеко не всеми инструментами. Фор-
тепиано и орган – да, но диапазоны духовых 
инструментов не столь объемлющи. В моей ор-
кестровой пьесе «Sine Nomine» (2000, фактиче-
ски это одночастная симфония) я выходил из 
положения двумя способами. Во-первых, здесь 
диапазоны инструментов взаимодополняют 
друг друга. Во-вторых – оркестр разделен на 
три группы, которые играют в трех транспо-
зициях обиходного звукоряда, и таким обра-
зом заполняется все 12-полутоновое простран-
ство, необходимое для функционирования до-
декафонии. При этом, как ни парадоксально, 
эффект разреженности остается. 

– То есть три транспозиции этого разре-
женного звукоряда просто наслаиваются 
друг на друга? 

– Именно так. Но я говорил о тембрах, ко-
торые разделяют эти транспозиции на разные 
плоскости. К слову, в «Sine Nomine» запечат-
лена вся история музыки – от античных сце-
пленных тетрахордов до сплошного заполне-
ния пространства полутонами. Кстати, именно 
из-за равномерной темперации возможности 
музыкального пространства впоследствии бы-
стро исчерпались. Я же, когда пишу музыку в 
своей синтетической обиходно-додекафонной 
системе, воображаю, что она нетемпериро-
ванная (в идеале она должна была бы испол-
няться именно на нетемперированных ин-
струментах). Получается, что я работаю толь-
ко ради иллюзии… 

Я бы многое отдал, чтобы услышать свои 
произведения, начиная с «Белой музыки» 1990 
года, в нетемперированном строе. Ведь оби-
ходный лад таков, что октава в нем должна 
постепенно исчезать. 

– Мы сейчас говорили о звуковысот-
ности, но насколько я знаю, для вас важ-
нее сфера, связанная со временем, – сфе-
ра метро-ритмики. Здесь вы являетесь 
изобретателем особого типа серийности. 

– Начиная с композиции «Memoria-2» (1978) 
я организую время по принципу моей уни-
версальной серии. Пожалуй, самое характер-
ное произведение в этом отношении – сона-
та «Музыкальная жертва» для виолончели и 
фортепиано (впервые исполненная в Сиэтле 
Дэвидом Саби и Иваном Соколовым). Здесь 
вообще нет звуковысотной серии, но музы-
кальное время организовано по строжай-
шим правилам. Вкратце эти правила таковы: 
за временную единицу берется определен-
ный метро-ритмический блок (в «Музыкаль-
ной жертве» это два такта), и двенадцатью та-
кими блоками, различными по своему рит-
мическому наполнению, я оперирую точно 
так же, как различными звуками высотной 
серии. Вместе с тем звуковой поток воспри-
нимается абсолютно естественно. В услови-
ях тональной музыки для меня это было на-
стоящим открытием, поэтому «Музыкальная 
жертва» входит в число самых значимых моих 
произведений последних 5-6 лет. 

– С чего начинается сочинение музыки 
– с предкомпозиционной работы с серией 
или с какого-то интуитивного слышания? 

– Каждое произведение начинается со спон-
танного импульса, почти импровизации. И 
когда рождается первая фраза, она становит-
ся временной единицей. Ее я обозначаю как 
некий условный звук. Двенадцать фраз – две-
надцать условных звуков серии. 

– У вас особые отношения с ударными 
инструментами, особенно с большим ба-
рабаном. Чем ударные интересны и при-
влекательны? 

– Все мои опыты со временем легче было 
начинать именно на невысотных ударных, 
потому что мембранофоны всегда хорошо 
звучат – что бы для них не написали. Боль-
шие фрагменты музыки Янниса Ксенакиса 
были выстроены на ударных без определен-
ной высоты звука, и в этом заключался особый 
смысл. Из чисто колористических они превра-
тились в линейные сольные инструменты со 
своим «сюжетом», который противостоит ли-
нии остальных симфонических инструментов. 
После Вареза и Ксенакиса музыкальная фак-
тура ритмически невероятно обогатилась, и 
с ударными стали работать как с любым дру-
гим инструментом оркестра. В моей музыке 
оркестр подразделяется на два больших пла-
ста: ударные ведут свою линию, а высотные 
инструменты – свою; ударные абсолютно не-
зависимы, их партия – это своего рода контра-
пункт. Кроме всего прочего, ударные привле-
кательны особой ритуальной энергетикой. 

– Как вы считаете, ваша музыка боль-
ше тяготеет к прошлому или, наоборот, за-
глядывает в будущее? 

– Мои связи с прошлым музыкальной 
культуры очевидны. Так или иначе, все мы 
выросли из прошлого и ему обязаны, в про-
шлом – наша музыкальная генетика, от нее 
невозможно уйти. Моя музыка не то чтобы 
предвосхищает будущее, но она алчет этого 
будущего, она его ждет и к нему устремлена. 
Устремленность в будущее, мне кажется, всег-
да связана с ощущениями света, полета, отсут-
ствия тяготения, с экстатическим восторгом. 
У Скрябина много такой музыки. У меня не-
что подобное наблюдается, например, в кон-
це композиции «Sine Nomine». Но редко когда 
это по-настоящему удается. Предчувствие бу-
дущего – это ощущение какого-то инобытия. 

Беседовала И. Северина

СОВРЕМЕННАЯ  МУЗЫКА

В Москве прошли концерты, посвященные юбилеям композиторов трех поколений, –  
Александра Вустина, который в апреле отметит свое 70-летие, 

Юрия Воронцова, перешагнувшего 60-летний рубеж, и 
Андрея Зеленского – ему исполнилось 50. 

Александр Вустин: 
«ПРЕДЧУВСТВИЕ БУДУЩЕГО – 
ЭТО ОЩУЩЕaНИЕ ИНОБЫТИЯ»

Один из ведущих 
представителей Ассоциации 
современной музыки, член 
Союза композиторов России 
Александр Вустин сочетает 
в своем творчестве такие 
противоположности, как 
стройная и сложная система 
организации и стихийная  
сила. Авторский вечер, 
программа которого  
была исполнена  
ансамблем 
«Студия новой  
музыки», прошел  
в Рахманиновском  
зале Московской 
консерватории. 
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– Юрий Васильевич, я как-то привык-
ла, что ваше творчество – это прежде все-
го инструментальная музыка. А на ва-
шем авторском вечере звучал концерт 
для хора «Откровение». С чем связан та-
кой выход в область вокала?

– Я же не давал клятву не писать хоро-
вую музыку… 

– В Ассоциации современной музыки, 
членом которой вы являетесь уже около 
десяти лет, вокальная и хоровая музыка 
вообще пишется значительно реже, чем 
инструментальная. А нынешний предсе-
датель АСМ Виктор Екимовский неодно-
кратно заявлял о том, что не пишет во-
кальную музыку принципиально (хотя в 
его списке сочинений имеются исключе-
ния из этого правила). Ваш концерт для 
хора – тоже исключение? 

– Скорее да, чем нет. Мне Екимовский 
говорил о своей позиции и тоже интересо-
вался, зачем я это написал. У меня на сей 
счет есть такое соображение, что все-таки 
по-настоящему репертуарную хоровую му-
зыку может сочинить только человек, про-
шедший школу хорового дирижирования 
или все детство певший в хоре, то есть тот, 
кто чувствует хор изнутри. Я не отношу себя 
к таким авторам. 

– У вас довольно сложно написано для 
хора, вообще-то говоря. Кто-нибудь жа-
ловался?

– Когда я показывал партитуру руководи-
телю Саратовского губернского хора (между 
прочим, одного из лучших в стране) Людми-
ле Лицовой, она говорила, что мой опус даже 
более сложен, чем Концерт для хора Альфре-
да Шнитке на слова Нарекаци. Сам я так не 
считаю. Мне кажется, некоторые фрагмен-
ты в плане исполнения более сложные, дру-
гие – более простые. 

– Когда вы писали «Сириус» (сочинение 
из той же программы), имелся ли в виду 
диалог с Карлхайнцем Штокхаузеном? 

– Нет, мое произведение не имеет ника-
кого отношения к «Сириусу» Штокхаузена. Я 
не думаю, что он приватизировал эту тему и 
закрыл ее, так что мой «Сириус», скорее все-
го, не последний. Для меня это некий сим-
вол самой яркой звезды (сочинение посвя-
щено блистательному музыковеду Валенти-
не Николаевне Холоповой, с которой мы зна-
комы много лет). 

– Нередко вы пользуетесь сонористи-
ческими приемами (хотя ваша музыка 
бывает и вполне тематичной в традици-
онном смысле). Как вы думаете, сколько 
еще продержится сонористика в арсена-
ле современных композиторов? Или уже 
сейчас очевидно, что это тупик? 

– Не думаю, что это тупик. Мне кажется, 
что интонация давно уже перестала быть са-
моидентификацией композитора. Определя-
ющим аспектом языка она уже не является, и 
возникает некий вакуум, который необходи-
мо чем-то заполнять, компенсировать ее от-
сутствие. Выясняется, что чаще всего таким 
заполнением становятся усиленная работа 
с тембрами, поиск новых тембровый звуча-
ний, с одной стороны, и увеличение концен-
трации, плотности музыкальных событий 
за единицу времени – с другой. Хотя по при-
вычке ухо все равно ищет прежде всего ин-
тонацию и, если ее не находит, то «огорчает-
ся», – видимо, сущность музыки все-таки за-
ключается в интонационности. Сегодня ин-
тонирование может сводиться либо к гам-
мам, либо к репетициям, либо к педалям, 

либо загоняться глубоко в нижний регистр, 
либо глубоко в верхний, либо осуществлять-
ся в каком-то бешеном темпе, где ничего уже 
невозможно различить. Все это неслучайно и 
свидетельствует об исчерпанности этой сферы. 

Мы вступили в эпоху прощания с интона-
цией, и ее место теперь занимает интерес к 
шуму, тембру, сонористике. Ухо получает но-
вую настройку, и в том, что раньше казалось 
просто шумом, теперь различает богатство гра-
даций. Это как новый алфавит. Что касается 
меня, то, наверное, та доза сонористики, кото-
рая присутствует в музыке моих сверстников 
(а это примерно 50 на 50 в соотношении с те-
матической музыкой), пропорция естествен-
ного, привычного и нетрадиционного звуко-
извлечения на инструментах для меня впол-
не приемлема. Более того, если в сочинении 
нет расширения базового звукоизвлечения, 
нет его деформации, мне уже скучновато, и 
партитура мне кажется пресной. 

– Как вы относитесь к эксперимен-
там молодого поколения? Они ведь под-
час более радикальны, чем ваши опусы. 

– Когда выходит на сцену, скажем, струн-
ное трио и не играет ни одного нормального 
музыкального звука, в этом есть какое-то из-
вращение. Может быть, молодое поколение 
композиторов, которым сейчас двадцать, слы-
шит и чувствует по-другому, но зачем тогда 
вообще нужна скрипка, зачем нужно столь-
ко лет учиться? Мне кажется, чрезмерность 

в использовании шумов и нестандартных 
приемов в сочинениях молодых не встраи-
вается в магистральное направление музы-
кальной эволюции, скорее, это шаг в сторо-
ну. Тем не менее талантливые опусы есть и 
в этой области. Например, самая известная 
пьеса Александра Хубеева «Звучание тем-
ного времени», практически покидающая 
поле собственно музыкального звука, про-
билась на один из самых престижных ком-
позиторских конкурсов «Gaudeamus», сей-
час находится в финальном списке и, воз-
можно, даже выиграет в этом году. 

– И все же развитие ситуации с заси-
льем шумов и нетрадиционных методов 
звукоизвлечения в сочинениях некото-
рых наших радикалистов нового поко-
ления движется в сторону органичного 
синтеза с нормальными музыкальны-
ми звуками – у Дмитрия Курляндского, 
например (он постарше Хубеева). Да и у 
того же Александра Хубеева есть опусы, 
совмещающие эти две сферы. 

– Вероятно, так оно и будет, хотя, может 
быть, это мне бы хотелось такого развития 
событий, а реально произойдет какой-то дру-
гой поворот. Тут надо вспомнить фразу Ви-
тольда Лютославского, сказанную им неза-
долго до смерти: «Я отчетливо осознаю, что 
пишу для инструментов, отживших свой век». 

А в отношении музыки Хельмута Лахенман-
на это высказывание Лютославского приоб-
ретает еще большую остроту. 

– То есть давно назрела необходимость 
каких-то принципиальных открытий в 
области инструментария, конструирова-
ния новых инструментов? 

– Сейчас и на привычных инструментах 
найдено столько всего шумового, что вряд ли 
потребуются какие-то новые. Скорее, ожида-
ется поворот в сторону оживления электро-
ники. Вообще на электронную музыку на-
дежд возлагалось намного больше, чем уда-
лось реализовать. Считалось, что появится 
некий суперинструмент, который вберет 
в себя и все тембры акустических инстру-
ментов в оцифрованном варианте, и тем-
бры специфически электронные. Такой су-
перинструмент появился, но соответствую-
щего ему мышления пока нет. 

– Насколько для вас важен в творче-
стве «прибавочный элемент» (по терми-
нологии Каземира Малевича), изобрете-
ние новых приемов и средств? 

– Для меня это не самоцель, хотя шаг впе-
ред, в том числе и в области техники ком-
позиции, всегда стоит в числе задач. Одна-
ко очень желательно, чтобы этот шаг отве-
чал художественному замыслу, который для 
меня первостепенен. 

– Мне кажется, для вас важны такие по-
нятия, как красота и гармония. А есть ли у 
вас сплошь дисгармоничные сочинения? 

– Я думаю, к красоте и гармонии стре-
мится каждый композитор, но не каждый 
это декларирует. 

– Наверное, все-таки стремится не каж-
дый. Думается, Дмитрия Шостаковича 
(особенно в позднем творчестве) не так 
уж занимали эти категории – не до это-
го ему было. 

– Возможно. У Шостаковича большая доза 
гротеска, что мне абсолютно не свойствен-
но. Но это никак не мешает мне любить му-
зыку Дмитрия Дмитриевича. 

– Драматургия и форма сочинений Шо-
стаковича (как, впрочем, и других ком-
позиторов его типа мышления) во мно-
гом строятся на противоречиях и проти-
воборстве, поддаются словесному опи-
санию, обладают скрытой программно-
стью, музыкальной фабулой. У вас же ни-
каких особых противоречий и противо-
борств я не замечала. 

– Неловко себя анализировать, но, види-
мо, придется. Я бы не назвал некоторые мои 
опусы противоречивыми или дисгармонич-
ными, но в начале 2000-х годов в моей му-
зыке наметились две ветви, одна из кото-
рых – сочинения, сотканные из контраст-
ных элементов (вроде Третьей симфонии 
«Zero»), а другая – произведения монострук-
тур, развивающиеся на основе единого эле-
мента (Четвертая симфония, «Пастораль»). В 
последнее время я все больше склоняюсь ко 
второй, «монолитной» линии. 

– А какие у вас отношения с программ-
ностью? Среди названий ваших опусов 
попадаются забавные – что такое «Аква-
графика» или «Drift», например? Что за 
текущее положение дел имелось в виду в 
пьесе под названием «Status quo»? 

– Для меня программность – ругательное 
слово. Программа не должна пересказывать 
содержание музыки. «Status quo» – действи-
тельно существующее на данный момент по-
ложение вещей, но это не программа сочи-
нения, а его идея. Здесь – попытка увидеть в 

равновесии настоящего то, что произойдет в 
будущем, новое равновесие статуса quo. «Аква-
графика» – это гимн стихии воды, тяготение к 
этой стихии я ощущал с детства. Но при этом 
логика здесь чисто музыкальная. Насчет ком-
позиции «Drift» («Дрейф»): ее рабочее называ-
ние было «Ice drift» («Ледоход»), но потом я ре-
шил расширить смысловое поле (здесь важ-
на вовлекаемость слушателя в процесс дрей-
фа). Материал, однако, остался связан с ледо-
ходом, и это, между прочим, тоже воспоми-
нание детства (которое я провел на Павелец-
кой, на берегу Москвы-реки). 

– Среди представленных в программе 
юбилейного вечера сочинений – «число-
вая» пьеса «32». Вы увлекаетесь числовой 
символикой или же это просто цифры, 
которые преследуют вас по жизни? 

– Все мое детство прошло под воздействи-
ем чисел и цифр. Я отношусь к числам с осо-
бым почтением и всегда удивляюсь, почему 
их так мало в моей музыке. В пьесе «32» чис-
ловая символика, безусловно, имеется, но 
мне бы не хотелось ее расшифровывать. У 
меня нет сложных математических вычис-
лений, числа приходят ко мне сами, на ин-
туитивном уровне. 

– Получается, что корни вашего твор-
чества во многом именно в детстве, ког-
да особенно сильна интуиция. Значит, 
для вас в творчестве интуиция важнее 
рациональности? 

– Однозначно важнее. Я мало пользуюсь 
предкомпозиционными схемами или расче-
тами. Я стараюсь этого не делать особенно в 
сфере гармонического мышления. В области 
ритма или фактуры подобные схемы иногда 
возникают, а вот в области гармонии, верти-
кали – все интуитивно. 

– Были ли за последние годы впечатле-
ния в области современной музыки, ко-
торые вас особенно потрясли? 

– Были и очень много. Я же все время рабо-
таю с молодежью, а молодые композиторы всег-
да в поиске, всегда что-то открывают. Сейчас 
хлынул мощный поток новой музыки из Ев-
ропы, даже времени не хватает все это осмыс-
ливать. По разным причинам в 80-90-е годы я 
многое пропустил и только в 2000-е открыл 
для себя Жерара Гризе, Сальваторе Шаррино, 
Кайю Саариахо, Беата Фуррера и совсем недав-
но – Симона Стена-Андерсена (это уже моло-
дое поколение). Из наших новых имен, пре-
мьеры которых мне всегда интересны, – Алек-
сей Сюмак, Сергей Невский, Александр Хубеев, 
Алексей Наджаров. Из последних сильных впе-
чатлений – «Энграмма» Дмитрия Курляндско-
го, «Сон канатоходца» Владимира Николаева. 

– Как вы считаете, каковы перспективы 
у Ассоциации современной музыки, как 
долго она еще может просуществовать? 

– Это будет зависеть от прилива молодых 
сил, от нового поколения. Сейчас молодые ком-
позиторы создают свои объединения («СоМа», 
«Пластика звука», «МолОт»), но это не мешает 
им принимать участие в работе Ассоциации 
современной музыки, показывать свои сочи-
нения на секции и выслушивать авторитет-
ные мнения мэтров АСМ. Вообще наш Союз 
композиторов (действующих, пишущих ком-
позиторов) не настолько большая формация, 
чтобы нам отделяться друг от друга рамками 
творческих мини-группировок по 5–6 чело-
век. Надо находить точки взаимопересечения, 
а не искать точки взаимонепонимания, нахо-
дить радость в общении, обмениваться опы-
том, поддерживать друг друга. 

Беседовала И. Северина

Юрий Воронцов: 
«МЫ ВСТУПИЛИ  

В ЭПОХУ ПРОЩАНИЯ  
С ИНТОНАЦИЕЙ»

Профессор Московской консерватории, член Союза композиторов России  
Юрий Воронцов отметил юбилей авторским концертом в Рахманиновском зале  

при участии ансамбля «Студия новой музыки» и Камерного хора МГК. 

 Ухо получает новую 
настройку, и в том, 
что раньше казалось 
просто шумом, теперь 
различает богатство 
градаций 
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– Андрей, по какому принципу вы фор-
мировали программу концерта? 

– Чтобы она была разноплановой – направ-
ленной на разные категории слушателей и 
состоящей из опусов разных лет, и чтобы не 
была слишком серьезной и громоздкой. По-
этому я включил в нее «Битлз-сюиту» для ги-
тары и струнного оркестра и стилизованную 
под барокко «Цвингер-сюиту» для струнного 
оркестра, голоса и клавесина. Последнюю я 
написал еще в 20 лет и посвятил ее городу 
Дрездену – тогда я там жил (мой отец был во-
енным врачом, так что место жительства пе-
риодически менялось). 

– Где вам еще удалось побывать? 
– Родился я на Дальнем Востоке, в Благо-

вещенске, роддом стоял на берегу Амура. Мы 
жили в Приморье, потом отца перевели на За-
пад, в Германию, затем – в Нижний Новгород, 
и уже оттуда я перебрался в Москву. 

– Программа авторского вечера отлича-
лась крайней разношерстностью – от ра-
боты с чужим материалом («Битлз-сюита») 
и простой стилизации («Цвингер-сюита») 
до прогрессивной современной компози-
ции. В каком из сочинений стилистика соб-
ственно ваша? Или же ваша стилистика 
меняется подобно расцветке хамелеона? 

– Стилистическая разношерстность мне во-
обще очень свойственна. В свое время в Горь-
ком я даже писал популярные песни (в том 
числе на слова Вячеслава Куприянова, Елены 
Крюковой, Аллы Балашовой, Марины Кула-
ковой), сидел в жюри эстрадных конкурсов, 
участвовал в семинаре Юрия Саульского в 
Иваново… Между прочим, хорошую песню 
написать трудно – так же, как и симфонию. 
Что касается вопроса о том, какая стилисти-
ка больше всего моя, то, прежде всего, это вся 
моя музыка для гитары с ее нетрадиционной 
трактовкой этого инструмента. 

– У вас, действительно, много гитарной 
музыки. С чем это связано? 

– Так вышло, что когда я жил в Нижнем, у 
меня был друг-гитарист Володя Митяков, ко-
торый исполнял мои опусы. Я и сам играю на 
гитаре, даже преподаю. Более того, я сочиняю 
музыку за гитарой. Но главное, гитара в новой 
академической музыке – незаезженный инстру-
мент, она даже менее востребована, чем, ска-
жем, баян или саксофон. Сейчас композиторы 
стараются уйти от природы того или иного ин-
струмента, найти какие-то новые приемы (не-
редко шумового свойства). К сожалению, нет 
новых инструментов, которые бы отражали 
время, поэтому приходится приспосабливать 
старые для решения новых задач. 

– Как вы относитесь к новоизобретен-
ным инструментам Теодора Тэжика, Ни-
колая Судника или Вячеслава Колейчука 
(среди которых много шумовых и сонор-
ных)? Между прочим, ваш коллега по мо-
сковскому композиторскому цеху Станис-
лав Крейчи уже писал для алюминиевого 
овалоида Колейчука. 

– Я не знаю этих инструментов, но это ин-
тересно. Может быть, не в чистом виде, а в со-
единении с инструментами симфоническо-
го оркестра. 

– Впрочем, овалоид – это столь же ин-
струмент, сколь и арт-объект. Помню вы-
ступление в Москве британца Кита Роу, 
для которого гитара – тоже своего рода 
арт-объект, препарированный разноо-
бразными электронными примочками 
и предметами. 

– В моей музыке есть гитарные приемы, ко-
торые я придумал сам (в основном это своего 

рода призвуки – нечто между звуком и шумом). 
Собственно, вся моя музыка – это предыкт к 
подобным призвукам, в которых заключено 
некое таинство перехода в иной мир. Наибо-
лее специфичные мои гитарные опусы – «Ак-
себара» для гитары соло, «Инвенция – пасто-
раль» для трех гитар, концерт-метаморфоза 
«Эсмеральда» для гитары, струнного орке-
стра, ударных, флейты и двух фортепиано. В 
последнем из них была идея показать гита-
ру во всех ее ипостасях (метаморфозах): в пер-
вой части она трактуется как ударный, ритми-
ческий инструмент, во второй – как инстру-
мент камерного ансамбля, третья часть – это 
небольшая реминисценция первой и, нако-
нец, в четвертой части гитара солирует. 

– В общем и целом это идея индивиду-
ализации?

– Да. Но одновременно гитара является ча-
стью некоего синтетического сверхинстру-
мента: в первой части она объединяется с 
ударной группой, во второй – с игрой за пю-
питром на струнах роялей. 

– Что для вас важнее – идея или сред-
ства ее воплощения? 

– Чаще всего – идея произведения, глав-
ное – «что», а потом уже – «как». То, что де-
лаю я, это в каком-то смысле ретро (особен-
но в сравнении с тем, что делают в группе 
«СоМа» или в «Пластике звука»), я не гонюсь 
за новомодными приемами. В свое время я 
даже не прошел через додекафонию. Меня 
интересует, например, тишина – то, что сей-
час неактуально. 

– А как вы относитесь, например, к ма-
эстро тишины Сальваторе Шаррино или 
Валентину Сильвестрову? Их музыка сей-
час звучит в Москве довольно часто… 

– Хорошо отношусь. Но я говорю о неакту-
альности категории тишины, прежде всего, 
в партитурах наших молодых композиторов. 
Она неактуальна вплоть до того, что на моем 
авторском концерте в моментах пауз были 
слышны бас-гитара с ударной установкой из 
соседнего джазового клуба… 

Абсолютную тишину вообще сложно оты-
скать в нашем суетящемся мире. В 2008 году 
мы с моей женой Любовью Терской писали 
музыку к документальному фильму «Чукот-
ка: Добро пожаловать в Энурмино!». Но даже 
там, на Чукотке, помимо свиста ветра слыш-
ны работающие моторы. 

– В вашей музыке много разного рода 
шифровок, монограмм. Может быть, вы 
что-нибудь расшифруете сейчас для при-
мера? 

– Вот один пример: в начале той же «Эсме-
ральды» звучит единственный и продолжи-
тельный, на четыре такта, ля-бемоль («as»). С 
одной стороны, это моя монограмма, с дру-
гой – монограмма моего друга Андрея Слепнё-
ва. А Эсмеральда – это, естественно, «es». Моя 
музыка нередко рождается из одного звука. 

– То есть это принцип Джачинто Шелси? 
– Во многом да. Шелси мне интересен, и 

в свое время он имел на меня определенное 
влияние. А еще – Жерар Гризе, Клод Вивье, 
Вольфганг Рим, Хельмут Лахенман, Георг Фри-
дрих Хаас. Но точнее было бы сказать – мне 
интересны те или иные их опусы, а не все 
творчество в целом. 

– А что за идея в «Пульсациях» для скрип-
ки, баяна и виолончели? 

– Это идея движения, где кроме собствен-
но движения ничего нет. Движение это раз-
нообразное: механистическое, заторможен-
ное, стихийное. Пульсации – в некотором 
смысле определение жанра. 

– В Горьковской консерватории и аспи-
рантуре вы учились у Аркадия Нестерова, 
но, как мне кажется, наибольшее влияние 
на вас оказал Сергей Беринский. Расска-
жите о том, как проходили его семинары 
в Иваново, это ведь целая эпоха в компо-
зиторской педагогике. 

– Семинары Беринского всегда были инте-
ресны и в плане информативности, и в пла-
не трактовок, интерпретаций. У него было 
очень самобытное мышление. К нему приез-
жали молодые композиторы со всего Совет-
ского Союза – и с Дальнего Востока, и из Тад-
жикистана, Узбекистана, из Бурятии и даже 
Монголии, из Прибалтики и, само собой, из 
Питера и Центральной России. Получается, 
что мы рассматривали ту или иную компо-
зицию не только с разных точек зрения, но 
и с разных точек Земли. Музыка Джачинто 
Шелси, Янниса Ксенакиса, Дьёрдя Лигети, 
Арво Пярта, Александра Раскатова, Николая 
Корндорфа, Виктора Екимовского, Фараджа 
Караева – все это мы слушали и комментиро-

вали. Беринский привозил и показывал даже 
те произведения, которые ему не нравились, 
но которые нельзя было не знать. Было мно-
го споров и критики, в том числе и по пово-
ду наших сочинений. Так что после этих се-
минаров у его участников сформировывалась 
психологическая защита от любой критики. 

– Был ли у Беринского свой, особенный 
подход к композиции?

– Однажды Сергей Самуилович поделил-
ся со мной руководством к сочинению музы-
ки. «Есть два пути, – сказал он, – ритм и зву-
ковысотность. Или ты работаешь с ритмом, 
или со звуковысотностью». 

– Почему или – или? 
– Он имел в виду, что есть сочинения, в ко-

торых на первом плане ритм, и есть другие, 
где прежде всего важна высота звука. Я боль-
ше привык работать со звуковысотностью. 

– Между прочим, в концерте «Эсмераль-
да» очевидно, что сначала работает ритм, 
а затем высота. 

– В концерте – да, есть и соло ритма (в пер-
вой части). 

– С каким композиторским объеди-
нением вы себя идентифицируете боль-
ше всего?

– Я не считаю себя членом Ассоциации 
современной музыки, но нахожусь в орби-
те ее притяжения. Я в числе друзей АСМ. Но 
по большому счету я – индивидуалист, кото-
рый пишет сам по себе. Беринский был зо-
лотой серединой между академистами и ра-
дикалистами, и я в каком-то смысле продол-
жаю его линию. Надо сказать, что и в АСМ су-
ществуют композиторы более радикальные 
и более академичные. 

– Кто из наших соотечественников вам 
ближе всего? 

– Опять же я не хотел бы просто назы-
вать фамилии, но хотел бы назвать опу-
сы. Четвертая симфония и Третий квартет 

Сергея Беринского, симфония «Underground 
music», «Гимны» и «Ярило» Николая Корн-
дорфа, «Ксения» и опера «Собачье сердце» 
Александра Раскатова. Меня всегда привле-
кают рискованные концепции и самобыт-
ность мышления. 

– Судя по вашей музыке, для вас боль-
шое значение имеет драматургия. 

– Так оно и есть. Драматургию я сочиняю 
в первую очередь. 

– Если вы несуеверный человек, расска-
жите, над чем вы работаете сейчас. 

– Я пишу сочинение для восьми виолонче-
лей и фортепиано под названием «Соль-фония». 
Кстати, мое особое неравнодушие к звуковы-
сотности видно уже из названия. 

– Что вас интересует в жизни помимо 
композиции и композиторов? 

– На первом месте – семья. А потом уже – те-
атр, иногда кино, спорт. 

– Помню идею музыковеда Рауфа Фарха-
дова, озвученную конферансье на вашем 
авторском вечере, – она состоит в том, что 
есть большой Союз композиторов и есть 
брачный союз двух композиторов – Ан-
дрея Зеленского и Любови Терской, чле-
нов большого СК. Вы с Любой не думали 
когда-нибудь написать совместное сочине-
ние? Тем более что вы уже работали вместе 
над музыкой к фильму о Чукотке… 

– Вообще мы пишем совершенно разную 
музыку, но это хорошая идея, которую мы, 
возможно, реализуем. А что касается нашей 
совместной повседневной жизни, то два ком-
позитора под одной крышей – это не толь-
ко здорово, но и не всегда легко, психоло-
гически непросто. Потому что один из нас 
может, скажем, вынашивать тему в голове, 
а другому в это же время надо срочно про-
верить на синтезаторе музыку для театра… 
Кстати, Люба принимала участие в моем ав-
торском вечере – и как композитор, и как 
пианистка. Теперь же разрешите задать во-
прос вам. Какие из опусов, скажем, послед-
них двух десятилетий, если говорить о на-
ших современниках и соотечественниках, 
вас особенно впечатлили? 

– Четвертая симфония Сергея Берин-
ского; «Victor» Николая Корндорфа по ма-
териалам сочинений Виктора Екимовско-
го; «Бирюльки» Виктора Екимовского па-
мяти Николая Корндорфа. Думаю, здесь 
наши предпочтения во многом совпада-
ют. Последний вопрос все-таки должен 
быть моим: каким образом вам удается 
сплотить вокруг себя таких замечатель-
ных, выдающихся музыкантов? Испол-
нительский уровень юбилейного концер-
та был выше всяких похвал. 

– Не знаю, как ответить на этот вопрос. 
Так выходит само собой, исполнители моей 
музыки еще и мои друзья. Но, наверное, 
они бы не играли мои опусы, если бы им 
это было неинтересно. Пользуясь случаем, 
хочу сказать огромное спасибо вокалистке 
Елене Золотовой, скрипачке Марии Ходи-
ной, альтисту Михаилу Березницкому, ви-
олончелистам Рустаму Комачкову и Юлии 
Кабаковой, гитаристам Дмитрию Иллари-
онову и Дмитрию Мурину, баянисту Нико-
лаю Сивчуку, флейтистке Майе Беринской, 
пианистке Анастасии Гришутиной, клавеси-
нистке Елене Агабальянц-Бутузовой, удар-
никам Андрею Винницкому и Андрею Ни-
китину и, конечно, Московскому камерно-
му оркестру «Времена года» под руковод-
ством Владислава Булахова. 

Беседовала И. Северина

СОВРЕМЕННАЯ  МУЗЫКА

Андрей Зеленский:

«ГЛАВНОЕ – ЧТО,  
А ПОТОМ УЖЕ – КАК»
Композитор и пианист-импровизатор, автор сочинений самых разных жанров 
– от симфонических партитур до музыки для театра и кино,  
Андрей Зеленский подводил творческие итоги на авторском вечере  
в Доме композиторов. 

 То, что я делаю, 
это в каком-то смысле 
ретро. Я не гонюсь  
за новомодными 
приемами  
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В предложенном мной названии 
нашего круглого стола – «Совре-
менная музыка – вечный спор» 

– появился кем-то поставленный во-
просительный знак. По-видимому, 
так выразилось чье-то большое же-
лание примирить вечный спор но-
вого и старого, и сам по себе этот 
порыв прекрасен. Если вдуматься, 
то отрицание старого новым пред-
ставляет собой глубинное устрой-
ство любого развития. А если вспом-
нить историю музыки даже ближай-
шего к нам периода, времени пере-
стройки, то лично я знаю и помню, 
что люди, ставшие увлеченно зани-
маться современными композитор-
скими техниками, были приравне-
ны прямо-таки к борцам за свободу 
и демократию, и только одно это уже 
обеспечивало им некий статус, выде-
лявший из всех остальных. 

Если вспомнить еще более ран-
нюю историю, вспомнить, что этот 
спор всегда носил непримиримый 
характер, то своеобразной лакмусо-
вой бумагой может послужить то, 
как свита Рихарда Вагнера – огром-
ный клан, наблюдавший за развити-
ем музыки будущего, – сражалась с 
Иоганнесом Брамсом. Когда-то в ар-
хивах немецкой прессы я прочита-
ла следующее: «Композитор Брамс 
подобно патологоанатому разреза-
ет мертвое тело, любуясь его голу-
быми венами и разными оттенка-
ми…». Дальше можно и не продол-
жать. Это писал современник Брам-
са, и Брамс это читал.

Если иметь это в виду, то и в му-
зыке наших дней – а я давно уже 
предлагаю называть ее во множе-
ственном числе: «современные му-
зыки» – сегодня существуют явления, 
диаметрально противоположные во-
все не по принципу решения вопро-
са, в какой тональности сочинять, а 
по своему определяющему мировоз-
зрению. Возможно, для такого тра-
диционного вступления это прозву-
чит весьма радикально, но мне бы 
хотелось процитировать Николая 
Бердяева, который в одной из ста-
тей об искусстве XX века написал: 
«Теперь все таинственные покровы 
сорваны с искусства – и каждому и 
всем видно, во славу Божию или во 
славу дьявола пишет тот или иной 
художник». И это не требует ни ком-
ментария, ни продолжения.

Конечно, есть свои опасности на 
обоих крайних полюсах творчества. 
Одна из них – новизна, декларируе-
мая подобно Карлхайнцу Штокхаузе-
ну: «Города стерты с лица Земли – и 

надо начинать все с нуля, не обора-
чиваясь на руины». Это, конечно, ме-
тафора, и, наверное, человек, пере-
живший фашизм, имеет право так 
говорить, но речь ведь идет о ради-
кальном авангардизме, который, в 
общем-то, имел намерение на девя-
носто или больше процентов поме-
нять язык утратившей для него вся-
кую значимость старой музыки. Есть 
и другая проблема: кажется, что уста-
новка на традицию – это так хорошо 
и надежно, что не замечаешь опасно-
сти наступить в чужие следы, или, как 
еще выразительнее говорил Игорь 
Федорович Стравинский, «залезть в 
гробы к умершим».

Так вот, первую тенденцию на 
нашем конкурсе мы не наблюдали 
– «Кейджев нового поколения» у нас 
не было. А вот вторая тенденция, к со-
жалению, была, и, я думаю, многие 
обратили внимание на такое брата-
ние с традицией, которое выглядело 
и как эклектика, и как зависимость 
от чужого, от уже созданного, что де-
монстрировало творческое бессилие 
и даже непонимание сути компози-

торского творчества. А это уже прин-
ципиально другой ракурс проблемы. 
Но был на конкурсе и совсем иной 
род музыки, установленный на тра-
дицию, которая весьма благоприят-
на и сильна, лишь когда связь с ней 
достигается на уровне аллюзий или 
же глубокого понимания родства язы-
ка: вот тогда следование традиции 
по-настоящему убедительно.

Первое, о чем бы хотелось ска-
зать, – это ярчайший пример, когда 
традиция в цикле Игоря Еварда на 
стихи Лермонтова не просто помо-
гает нам понять эту музыку, а твор-
чески работает. Здесь – приближен-
ность, возможно, даже не осознанная 
автором, к протяжной русской пес-
не «Ой да ты, калинушка…», и ее ин-
тонационный язык не входит в про-
тиворечие, а органично сливается с 
индивидуальным языком компози-
тора, отчего музыка становится еще 
глубже. Другой пример – «Великий 
поток» Анны Шатковской, который 
я сначала восприняла на репетиции 

как-то не так, поддавшись суждению, 
что этот опус – в духе Альбера Руссе-
ля или иже с ним. Но и он также вы-
водит на аллюзии, на этот раз – ал-
люзии с французским символиз-
мом, где почти цитатно прослуши-
вается даже «Турангалила» Мессиа-
на. И вопрос заключается в том, на-
сколько это оказывается убедитель-
ным, продуманным, насколько ав-
тор имеет на это право, хотя, конеч-
но, в данном случае право – это сво-
бода каждого.

Вообще любой конкурс по компо-
зиции неизбежно задает вопрос, ко-
торый всегда странно озвучивать: на-
сколько композитор свободен? Сегод-
ня, казалось бы, все средства уже ис-
черпаны. Что можно придумать но-
вее того, что сделал Джон Кейдж: вли-
вая воду с живой рыбой в рояль, он 
предлагает любоваться, как с посте-
пенным уходом воды рыба начина-
ет биться в агонии, производя массу 
звуков? В принципе – ничего: круг 
замкнулся, и можно только повто-
рять. Что в этой ситуации движет 
композитором? Как он свою вну-

треннюю свободу использует? На-
сколько здесь присутствует жела-
ние быть модным? Тем более что 
мы живем в то время, когда всё на 
продажу. Вчитываясь в требования 
крупнейших международных кон-
курсов по композиции, понимаешь, 
что они уже ориентируют участни-
ков на то, что будет названо мейн-
стримом, на то, что нужно. И неко-
торые молодые люди, желающие 
утвердить себя в этой профессии, 
говорю без всякого осуждения, идут 
на это. Что же это: проявление тщес-
лавия или еще чего-то? Это совсем 
другие вопросы – и они так и оста-
нутся внутри каждого как глубин-
ные личные переживания.

Мне очень удобно говорить о со-
временной музыке с позиции Алек-
сандра Блока, когда-то написавше-
го статью «Три вопроса русской ли-
тературы». Первый вопрос: «Что?». 
Кстати, от вопроса содержания мои 
коллеги-музыковеды всегда, как пра-
вило, стараются уйти. Действительно, 

что такое содержание в музыке, в чи-
стой звуковой конструкции? Вопрос 
этот очень глубокий, интимный, по-
этому и говорить о нем всегда труд-
но. К примеру, на конкурсе прозву-
чала песенка Александра Типакова 
«Три молодца»: «Аленушка мудрее, 
Дарьюшка веселее» и так далее. Я, 
возможно, неправильно привела 
слова, не став специально отыски-
вать этот текст Киреевского, но это 
неважно, потому что песня – ни о чем 
и одновременно обо всем: о радости 
бытия! Или вот еще пример: Рондо 
Ефрема Подгайца, в котором совер-
шенно сознательно игровая приро-
да всей конструкции опуса выдвину-
та на первый план. Создан эстетиче-
ски прекрасный феномен игры, но 
при этом дана проекция и в фило-
софское измерение: если вслушать-
ся, то не все там только игровое, есть 
и второй, а может быть, и третий со-
держательный пласт. И это всё яркие 
образцы музыкального содержания.

Второй вопрос: «Как?». В качестве 
иллюстрации я отметила для себя 
сочинения двух композиторов, что-
бы противопоставить их друг другу. 
Один молодой автор – Артем Ана-
ньев – принадлежит к мейнстриму, 
но нашему, российскому, ибо на За-
паде это давно уже отшумело. Ко-
нечно, всем запомнился его муль-
тимедийный «Vertov-soundtrack». 
Сделано очень сильно, с большим 
увлечением, но автор создает кон-
центрированное выражение отри-
цательных состояний, по отноше-
нию к которым Ксенакис все равно 
останется впереди, и по «ужасам» в 
музыке его не догнать (вспомнить 
хотя бы его «Ata» или «Aïs»). Однако 
дело не в этом: технологически ав-
тор очень даже продвинут, но вот 
идут кинокадры, когда рушат церк-
ви и падают кресты, – и что дела-
ет композитор? Он тоже рушит, он 
создает такой же содержательный 
ряд. И какая в этом доблесть? Мне 
же вдруг захотелось, чтобы струн-
ные запели в это время молитву. 
Это один пример того, когда «как» 
опережает и «что», и «зачем».

Другой пример – произведение, ко-
торое, вероятно, мало на кого произ-
вело впечатление, а на меня, субъек-
тивно, весьма сильное. Это «Райские 
птицы» Марины Чистовой. Приходя-
щий на ум первый и самый простой 
план замысла – то, что струнные, ка-
залось бы, должны просто заливать-
ся, пытаясь перепеть своими треля-
ми самого Мессиана. Но здесь ничего 
трелеподобного вовсе нет! Здесь про 

что-то другое. Создается пронзитель-
ное ощущение одиночества, которое 
и есть питательная среда для творче-
ского «я». Для автора рай с райскими 
птицами – это не место пребывания, 
а состояние души.

Третий вопрос я только назову, 
ибо отвечать на него неловко. И по-
том, «а судьи кто?» (в данном случае 
имею в виду себя). Блок писал, что 
третий вопрос – «сверхнаивный и 
жестокий, который является ис-
тинному художнику в самые чер-
ные его дни». Это вопрос «Зачем?». 
Могу лишь сказать, что на этом кон-
курсе в больше чем половине сочи-
нений я почувствовала, что этот во-
прос авторы задают себе. И само по 
себе это тоже, конечно, прекрасно.

Но композиторское творчество – 
это только один из ракурсов нового 
конкурса современной музыки. Дру-
гой ракурс – это исполнительство. 
Конкурс получился «сложносочи-
ненным», а потому интересным. И 
дай бог, чтобы он таким оставался и 
впредь, хотя, конечно, механизмы и 
нюансы его проведения, несомнен-
но, должны уточняться и совершен-
ствоваться. 

Вообще-то наша страна отстает в 
области исполнения современной 
музыки. Когда на четвертом курсе 
наши гнесинские пианисты и струн-
ники только начинают играть Про-
кофьева и Шостаковича, это, конеч-
но же, катастрофа! И здесь хотелось 
бы вспомнить Стравинского, кото-
рый заметил: «Бетховену ничего, 
если его плохо сыграют, он пережи-
вет». А если вы показываете сочи-
нение современного автора в пер-
вый раз, то неизвестно еще, что из 
этого может получиться. 

Конечно, та многовариантность, 
которую мы видели при повторных 
исполнениях одного и того же опу-
са, уже сама по себе замечательна, 
ибо дает возможность ощутить, как 
по-разному реализован в звучании 
музыки один и тот же нотный текст. 
Вспомнилось прекрасное высказы-
вание Бернарда Шоу: «Есть пятьде-
сят способов сказать слово «да», есть 
пятьсот способов сказать слово «нет», 
и есть только один способ, чтобы за-
писать каждое из этих слов». Так что 
и в этом плане конкурс предоставил 
большое поле для раздумий. Я бы от 
себя лично порадовалась за авторов, 
нашедших, на мой взгляд, «своих» ис-
полнителей, и за исполнителей, соз-
давших подлинные интерпретации 
авторских работ. 

Записал И. Корябин

СОВРЕМЕННАЯ  МУЗЫКА

Современная музыка –
             вечный спор?..
Предлагаемый 
аналитический  
монолог доцента  
РАМ им. Гнесиных – 
специалиста по истории 
современной музыки и 
музыкального критика 
Валиды Келле прозвучал 
во время круглого стола, 
на котором обсуждались 
сегодняшние проблемы 
композиторского 
творчества. 
Этой публикацией 
«Играем с начала» 
завершает тему, 
начатую в прошлом 
номере газеты: итоги 
прошедшего в Москве 
I Международного 
конкурса современной 
музыки «Композитор  
XXI века». 

 Любой конкурс по композиции 
неизбежно задает вопрос, который 
всегда странно озвучивать:  
насколько композитор свободен? 

И. Евард, В. Келле, В. Казенин, Е. Подгайц
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Спектакль перенесен из Венской Шта-
атсопер, где его премьера состоялась 
в 2001 году и была высоко оценена пу-

бликой и критикой. За 12 лет постановка не 
помутнела – не утратила ясности и остроты 
послания, заложенного в нее режиссером и 
художником. Режиссерскому стилю Декера 
изначально не свойственны эпатаж и реви-
зия смыслов – напротив, он эти смыслы вся-
кий раз проясняет. Этот режиссер не запуты-
вает зрителей в лабиринтах эгоистического 
сознания, но помогает им распутать их соб-
ственные, правда, очень любит оставлять 
узелки на память – чтобы помнили. На ре-
жиссерский метод Декера повлияло его увле-
чение дзен-буддизмом, о чем он признался 
в интервью перед премьерой: «Я – буддист, 
дзен-буддист на протяжении долгого вре-
мени, последовательный практик, ученик 
японского мастера дзен. Дзен-буддизм свя-
зан с человеческой психологией, это психо-
логическая практика, которая позволяет из-
учать себя, душу, сознание, природу свое-
го духа. Как режиссер я занимаюсь тем же: 
посредством музыки изучаю человеческую 
душу – то, что происходит внутри человека. 
Возможно, благодаря дзен-буддизму мои по-
становки стали яснее, сцена со временем ста-
ла избавляться от всего ненужного». 

На сцене в его версии «Билли Бадда» нет 
ничего лишнего – накрененная палуба «Неу-
страшимого», воды условного Ла-Манша на за-
днем плане, серое небо над героями. Все стро-
го, геометрично, рационально – до боли в ви-
сках. С появлением героев возникает ощуще-
ние электромагнитного поля, которое дикту-
ет свои законы, внутри которого они притя-
гиваются и отталкиваются. Капитан Вир вспо-
минает события прошедших лет и до сих пор 
не может понять, почему произошло то, что 
произошло – почему он приказал казнить 
Бадда? И дальше режиссер начинает тонкую 
игру, виртуозно соединяя цепочку мелких слу-
чайностей, неуловимых для невооруженно-
го глаза. Последней в этой цепочке будет слу-
чайный, в целях самозащиты, почти рефлек-
торный удар Билли в момент приступа заика-
ния – смертельный удар по опасной точке на 
шее каптенармуса Клэггарта, подставивший 
под удар и самого Бадда. Билли защищается 
так же искренне, как живет: а как быть, если 
против тебя лжесвидетельствуют? Однако со-
вершено убийство старшего по званию, и по 
закону полагается повешение на рее. 

Бриттен обожал сложные психологические 
ребусы, в разгадывании которых в своих пар-
титурах получал и духовное, и эстетическое 
удовлетворение. В этой опере он искал отве-
ты на наиболее волновавшие его вопросы, в 
том числе о давлении общественной морали 

на свободное волеизъявление неординарной 
личности, о природе мужских чувств, о пред-
назначении мужчины, о причинах гомоэро-
тизма. Хотя поэтическая структура литера-
турной первоосновы оперы настолько мно-
гослойна, что позволяет вчитывать и вычиты-
вать смыслы в меру своих интересов. 

Военно-морская история получила у ре-
жиссера Декера и художника-постановщика 
Вольфганга Гуссманна соответствующее 
черно-сине-бело-серое отражение. Совсем не-
спроста Бриттен выбрал сюжет повести Мел-
вилла, действие которой происходит не на 
«тверди», а на «хляби», да еще в замкнутом 
мужском мире: в опере, как и у Мелвилла, 
нет женских персонажей, что дает ей особое 
напряжение. Вилли Декер выстроил вполне 
реалистическую историю сурового мужско-
го быта на корабле по законам психологиче-
ского театра, мастерски пользуясь предостав-
ленными ему типажами (которые нет-нет да и 
выстреливали ассоциациями с «Полетом над 
гнездом кукушки»), вылепливая из них коло-
ритных героев схватки. Режиссура невероят-
но музыкально резонировала партитуре Брит-
тена. На ее примере пришлось столкнуться 
с редким случаем, когда дирижерские стара-
ния через край уступали пронзительной му-
зыкальности режиссерской полифонии. Вот 
старый моряк Данскер («Датчанин») в испол-
нении корпулентного баса Карена Акопова 
– грустно-мудрый, абсолютно принявший об-
стоятельства джентльмен, глубоко сочувствую-
щий всем, больше всего Бадду. Нервный, «на-
сильно завербованный» Ред Уикерс в испол-
нении тенора Сурена Максутова судорожной 
вспышкой провел свою истерическую сцену 
насильственной вербовки. Гениально, со зве-
риной интуицией в жестах и интонациях де-
бютировал тенор Евгений Ахмедов в партии 
Новичка, которого злодей-каптенармус Клэг-
гарт делает послушной марионеткой для про-
вокации Бадда. Клэггарта несколько нарочи-
то, манерно-злодейски, сверкая глазами, спел 
и сыграл Йоханнес фон Дуйсберг. Раздирае-
мые противоречия капитана Вира мастерски 
передал своим голосом Нил Шикофф, создав 
высокую температуру в спектакле. 

Но выше всяких похвал был Андрей Бон-
даренко в заглавной партии. Недаром он меч-
тал исполнить Билли Бадда еще на студенче-
ской скамье. Он чувствовал себя в этой не-
простой роли как рыба в воде – как в движе-
ниях, так и в пении, а пел он так же, как ды-
шал. Естественность его голоса обескуражи-
вала и не оставляла вопросов, почему же так 
сильно испугался всего этого Клэггарт – кос-
ный, изъязвленный черной ненавистью ко 
всему живому, не выдержавший ослепитель-
ного сияния абсолютного Добра.
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ПРИТЯЖЕНИЕ 
«БИЛЛИ БАДДА»

В петербургском Михайловском театре  
впервые в России поставили оперу  

«Билли Бадд» Бенджамина Бриттена. 
Режиссером постановки выступил Вилли Декер, 

музыкальным руководителем –  
главный дирижер Михайловского театра  

Михаил Татарников.

Лирический баритон Андрей Бонда-
ренко стал открытием для публи-

ки и критики после успешного дебю-
та в партии Пеллеаса в опере «Пелле-
ас и Мелизанда» Дебюсси в премьер-
ной постановке Дэниэла Креймера в 
Мариинском театре в прошлом се-
зоне и вот теперь вызвал бурю эмо-
ций, исполнив партию Билли Бадда.

Выпускник Национальной музыкаль-
ной академии Украины им. П.И. Чай-
ковского Андрей является сегодня 
солистом Академии молодых певцов 
Мариинского театра, хотя о его ар-
тистических успехах уже знают и в 
Зальцбурге, и в Глайндборне, где он 
выступил в операх Доницетти, Пуч-
чини и Моцарта. В 2011 году Бонда-
ренко стал финалистом Междуна-
родного конкурса BBC в Кардиффе 
«Певец мира» и обладателем приза 
за камерное исполнение (Song Prize). 
Он не гонится за количеством пар-
тий, предпочитая оттачивать до со-
вершенства небольшой репертуар, 
в котором должен знать смысл каж-
дой ноты.

– На роль Билли Бадда вас при-
гласил, вероятно, музыкальный 
руководитель постановки? 

– Да, меня пригласил Михаил Та-
тарников. Он лелеял давнюю мечту 
поставить эту оперу. А у меня была 
давняя мечта спеть эту партию. Еще 
в консерватории мне было любопыт-
но, какие еще партии написаны для 
баритона, кроме общеизвестного 

традиционного баритонового репер-
туара. Я откопал «Пеллеаса» и «Бил-
ли Бадда», и обе этих партии мечтал 
спеть. Сейчас два этих гениальных 
произведения – мои любимые опе-
ры. В них очень глубокие драматиче-
ские истории. В течение одного года у 
меня осуществились сразу две мечты: 
я спел Пеллеаса и Билли. Не думаю, 
что где-нибудь в Европе мне бы так 
повезло. Я счастлив, что у меня поя-
вилась возможность первого испол-
нения именно в Петербурге – в Ма-
риинском и Михайловском театрах. 

– Вилли Декер приезжал в Пе-
тербург всего на неделю. Ему уда-
лось за такой короткий срок до-
нести до вас свои идеи?

– Декер – классный режиссер, ко-
торый убедил меня в том, что режис-
сер – не то, чему можно научить, а при-
звание, талант от Бога. Получилось так, 
что ассистент возобновления Сабина 
Хартманнсхенн подготовила спек-
такль с нами очень качественно, поэ-
тому Вилли оставалось углубить обра-
зы, довести их до совершенства. Рабо-
тать с ним было очень интересно. Во 
время наших бесед о Билли, главном 
герое оперы, он проводил параллели 
с буддизмом. Мы говорили о том, что 
явление смерти для Билли – абсолют-
но естественное: он ее не боится, его 
не трясет при упоминании о ней. О 
том, насколько чист в своих помыс-
лах Билли, говорит не только его бе-
лая рубаха, но и световые решения 

ряда сцен с его участием. В одной из 
них, когда капитан Вир открывает 
дверь, на сцену падает луч света, как 
от божества. Режиссер проводил па-
раллели с ангелом и дьяволом, ког-
да рассказывал о Билли и Клэггарте.

– Насколько вы почувствовали 
в отношении Клэггарта к Билли 
гомосексуальное начало?

– Это чувствуется еще на уровне 
либретто. Но Клэггарт очень боит-
ся возникнувшего чувства к Билли.

– О чем, по-вашему, опера «Бил-
ли Бадд»?

– Для меня с самого начала, как 
только я познакомился с этой опе-
рой, было ясно, что она, прежде все-
го, о времени, в котором все происхо-
дит. Если бы не обстоятельства вре-
мени – войны, законов, всего этого 
могло бы не быть.

– Но в опере силен смысловой 
слой, связанный и с более высо-
ким уровнем обобщения, не толь-
ко с историческим временем, что 
приближает ее к притче.

– Эта опера о времени – о черном и 
белом. Последний ответ в итоге за Ви-
ром. Во время репетиций все, вклю-
чая режиссера, задавались одним и 
тем же вопросом, не находя на него 
ответа: почему Вир так поступил? Он 
мог бы провести суд над Билли в бли-
жайшем порту, подождав несколько 
дней, не устраивать казнь так скоро-
палительно, поскольку их корабль 
плавал в Ла-Манше, до суши было не 

так далеко. Тайной покрыта и встре-
ча Вира с Билли, поскольку непонят-
но, о чем они говорили. В опере этот 
момент отражен в оркестровой ин-
терлюдии. В новелле Мелвилла этот 
эпизод тоже есть и тоже покрыт тай-
ной. Но мне нравится такая недоска-
занность, когда зритель выходит из 
театра с вопросами.

– Насколько вам сложно петь со-
временную музыку? Диссонансы 
как будто сложнее консонансов? 

– А мне они почему-то ближе. Воз-
можно, по молодости. К традицион-
ному баритоновому репертуару я 
приступлю, наверное, лет через де-
сять. Сейчас стараюсь подготовить 
себя к этому, потому что к традици-
онному репертуару надо быть гото-
вым – личность должна сформиро-
ваться. Когда Риголетто или Мазепу 
поют 30-летние, это выглядит смеш-
но – необходим жизненный опыт.

– Вы, наверно, были отлични-
ком по сольфеджио?

– Нет, сольфеджио я как раз нена-
видел. Может быть, такова природа 
моего слуха, свойство моей психо-
физики – петь диссонансы с легко-
стью. Во всяком случае, я чувствую 
себя очень хорошо и когда пою Бил-
ли Бадда, и когда пою Пеллеаса. Прав-
да, ритмические сложности были, но 
я их преодолел.

– А у кого вы учитесь актерско-
му мастерству?

– Разумеется, я читал Станислав-
ского, в свое время у меня был хо-
роший педагог в Киеве. Я хожу в те-
атры, смотрю фильмы, то есть мно-
гое происходит путем самообразо-
вания. Интересуюсь всем, что про-
исходит в мире.

– Как вам пелось на английском?
– С Билли было легче, поскольку 

я знаю английский – выучил его, ког-
да полгода жил в Англии, участвуя 
дважды в постановках Глайндборн-
ского фестиваля, – пел Малатесту в 
«Дон Паскуале» Доницетти и Марсе-
ля в «Богеме» Пуччини. В 2014 году 
буду петь там Онегина. С «Пеллеа-
сом» пришлось сложнее. Непросто 
было выучивать каждое слово, запо-
миная, что оно означает, поскольку у 
Дебюсси, как известно, декламаци-
онный стиль. 

– Постановка «Пеллеаса и Ме-
лизанды» в Мариинском получи-
лась очень мрачной, решенной 
в стилистике едва ли не филь-
ма ужасов. Спектакль открыл 
для вас что-то новое в драматур-
гии оперы?

– Спектакль открыл для меня об-
раз Пеллеаса больше, чем закрыл. С 
режиссером было интересно рабо-
тать, хотя его версия оказалась пер-
пендикулярной музыке. 

– В чем смысл этой версии?
– На первой же встрече с солиста-

ми он сказал, что спектакль будет о 
черном, а не о белом, к чему я отнес-
ся с пониманием. Спектакль Крей-
мера – об обстоятельствах, в кото-
рых все происходит. Но ведь и у Ме-
терлинка, если разобраться, места, 
где происходят события «Пеллеаса», 
страшные. Мне не нравится, когда у 
человека есть сложившаяся концеп-
ция роли, не подлежащая сомнению. 
Я – за открытость. К тому же мы, пев-
цы, участвуем сегодня в разных по-
становках, поэтому очень интересно 
делать одну и ту же роль по-разному. 

В. Дудин

Андрей Бондаренко: 
«Диссонансы пою с легкостью»
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Бадд – А. Бондаренко, Вир – Н. Шикофф
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Ее появление на российской сцене отчасти 
можно считать «реэкспортом», как когда-
то определила подобный феномен одна 

отечественная критикесса: она имела в виду 
музыкантов российского происхождения, на-
чавших свою карьеру за рубежом и впервые 
показавшихся в России уже в статусе европей-
ской знаменитости. 

Так случилось и с Ольгой Перетятько, кото-
рая отправилась шлифовать свое мастерство 
на Запад, где состоялись ее сценические дебю-
ты и зажглась звезда успеха, прежде чем она 
представила свое искусство на родине. Извест-
ный московский критик в статье о ее дебюте 
невольно представил пресыщенную столицу 
глуховатой провинцией, до куда новости из 
Европы долетают очень медленно, написав о 
том, что «певицу, окончившую хоровое учили-
ще в Петербурге, а сольному пению учившую-
ся в Берлине, на родине почти не знают — до-
ходят только молва и пресса о ее европейских 
успехах, среди которых есть уже и Пезаро, и 
Экс-ан-Прованс, и зимний Зальцбург». И вот, 
наконец, незнакомка открыла свое лицо со-
отечественникам. 

Программы двух концертов отличались. В 
Москве партнерами Ольги были тенора – Алек-
сандр Богданов, Александр Захаров и Максим 
Пастер, вследствие чего стилистический рельеф 
концерта выглядел не очень ровным. В Петер-
бурге, напротив, концерт получился стилисти-
чески выверенным не только в силу того, что 
доминировала музыка Россини и Доницетти, 
но и благодаря участию единственного партне-
ра – лирического, начинающего россиниевско-
го тенора Дмитрия Трунова. Переполненный 
Большой зал филармонии говорил о том, что 
в России об этой певице хотят знать больше, 
не довольствуясь пересудами и многочислен-
ными роликами на Youtube. 

Концерт Ольги Перетятько в Петербур-
ге попал в цикл «Солисты оперных театров 
мира», инициатором которого является На-
циональный оперный центр. Как нередко 
бывает в России на концертах со звездами, 
в особенности восходящими, бюджет дик-
тует суровые условия. Санкт-Петербургский 
государственный академический симфони-
ческий оркестр под управлением Алексан-
дра Титова, может быть, не самый плохой 
оркестр в северной столице, но на фоне си-
ятельной певицы он выглядел безрадостно. 
В иные моменты хотелось попросить его за-
молчать – чтобы насладиться без помех чи-
стым пением солистки, которая привыкла, 
прежде всего, дарить себя публике, – а не де-
монстрировать своей раздражающе безра-
достной игрой размер заработной платы, 

за какую оркестранты готовы играть в дан-
ный момент. Рядом с Ольгой несладко при-
шлось и тенору Дмитрию Трунову, хотя бла-
госклонная публика по инерции одарила его 
порцией щедрых оваций. Певец добротно вы-
полнил функцию партнера для «передышек» 
главной героини вечера, показав, на что спо-
собен. Справившись со всеми девятью «до» в 
каватине Тонио из «Дочери полка» Доницет-
ти, он в целом оставил впечатление музыкан-
та с неплохим потенциалом, но как будто не 
окончательно доученного: ему периодиче-
ски не хватало дыхания, что тут же сказыва-
лось на полноте звука и чистоте интонации. 

На другом полюсе переживаний была ин-
струментальная ясность и чистота звука лирико-
колоратурного сопрано Ольги Перетятько, изу-
мившего своей ровностью, мягкостью, напол-
ненностью, музыкальностью и свободой, не ис-
чезавших с первой до последней ноты ее вы-
ступления. Она представила свой коронный 
репертуар – итальянское бельканто, благодаря 
которому головокружительно развивается ее 
европейская карьера. Не раз приходилось чи-
тать и слышать о том, что Перетятько – новая 

Нетребко. Нетребко своими творчеством за-
дала высокую планку как для ровесниц, так и 
для младших коллег, поэтому уделом многих 
было остаться в тени русской примадонны. К 
тому же лирическое и лирико-колоратурное 
сопрано – не самые редкие типы голосов, ак-
тивно эксплуатирующиеся в европейских те-
атрах. На этом поле существует сильная кон-
курентная толчея. Но всем хочется быть пер-
вой. Поэтому засиять так, чтобы тебя замети-
ли, – задача для оперных девочек не из про-
стых. Если Анна Нетребко высоко стартова-
ла за океаном, в Метрополитен-опера, будучи 
солисткой Мариинского театра, то Ольга от-
правилась покорять Олимп, имея за плечами 
опыт солистки детского хора того же театра 
и обучение у Ларисы Гоголевской, вагнеров-
ской дивы Мариинки. Но прежде чем оказать-
ся на престижных европейских сценах, Оль-
га очень грамотно прошла «курс молодого бой-
ца» в Высшей школе музыки Х.Эйслера в Бер-
лине, а затем и в Россиниевской академии в 
родном городке композитора в Пезаро, после 
чего все и закрутилось, начиная с дебюта там 
же, на главном фестивале Россини. 

Ольга завораживала своим голосом, де-
ликатные взятия и снятия звука были по-
добны виртуозной игре на скрипке. Идеаль-
но поставленное дыхание давало слушате-
лям уникальную возможность дышать вме-
сте с певицей, как на каком-нибудь йогиче-
ском сеансе дыхательной гимнастики. Гра-
циозность интонаций, захватывавших сво-
ей плавностью и силой обаяния, и в самом 
деле сверкали серебряным лунным блеском, 
идеально подходившим белолицым краса-
вицам XIX века – Эльвире из «Пуритан» Бел-
лини, Линде из «Линды ди Шамуни» Дони-
цетти, Манон из одноименной оперы Масс-
не. Прохладца совершенства, будто нацелен-
ная не нарушать душевного равновесия пу-
блики, выдавала в сопрано европейскую вы-
учку. Голос, словно сам по себе наделенный 
богатой эрудицией и элегантным чувством 
юмора, позволил Ольге блеснуть и в купле-
тах Олимпии из «Сказок Гофмана» Оффенба-
ха, и в «Весенних голосах» Штрауса и купле-
тах Адели из его же «Летучей мыши», и в ду-
эте из «Любовного напитка».

В. Дудин

РУССКИЙ  
ДЕБЮТ  
ОЛЬГИ  
ПЕРЕТЯТЬКО
Молодая оперная певица Ольга 
Перетятько выступила в России  
с двумя дебютными сольными  
концертами – в московском театре 
«Новая опера» и Большом зале 
Петербургской филармонии.

У ченик Уствольской и Шоста-
ковича, классик отечествен-
ной композиторской школы 

оставил этот мир в декабре 2010 
года. Несмотря на тяжелую болезнь 
Борис Тищенко до конца дней со-
хранял творческую активность, и 
на концерте в консерватории были 
представлены как раз поздние его 
произведения, созданные в послед-
ние пятнадцать лет жизни. 

Вечер открылся с сочинения 2008 
года – Шестого квартета. Он был ис-
полнен молодым петербургским 
коллективом «Quadmusic» в составе: 
Чингиз Османов (1-я скрипка), Дми-
трий Саетович (2-я скрипка), Рустик 

Позюмский (альт) и Михаил Дегтя-
рев (виолончель). Двухчастная ком-
позиция Шестого квартета опирает-
ся на подобные классические моде-
ли (Восьмая симфония Шуберта, 32-я 
соната Бетховена), где первая часть 
олицетворяет мир внешний, а вто-
рая, медленная, – глубокие внутрен-
ние размышления. Остро-скерцозная 
тема первой части отдаленно напо-
минала начало Пятнадцатой сим-
фонии Шостаковича, а дальнейшее 
ее полифоническое развитие еще 
более усиливало это сходство. Вто-
рая часть строилась на контрасте 
между архаичным хоралом, про-
водимым у альта, и возвышенной 

лирической мелодией, порученной 
второй скрипке. В поединке меж-
ду светом и тенью тень неизменно 
одерживала верх. Трагизм – одна из 
неизменных составляющих музыки 
Тищенко начиная с его первых опу-
сов. Юмор если и появляется в его 
сочинениях, то обязательно с груст-
ным лирическим оттенком, как, на-
пример, в вокальном цикле «Доро-
га», написанном в 1996 году к 90-ле-
тию Шостаковича и также прозвучав-
шем на консерваторском концерте. 
Стихи Овсея Дриза, на которые Ти-
щенко создал свой цикл, перемежа-
лись по принципу контраста – рас-
певная грустная лирика песен «До-
рога», «Доброй ночи» соседствовала 
с произносимыми почти что скоро-
говоркой частями «Я и мама», «Город 
шуток», «Обиды». По принципу по-
строения и самому музыкальному 
материалу цикл «Дорога» напоми-
нает «Детскую» Мусоргского и «Са-
тиры» на стихи Саши Черного Шо-
стаковича. От Мусоргского Тищенко 
взял не только четкое сопряжение 
музыки и слова, но и по-детски не-
посредственную трогательность, а 
от Шостаковича – трагизм, скрыва-
ющийся за маской иронии, и неко-
торую «колючесть». Цикл был вели-
колепно исполнен меццо-сопрано 
Олесей Петровой, внимательно вы-
певавшей каждый нюанс текста и из-
гиб музыкальной фразы, аккомпа-
нировала певице Наталья Волкова. 

С открывшим концерт квартетом 
удачно рифмовалось заключитель-
ное произведение вечера – Концерт 
для скрипки, фортепиано и струн-
ного оркестра, исполненный Чин-
гизом Асмановым и Николаем Ма-
жара (фортепиано) в сопровожде-
нии камерного оркестра Новосибир-
ской филармонии под руководством 
Алима Шахмаметьева. Концерт был 
создан в 2006 году и посвящен дру-
гу композитора Якову Иоффе. В кон-
церте 4 части: Фантазия, Рондо, Ин-
терлюдия, Романс, из которых две 
первых опять же – обрисовка жесто-
кого внешнего мира (зловещая тема 
рондо, напоминающая всесокруша-
ющие шостаковичевские токкаты), а 
две последних – попытка понять и 
осмыслить происходящее. Светлая 
мажорная мелодия Романса, с инто-
нациями «Рассвета на Москве-реке», 
после проведения у солистов под-
хватывалась оркестром и далее кон-
стантно звучала на протяжении всей 
части, то уходя в тень, то выступая 
на первый план, символизируя вы-
сокое и чистое искусство, способное 
противостоять окружающему хаосу. 

Противостояние художника, тво-
рящего возвышенное искусство, и су-
рового внешнего мира было ориги-
нально осмыслено Борисом Тищен-
ко в транскрипции для арфы и струн-
ного оркестра третьей части (Adagio 
sostenuto) 29-й сонаты Бетховена. (Со-
лирующую партию арфы на концерте 

исполнила вдова композитора Ирина 
Донская, которой и был в 2005 году 
посвящен опус). Тищенко называет 
свою оркестровку Lamento и прида-
ет шедевру позднего Бетховена под-
линный театральный пафос. Суровый 
хорал у струнных и арфовые вспле-
ски живо напоминали сюжет об Ор-
фее – сцену, в которой легендарный 
певец умоляет грозных подземных 
духов пустить его в царство мерт-
вых к своей умершей возлюбленной. 

Это «заклинание теней прошло-
го» всегда было присуще компози-
циям Бориса Тищенко. Перейдя в 
XXI век, он остался верен идеалам 
60-х годов века XX, а именно – идее 
самодостаточной ценности искус-
ства и его гуманистической на-
правленности. Композитор не стал 
первооткрывателем новых звуко-
вых вселенных – в своем творче-
стве он следовал уже сложившим-
ся академическим нормам, – но без 
лирико-трагических красок его сочи-
нений палитра современной музы-
ки будет неполной. Есть тип худож-
ников, которые смело идут вперед, 
взламывая устоявшиеся правила, а 
есть творцы, собирающие и подыто-
живающие то, что было уже сделано, 
следящие, чтобы не прервалась пре-
емственности нить. Борис Тищенко 
был именно таким композитором, 
и его «тихая» роль еще будет осмыс-
лена в истории музыки будущего. 

Г. Ковалевский

СОХРАНИТЬ ПРЕЕМСТВЕННОСТИ НИТЬ
13 марта в Глазуновском зале Петербургской консерватории прошел вечер музыки Бориса Тищенко. 

И. Донская
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В XIX веке последнее представле-
ние «Сомнамбулы» Винченцо 
Беллини на сцене Большого теа-

тра состоялось 22 января 1892 года. На 
протяжении всего XX века на первой 
музыкальной площадке Москвы эта 
опера не ставилась вовсе. Легко под-
считать, что «Сомнамбула» не звуча-
ла в Большом более 120 лет, так что 
историческая значимость нынешней 
премьеры очевидна. 

Забегая вперед, скажу: несмотря 
на отдельные моменты интерпрета-
ций вокальных партий (которые мог-
ли бы быть и качественнее), музы-
кальный уровень постановки в це-
лом следует признать впечатляюще 
высоким, вызывающим живой ин-
терес и даже оптимизм, что в отно-
шении оперных достижений Боль-
шого театра последнего времени 
случается нечасто. В этот оптимизм 
весомый вклад вносит берущая за 
душу, филигранно выверенная ор-
кестровая интерпретация, тщатель-
но проработанное дирижером – му-
зыкальным руководителем поста-
новки – звучание ансамблевых и хо-
ровых страниц. Выписав на поста-
новку итальянского маэстро Энри-
ке Маццолу, с которым до сего мо-
мента Москве приходилось встре-
чаться лишь в качестве симфони-
ческого дирижера, Большой театр 
сделал очень правильный выбор. 

Но поистине сенсационным мож-
но назвать приглашение Пьера Лу-
иджи Пицци – признанного мэтра 
мировой режиссуры, ибо поставив 
за свою долгую творческую жизнь 
огромное количество разнообраз-
ных спектаклей, в том числе и опер 
бельканто, на русской сцене он ста-
вил впервые, равно как и впервые 
обращался к «Сомнамбуле». Если 
манеру другого выдающегося ита-
льянского режиссера современно-
сти Франко Дзеффирелли можно 
назвать классикой XX века, то стиль 
Пицци – несомненно, неоклассика, 
которая не теряет своей первоздан-
ной свежести и по сей день актуаль-
на. Ее рано еще сбрасывать со сче-
тов, ей есть что сказать и в XXI веке. 

Пьер Луиджи Пицци известен и 
как режиссер драматического теа-
тра. Однако главная его любовь и 
главное его призвание – опера. Как 
правило, в своих постановках маэ-
стро выступает одновременно в трех 
ипостасях: режиссера, сценографа 
и художника по костюмам. Его ны-
нешняя работа в Москве не стала ис-
ключением. Режиссер, начинавший 
свою карьеру в качестве сценогра-
фа, родился в 1930 году, но за вну-
шительный период театральной дея-
тельности его постановочный стиль, 
плавно преодолев рубеж веков, ни-
как не хочет вписываться в стандар-
ты оголтелого оперного радикализ-
ма, которым пресыщена сейчас не 
только Западная Европа, но и весь 
мир. Пышным цветом цветет он и 
в отечественном музыкальном те-
атре, которому почему-то вдруг не 
дает покоя навязчивая идея непре-
менно влиться в пресловутый «ми-
ровой оперный процесс», читай: в 
бесшабашную стихию «режоперы». 
Творчество Пицци, считающего сво-
ими учителями Джорджо Стрелера, 
Джорджо де Лулло и Луку Ронкони, 
доказывает, что «вливаться» нику-
да не надо, что можно идти к цели, 
оставаясь верным собственным иде-
алам и художественным принци-
пам. Вспомнить хотя бы «Капулети 
и Монтекки» Беллини – изумитель-
ную постановку Пицци, показанную 
в 1989 году на гастролях миланского 
театра «Ла Скала» в Большом. 

Иногда режиссера все же норовят 
записать в авангардисты, но это вовсе 
не так. Эстетика стиля Пицци, или, 
если угодно, его постановочная фи-
лософия – это органичное соедине-
ние строгой геометрии театрально-
го пространства и ускользающей ви-
зуальной красоты, в стихии которой 
всегда рождается очень емкая, сим-
волически наполненная театраль-
ность: конкретно-частное непремен-
но претерпевает глубокое смысловое 

обобщение, а визуальный сценогра-
фический ряд приобретает черты теа-
трального универсума. Этот «космос» 
явно проступает и в постановке «Со-
мнамбулы», хотя ее простой и бесхи-
тростный бытовой сюжет, на первый 
взгляд, ничего подобного не предпо-
лагает. Он основан на двух источни-
ках – на сценарии Эжена Скриба и 
Пьера Омера к балету-пантомиме «Со-
мнамбула, или Приезд нового сеньо-
ра» на музыку Фердинанда Герольда 
(1827) и комедии-водевиле «Сомнам-
була» Э.Скриба и Жермена Делавиня 
(1819). Для Беллини собственную вер-
сию истории о девушке-сомнамбуле 
по имени Амина создал либреттист 
Феличе Романи. 

Локальные рамки романтически-
трогательной истории, затерявшей-
ся в фольклорно-живописном инте-
рьере одной из весьма благополуч-
ных швейцарских деревушек нео-
пределенной эпохи, в постановке 
Пицци расширяются до общечело-
веческого обобщения, в котором на 
первый план выступают правдивые 
и искренние характеры персонажей. 
При этом костюмное оформление 
спектакля парадоксально переносит 
в конец XIX века (как раз в то время, 
когда «Сомнамбула» исчезла со сце-
ны Большого театра). По словам ре-
жиссера, театральная пышность пер-
вой половины ХIX века оставлена им 
за кадром, так как он задумал вести 
свой диалог со зрителем в простой, 
тонкой и естественной манере – че-
ховской. «Я хорошо знаком с творче-
ством Чехова, неоднократно ставил 
его пьесы, – приводит слова Пицци 
выпущенный к премьере буклет. – И 
лично мне очень близок его мир, 
полный грусти и иронии, проник-
нутый чувством ускользающего, ухо-
дящего, неуловимого, с особым ощу-
щением (точнее, неощущением) ре-
альности». Слова режиссера не рас-
ходятся с делом: воплощая замысел, 
он впечатляет изысканностью, эсте-
тической тонкостью. 

Театральный гардероб спектакля 
Пицци кроит по характерному для 
него лекалу полноцветных тонов и 
цветовых пятен, создающих устой-
чивую визуальную опору на фоне 
свободной, полной света и воздуха 
сценографии. Специально для рус-
ского зрителя символом света, ду-
шевной прозрачности и чистоты 
становятся березы на фоне светово-
го задника – сначала светлого, а за-
тем постепенно меняющего оттенки 
согласно времени суток и достиже-
ния той или иной эмоциональной 

точки в развитии сюжета. В финаль-
ной сцене сомнамбулизма главной 
героини темный ультрамарин за-
дника осеняет таинственно раз-
мытый по краям диск луны. «Бере-
зовые сны» Пицци – эта его милая 
и добрая улыбка – сразу же вызы-
вают прилив энтузиазма, ибо сде-
лано все с большим художествен-
ным вкусом.

Жених Эльвино и невеста Ами-
на – в ослепительно белом. Амина 
так и остается в белом до самого фи-
нала, в котором заблуждение непо-
мерно ревнивого Эльвино относи-
тельно нее, наконец, рассеивается. 

Но уже с начала второго акта «обма-
нутый» жених облачен в черное и 
в состоянии «траура» по своей неу-
давшейся жизни силой срывает с 
Амины подаренное ей обручальное 
кольцо. С одной стороны – светлый, 
бежевого и серых тонов костюм до-
бродушного и справедливого Алес-
сио, безответно влюбленного в хо-
зяйку сельской гостиницы Лизу. С 
другой – ее малиново-красное пла-
тье, явно предостерегающее об опас-
ности ревности со стороны этой ге-
роини, ведь Эльвино, когда-то кляв-
шийся ей в любви, выбрал другую. 
Благородный Граф Рудольф – в клас-
сическом черно-белом наряде. Про-
сто, но элегантно, с изюминкой оде-
ты крестьяне и крестьянки. Безза-
ботная сельская молодежь – хоре-
ографический «белый миманс», от-
крывающий и завершающий оперу. 
Одним словом – картина абстракт-
ной, но реально воспринимаемой 

идиллии, внутри которой по не-
лепому стечению «оперных обсто-
ятельств» вызревает зерно драма-
тургического конфликта. 

Трапециевидный, слегка накло-
ненный к залу деревянный помост 
с упомянутыми березками – это база 
пленэрных картин оперы. В каждом 
из двух актов действие на авансце-
не перед опущенным белым занаве-
сом разделяет смену картин. В пер-
вом акте это любовный дуэт Ами-
ны и Эльвино, в котором тот уже 
начинает проявлять первые при-
знаки ревности к своей возлюблен-
ной из-за знаков внимания, оказан-

ных ей вернувшимся в селение Гра-
фом. Во втором акте это сцена Алес-
сио и Лизы, где Алессио грозится вы-
вести интриганку на чистую воду, 
ведь именно она нарочно привела 
Эльвино, чтобы он увидел Амину 
спящей на кровати Графа в его номе-
ре. Последняя картина первого акта 
и представляет мрачный, кажущий-
ся неестественно большим номер в 
гостинице Лизы, который заполня-
ет массовка хора, пытающаяся оты-
скать Графа, чье инкогнито раскрыто. 
Но толпа застает лишь спящую Ами-
ну, пробравшуюся сюда по лестнице 
через окно в сомнамбулическом со-
стоянии. Второй акт открывают все 
те же березки, но пейзаж уже более 
мрачный, ведь сплошной мрак ца-
рит и в душах главных героев. В по-
следней картине появляется и «вет-
хий помост» с классической отвали-
вающейся дощечкой, по которому 
в новом состоянии сомнамбулизма 

спускается спящая Амина, и мельни-
ца с крутящимся колесом, ведь сиро-
та Амина – приемная дочь мельничи-
хи Терезы. Последняя и разоблачает 
интригу Лизы, предъявляя ее шарф, 
найденный в номере Графа еще до 
того, как Лиза вернулась туда с Эль-
вино, так что их скоропалительная 
свадьба тут же расстраивается. Ког-
да же объяснение Графа все ставит 
на свои места, по его совету Эльви-
но вновь надевает на палец Амине 
кольцо, успевая делать это еще во 
время меланхолически медленной 
части ее финальной арии, которая 
завершается кабалеттой уже разбу-
женной и вернувшейся к счастли-
вой жизни невесты. 

Немаловажно, что «Сомнамбула» 
зазвучала в Москве в критической 
редакции, подготовленной Алессан-
дро Роккатальяти (вступительное сло-
во, либретто, первый акт и коммен-
тарии к нему) и Лукой Дзопелли (ар-
хеография источников и второй акт с 
комментариями). Опубликована она 
была сравнительно недавно, в 2009 
году, и нотный материал для поста-
новки был предоставлен Большому 
театру мюнхенским отделением ита-
льянского издательства «Ricordi». Пар-
титура, в которой восстановлены все 
купюры, узаконенные практикой те-
атрального проката за почти двухве-
ковую историю оперы, была воссо-
здана в оригинальном виде на осно-
ве авторской рукописи и иных ав-
тографов Беллини. Именно в таком 
виде она и зазвучала на премьере в 
Большом. Единственный незначи-
тельный «транспорт», не нарушаю-
щий, однако, музыкальную гармо-
нию всего опуса, неизбежно связан и 
в этой постановке с партией Эльвино, 
ибо счет современным тенорам, спо-
собным подобно первому исполните-
лю этой партии, легендарному Джо-
ванни Батисте Рубини, петь в сверх-
высокой тесситуре или хотя бы при-
близиться к этому, сегодня в мире ве-
дется на единицы, но ангажировать 
на премьеру именно эти «единицы» 
Большому, конечно же, не по силам.

Мое решительное нежелание 
посетить первое представление 
связано вовсе не с тенором в пар-
тии Эльвино, а с сопрано в партии 
Амины (оба исполнителя – певцы 
зарубежные). Вообще приглашать 
певцов со стороны нынешнее ру-
ководство Большого очень любит, 
но, как показывает практика, всег-
да выбирает «кого попроще», так 
что практически всегда эти анга-
жементы становятся приглашени-
ями ради приглашений, ради того, 
чтобы сказать, что в спектакле заня-
ты зарубежные «звезды» (в данном 
случае кавычки совершенно необ-
ходимы). Я же поставил в партии 
Амины на отечественную испол-
нительницу Ульяну Алексюк, пев-
шую во втором спектакле. И хотя 
сомнения после ее трактовки глав-
ной партии в «Руслане и Людмиле» 
Глинки у меня оставались, я не про-
гадал: пусть певица и не всегда была 
безупречна стилистически, но чи-
стый и трогательный образ Амины 
ей удался на славу. Изо всех сил ста-
рался и французский тенор Матиас 
Видаль, а потому и он заслуживает 
в целом положительной оценки. Но 
его силовая, недостаточно кантилен-
ная манера пения для оперы бель-
канто предстала явно чужеродной, 
«искусственно сделанной», лишен-
ной свободы и легкости вокально-
го парения. Зато на редкость благо-
датный ансамбль с главными героя-
ми составили артисты Молодежной 
оперной программы Большого теа-
тра Олег Цыбулько (Граф Рудольф), 
Нина Минасян (Лиза) и Григорий 
Шкарупа (Алессио). В этой замеча-
тельной постановке был прекрас-
ный актерский ансамбль, и была 
восхитительная музыка. Для опе-
ры бельканто, несомненно, нужно 
еще 100%-ное вокальное совершен-
ство, и все же позитивных впечат-
лений, вынесенных со спектакля, 
отнюдь немало! 

И. Корябин

ВОЗВРАЩЕНИЕ 
«СОМНАМБУЛЫ»
В репертуар Большого театра вернулась «Сомнамбула» Беллини:  
с 6 по 15 марта на Новой сцене прошла серия премьерных  
показов оперы.    
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– Энрике, сегодня многие критики го-
ворят о том, что опера переживает кри-
зис. В чем, по-вашему, это проявляется?

– Буквально перед нашей с вами встречей 
я читал блог известного музыкального кри-
тика Нормана Лебрехта, где он писал о том, 
что опера это мертвое искусство и что оно по-
пулярно только в обществе снобов. Конечно, 
в этом есть какая-то доля правды. 

– Какая?
– Сегодня, чтобы пойти в оперу, нужно 

потратить много денег. Билеты стоят очень 
дорого. В первую очередь, чтобы опера не 
умирала, цены на билеты должны быть сни-
жены. Вероятно, должна быть поддержка со 
стороны государства. Также важно ставить 
постановки, которые найдут большой от-
клик у публики. Сцена в опере устарела. 
Оперная сцена – это старая машина. Если 
вы сегодня пойдете на мюзикл в Лондоне, 
вы увидите технические возможности сце-
ны, которые дают невероятный эффект. Я 
не поддерживаю современные бессмыслен-
ные идеи в оперной режиссуре, но я согла-
сен с теми, кто считает, что опере нужна тех-
ническая революция.

– С сентября прошлого года вы стали 
художественным руководителем и глав-
ным дирижером Национального оркестра 
Иль-де-Франс. Какие задачи вы ставите в 
работе с этим коллективом?

– Недавно британский музыкальный жур-
нал «Граммофон» упомянул Национальный 
оркестр Иль-де-Франс в десятке лучших орке-
стров, которые поддерживают молодежные 
программы. Известно, что одна из главных 
проблем классической музыки – это дистан-
ция непонимания между оркестром и публи-
кой. У нас есть множество специальных про-
грамм и концертов для детей, мы исполняем 
известные сочинения, в том числе «Петю и 
волка» С.Прокофьева, но кроме этого мы зака-
зываем композиторам новые сочинения для 
юных слушателей. У нас также есть програм-
мы, в которых дети являются главными геро-
ями: они поют, исполняют несложные партии 
на разнообразных музыкальных инструмен-
тах. Но все-таки я думаю, что основная про-
блема приходит позже: дети, став молодыми 
людьми, студентами университетов, теряют 
контакт с классической музыкой. Поэтому я 
собираюсь создать в Париже и Иль-де-Франс 
новый проект «Jeans concerts», который при-
ведет классическую музыку непосредствен-
но в университеты. 

– Не могли бы вы составить собствен-
ный рейтинг опер, с которых необходимо 
начинать знакомство с искусством бель-
канто? Назовите первую десятку. 

– Это могли бы быть «Вильгельм Телль» 
Россини, «Норма», «Пуритане», «Сомнамбула» 
Беллини, «Лючия ди Ламмермур», «Любовный 

напиток», «Дон Паскуале» Доницетти. Я считаю, 
что это наиболее важные оперы бельканто.

– Прекрасный список, но в нем толь-
ко 7 названий, давайте дополним его 
еще тремя.

– Тогда, пожалуй, в него войдет редкая опе-
ра Россини «Граф Ори», «Капулетти и Монтек-
ки» Беллини и, конечно, «Анна Болейн» До-
ницетти. 

– Последняя опера, пожалуй, должна от-
крывать ваш перечень. Она очень сложна 
с точки зрения вокальной техники, спеть 
эту оперу – титанический труд.

– Да, и она не одна такая. Именно поэтому 
репертуар бельканто не так часто исполняет-
ся – немного певцов способно его осилить. 

– Сегодня итальянцы почти не идут 
учиться опере. На родине бельканто во-
кал мало кому интересен? 

– В этом отношении ситуация в Италии, 
действительно, сложна, потому что государ-
ство не поддерживает музыкальные театры, 
их бюджет сокращается. Мое государство за-
было, что опера – точно такая же визитная 
карточка страны, как, например, Колизей 
в Риме или площадь Сан-Марко в Венеции 
(хотя опера, безусловно, все еще остается од-
ним из важных символов страны и культу-
ры). Сегодня государство поддерживает толь-
ко один театр – это Ла Скала. Однако в про-
шлом году даже в Ла Скала были проблемы 
с зарплатой. Многие известные музыканты 
сказали, что больше не будут работать в Ита-
лии, так как большинство театров открыто 
заявляет: «Мы извиняемся, но мы прерыва-
ем наш контракт». То, что артисты, занятые в 
проекте, потратили свое время, отказались от 
участия в другом проекте (следовательно, по-
теряли свои деньги), никого не волнует. Эту 
ситуацию можно сравнить с кафе, в которое 
ты заходишь выпить чашку кофе, но тебе го-
ворят, что кофе в меню нет. Как в таком слу-
чае вы поступаете? Заходите в другое кафе…

Сегодня Италия не может определиться с 
политико-экономическими вопросами, так 
что ей не до оперы и вообще не до развлече-
ний. В Италии социальный и экономический 
кризис, и он влияет на положение дел в те-
атре. Если у нормальной среднестатистиче-
ской семьи есть лишние 200 евро, семья вло-
жит эти деньги в образование, потратит их на 
детей, но не купит дорогие билеты на оперу. 

– Когда вы в детстве пели в хоре Ла Ска-
ла, вы, наверное, даже не подозревали, 
что наступят такие времена?

– Я думаю, что до 2000-х система функ-
ционирования оперных домов в Европе и в 
мире была удачной. Потом многое пошло на 
спад из-за финансового кризиса. Когда я пел 
в хоре Ла Скала в детстве, это было прекрас-
ное время. Я помню многих великих испол-
нителей, среди которых были Елена Образ-
цова, Пласидо Доминго, Мирелла Френи, я 
пел с Карлосом Клайбером, Клаудио Аббадо. 
Помню поставку «Бориса Годунова», которую 
создал еще Юрий Любимов.

– Энрике, говорят, вы собрали коллек-
цию древних русских икон. Чем вас при-
влекает древнерусское искусство? 

— Я унаследовал страсть к коллекциони-
рованию от отца. Икона — красивейшая кон-
центрация духовности. Минимум материала и 
максимум эмоциональной выразительности. 
Дерево, простые цвета и очень ясный, чистый 
образ. Как музыка Беллини в «Сомнамбуле». 
Я, кстати, очень доволен, что в Москве опера 
представлена именно на Новой сцене Боль-
шого театра – там тембр голосов не потеряет-
ся в акустике зала. Основная сцена диктова-
ла бы больший масштаб, певцам пришлось 
бы форсировать звук. Согласно идее Белли-
ни главную героиню оперы Амину, страдаю-
щую сомнамбулизмом, нельзя резко будить, 
иначе она может погибнуть. Поэтому у нас в 
партитуре нет fortissimo, зато есть пять оттен-
ков piano. Оттенки, детали – вот что важно в 

БЕЛЬКАНТО  
В ОПАСНОСТИ
Накануне премьеры «Сомнамбулы» в Большом театре 
итальянский дирижер-постановщик спектакля Энрике 
Маццола дал эксклюзивное интервью «Играем с начала». 

– Дмитрий Юрьевич, на недав-
нем вашем юбилейном вечере Се-
мен Борисович Скигин подарил вам 
компакт-диск со всеми романсами 
Чайковского. Не это ли стало точкой 
отсчета нового проекта Молодежной 
оперной программы? 

– Отчасти. Семен Борисович – наш 
постоянный приглашенный педагог, 
большой наш друг. Во-первых, он мно-
го внимания уделяет камерной музыке, 
которая крайне необходима молодым 
певцам для развития их вокальной и 
стилистической гибкости. Во-вторых, 
он занимается с пианистами, ведь в на-
шей программе, как вы знаете, заняты 
не только певцы, но и пианисты. Для 
них это тоже очень важно. В нашей му-
зыкальной жизни концертмейстерство, 
требующее от пианиста некоего энци-
клопедизма, – довольно слабое звено.

– Вы говорите о нехватке музы-
кальной эрудиции? 

– Я имею в виду и общую эрудицию, 
и владение стилями и языками, и осо-
бое чутье. Камерная музыка предпола-
гает работу со смыслом, с музыкальной 
драматургией. Опера тоже требует ра-
боты с драматургией. Если сравнивать 
оперу и камерную музыку с живопи-
сью, то опера – масляные краски, а ка-
мерная музыка – акварель, карандаш, в 
ней все очень тонко и деликатно. Опе-
ра – более популярное искусство: есть 
сюжет, известно содержание, часто зна-
комое по литературным первоисточни-
кам, известным романам или пьесам. 
Романсы же написаны на изысканные 
стихи, иногда непонятные даже носи-
телям родного для поэта языка. Напри-
мер, в романсе Чайковского «Как нала-
дили: дурак» есть слово «исполать», что 
буквально означает «низко поклонюсь». 
Архаичный и потому не всегда ясный 
язык требует особой остроты ума и ху-
дожественной фантазии. 

– Это правда, что Чайковский не 
писал романсы на стихи Пушкина?

– На стихи Пушкина у Чайковского 
только один романс «Соловей». Я когда-то 
слышал о том, что Чайковскому хвата-
ло музыки, заключенной в самом пуш-
кинском стихе, поэтому он робел перед 
Пушкиным.  Но вряд ли может служить 
достоверным объяснением, потому что 
в «Евгении Онегине» он прямо исполь-
зовал пушкинский текст. Может быть, 
его как композитора смущало, что мно-
го романсов на стихи Пушкина было у 
Глинки, Даргомыжского и кучкистов? 
Может быть, он не хотел с ними сорев-
новаться? Не знаю, но, видимо, причи-
ны были. А представляете, какой он мог 
написать чудесный романс «Мороз и 
солнце, день чудесный!»… Надо сказать, 
что у Чайковского были своеобразные 
и порой спорные поэтические вкусы. 

– В чем, по-вашему, заключается 
эволюция вокального стиля Чай-
ковского?

– Я бы сказал, что мир вокальной му-
зыки Чайковского постепенно темнел – 
так свет дня сменяется мраком ночи. По-
следний цикл на стихи Даниила Ратгауза 

совершенно ясно показывает, что жизнь 
для Чайковского полна неразрешимых 
противоречий, что его мир – трагиче-
ский, наполненный несчастливой лю-
бовью, мир рухнувших надежд. Хотя и 
некоторые ранние романсы также окра-
шены в свинцовые тона. Например, са-
мый первый – «Мой гений, мой ангел, 
мой друг» – он писал, думая о матери, 
которая рано умерла от холеры. И если 
петь романс, не зная этого обстоятель-
ства, – получится совершенно другая 
музыка. Всегда надо стараться узнать и 
понять: почему, в связи с чем Чайков-
ский написал тот или иной романс. 
Один из моих любимейших – «Не верь 
мне, друг» – тоже принадлежит к чис-
лу ранних. На эти стихи есть романс 
у Рахманинова, и поразительно, как 
по-разному два композитора трактова-
ли один и тот же текст. У Чайковского 
в этом раннем романсе уже видна его 
дальнейшая судьба.

– Как вы работаете с певцами над 
этим циклом? У вас есть дублирую-
щий состав, как в опере?

– Мы должны быть готовы к тому, что 
кто-то из участников проекта может за-
болеть и его потребуется заменить. Нам 
нужны несколько составов, что при об-
щей загруженности участников очень 
нелегко сделать. Ответственность перед 
Чайковским и концепцией проекта, ко-
торая заключена в исполнении роман-
сов в строгом соответствии с хроноло-
гией их создания, делает нашу работу 
особенно интересной.

Вся прелесть в том, что романсы поют 
молодые люди. Что видят в музыке Чай-
ковского, как чувствуют ее драматизм 
25–28-летние певцы? Когда они будут 
зрелыми исполнителями, их трактовки 
этой музыки, конечно, изменятся. По-
этому так важна свежесть их восприя-
тия сейчас. Недавно у нас была встре-
ча с Василием Синайским. Он трактует 
романс «Как наладили: дурак» как не-
кий реверанс Чайковского в сторону 
«Могучей кучки» и попытку следовать 
призыву Балакирева писать русскую 
национальную музыку. Это интерес-
но, но лично для меня в этом романсе 
заключен не столько национальный 
колорит, сколько человеческая драма. 
Когда я его слышу, то сразу вспоминаю 
один эпизод из жизни… Однажды мы 
сидели на берегу пруда с моим учени-
ком Дмитрием Корчаком (было это в 
знаменитой Ивановке Тамбовской гу-
бернии) и увидели: идет лошадь, за-
пряженная в телегу. На телеге лежит 
совершенно пьяный мужичонка, кото-
рый не может даже вожжи держать. И 
лошадь просто идет, сама не зная, куда. 
Вот о чем, на мой взгляд, этот романс 
Чайковского. Меня всегда интересова-
ло, почему он выбрал именно эти сти-
хи, ведь его тянуло к более высоким 
темам. Понять это было бы очень ин-
тересно. У композитора был большой 
выбор: его время – счастливое время 
поэзии. Впрочем, над каждым роман-
сом Чайковского надо много размыш-
лять. Это увлекательное занятие!

ПОНЯТЬ  
ЧАЙКОВСКОГО

Художественный  
руководитель Молодежной 

оперной программы 
Большого театра Дмитрий 
Вдовин готовит со своими 
подопечными масштабный 

проект – исполнение полного 
цикла романсов Чайковского. 

Корреспондент «Играем  
с начала» поинтересовалась 

подробностями.
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Далеко ли до Вагнера? Этот во-
прос, если ориентировать-
ся на отдельно взятый му-

зыкальный театр под названием 
«Геликон-опера», на первый взгляд, 
звучит не по адресу, ведь постанов-
ки Вагнера могут позволить себе 
только крупные коллективы. Прав-
да, можно обратиться к раннему ра-
ритету композитора – например, к 
его опере «Запрет на любовь». Так 
и было сделано «Геликон-оперой» 
в прошлом сезоне, но премьера 
эта выявила скорее «недолет» до 
Вагнера, чем попадание в десят-
ку. Напротив, во второй половине 
сезона нынешнего в этом театре 
случился явный «перелет». Публи-
ка была приглашена на борт ави-
алайнера, который унес настоль-
ко далеко от оперы, что премье-
ра нового вагнеровского проекта 
Дмитрия Бертмана под названием 
«WWW.NIBELUNGOPERA.RU» пред-
стала самым настоящим постано-
вочным фарсом. В год 200-летия 
со дня рождения Рихарда Вагнера 
(22 мая) есть повод поговорить об 
этих двух геликоновских работах.

Запретный плод  
«нам сладок и приятен»…
То, что «Геликон-опера» всегда уме-
ла удивлять, наверное, никого уже 
не удивляет. А то, что она всегда 
умела ловко отыскивать «запрет-
ные» – читай: обреченно нереперту-
арные – музыкальные плоды, безу-
словно, делает ей огромную честь. 
В этой череде удивлений пришла 
пора и молодого 22-летнего Вагне-
ра, к тому времени, конечно же, 
еще не успевшего определиться в 
собственных принципах реформы 
музыкальной драмы, на весь мир 
прославивших его имя. При жиз-
ни композитора его вторая (после 
«Фей») опера «Запрет на любовь» на 
собственное либретто по мотивам 
пьесы Шекспира «Мера за меру» – с 
перенесением действия из Вены в 
Палермо (второе название оперы – 
«Палермская послушница») – была 
представлена всего один раз в Маг-
дебурге 29 марта 1836 года и успе-
ха не имела.

Незрелый опус будущего опер-
ного гиганта принято причислять 
к разряду комической оперы, жан-
ру, к которому маэстро тяготел тог-
да на основе итальянских и фран-
цузских образцов. Однако для ита-
льянского фарса его музыка тяже-
ловесна и мало изобретательна, а 
для французского водевиля – чрез-
мерно серьезна и фундаментальна. 
Эта опера явилась, пожалуй, впол-
не удачным послесловием к жан-
ру «оперы спасения» XVIII века – с 
той лишь разницей, что романти-
ческая псевдогероика у Вагнера 
теперь носит не политическую, а 
«идейно-нравственную» подопле-
ку, ведь в центре сюжета произве-
дения – дилемма «быть или не быть 
свободной любви» (редакция ваг-
неровская, но чем не в духе Шек-
спира!). 

В ожидании прибытия на остров 
«доброго» короля на завершающей 
стадии кипят работы по строитель-
ству Дворца Счастья. Но неожи-
данно «плохой» вице-король Фри-
дрих – вот он, тиран любвеобиль-
ной молодежи! – издает указ о за-
прете под страхом смерти карнава-
ла, вина и свободной любви, а пер-
вой жертвой этого указа становит-
ся ловелас Клаудио. Путем сложной 
интриги его сестра Изабелла пыта-
ется спасти брата: она знает тайну 
вице-короля – тайну брошенной 

им Марианы, скрывающейся в мо-
настыре. Именно ее Изабелла и от-
правляет вместо себя к Фридриху 
на тайное свидание, но даже после 
этого коварный тиран и не думает 
отменять вынесенный им смерт-
ный приговор. В итоге благодаря 
Изабелле связь Фридриха с неког-
да покинутой им любовницей ока-
зывается принародно разоблачен-
ной, но – удивительное дело! – ти-
ран и не просит к себе снисхожде-
ния, желая, чтобы его судили по 
изданному им же закону. Король 
отменяет указы Фридриха, все за-
канчивается бескровно, Дворец 
Счастья сдан под ключ. Тиран по-
бежден, но зло не наказано. С точ-
ки зрения молодого Вагнера, это и 
есть наивно-романтическое «спасе-
ние»: понятно, что до мотива иску-
пления зла мира, который появит-
ся в его тетралогии «Кольцо нибе-
лунга», еще очень и очень далеко. 

Несмотря на всю очевидную бру-
тальность и явную карикатурность 
визуального ряда, «Запрет на лю-
бовь» в «Геликон-опере» – на 100 % 
современный спектакль, фактиче-
ски спектакль о нашей жизни – от-
личается цельностью, продуман-
ной и весьма уместной гиперболи-
ческой плакатностью. Фирменные 
режиссерские гэги Дмитрия Бертма-
на в условиях его творческого сою-
за с Эдвальдом Смирновым (хоре-
ограф) и Хартмутом Шоргхофером 
(австрийский сценограф и худож-
ник по костюмам) воспринимаются 
весьма забавно и вполне органич-
но. Это история о современной мо-
лодежи, о представителях власти и 
чиновниках-коррупционерах, ведь 
стройка – всегда большой «распил» 
государственных средств, что в кон-
тексте либретто Вагнера, оторван-
ного от оригинальной шекспиров-
ской почвы, не кажется чем-то на-
меренно вызывающим. 

Музыкальная же сторона спекта-
кля удивляет своей нарочитой напо-
ристостью и громкостью оркестро-
вого сопровождения. Понятно, что 
музыка этого опуса особыми изыска-
ми не отличается, но отстраненное 
равнодушие дирижера Владимира 
Понькина лишь усугубляет ситуа-
цию: хоть вставай за пульт оркестра 
в рукавицах с дрелью вместо дири-
жерской палочки (как это имело ме-
сто во время исполнения увертю-
ры), хоть не делай этого, проблему 
убедительной интерпретации сие 
все равно не решит. Светлана Соз-
дателева в центральной партии Из-
абеллы в ущерб вокальной линии 
и музыкальности демонстрирова-
ла лишь звуковую мощь и агрес-
сивный натиск. Неплоха, вокально 

аккуратна, но как-то очень бесцвет-
на в партии Марианы была Ири-
на Самойлова. Зато среди большо-
го количества мужских персона-
жей (молодежи и официальных 
представителей «партии власти») 
неподдельное удовольствие зву-
чанием своего выразительного 
баса в партии Фридриха доста-
вил Алексей Дедов! Изумитель-
ная актерская и вокальная ра-
бота! Воистину, если бы цель об-
суждаемой постановки преследо-

вала лишь намерение дать этому 
певцу новую для него роль, то об-
ращение к забытой опере Вагне-
ра можно было бы считать, несо-
мненно, оправданным.

Полет в страну приколов
На сцене – продольный разрез са-
лона самолета, привычные ряды 
синих авиакресел по три в ряду: 
значит, летим экономклассом, но 
не обычным, а экономклассом опе-
ры, ибо в который раз именно на 
опере и сэкономили. Именно та-
кая неутешительная мысль пер-
вым делом и возникает, как толь-
ко оказываешься в зрительном 
зале «Геликон-оперы». В этой си-
туации искать ответ на вопрос «А 
была ли опера?» излишне: оперы 
не было – и это уже не вопрос, а 
злободневная театральная реаль-
ность, погружаться в которую, за-
нимая место в зрительном зале, 
год от года становится все тяже-
лее и тяжелее. Между тем «Гели-
кону» отмечать 200-летие со дня 
рождения Вагнера как-то было 
надо. «Как-то» его и отметили… 

Название нового проекта «WWW.
NIBELUNGOPERA.RU» однозначно 
указывает на «Кольцо нибелунга». 
Но вместо изначально предпола-
гавшегося дайджеста тетралогии 
вся эта затея предстала лишь ба-
нальнейшим гала-концертом, 

главная и единственная «фишка» 
которого заключалась в том, что в 
его программу вошли фрагменты 
всех тринадцати опер композито-
ра (соло, ансамбли, хоры, увертю-
ры и симфонические эпизоды). 
На этом все достоинства «благо-
родного начинания» и заканчива-
ются. Для дайджеста нужна была 
все же какая-никакая концепция, 
но, споткнувшись об отсутствие 
оной и с легкостью сохранив пер-
воначальное название, театр по-
шел по пути наименьшего сопро-
тивления. 

«Какой же русский меломан 
не любит опер Вагнера!» – имен-
но с такого пафоса и начина-
ется пресс-релиз, появивший-
ся по случаю премьеры. Но по-
читаем дальше: «Доменное имя 
первого уровня «ru» в названии 
«WWW.NIBELUNGOPERA.RU» сим-
волизирует, что это наш, русский 
Вагнер. А сценическое оформле-
ние подчеркивает, что это Ваг-
нер современный, и в наше вре-
мя девы-валькирии наверняка 
предпочли бы своим крылатым 
коням какое-нибудь более ком-
фортабельное средство передви-
жения». Должен признаться, что, 
читая эту «высокую поэзию в про-
зе», просто не могу не умиляться 
тому, насколько притянутым за уши 
оказывается теоретическое обосно-

вание предъявленного публике те-
атрального кунштюка. Но если вы 
думаете, что под инновационным 
названием анонсировался именно 
гала-концерт, то глубоко заблуждае-
тесь. Режиссер проекта Дмитрий Бер-
тман, похоже, совершенно искренне 
уверен, что создал свой очередной 
театрально-постановочный шедевр, 
для чего и взял к себе в команду ста-
рых друзей-единомышленников – сце-
нографов и художников по костю-
мам Игоря Нежного и Татьяну Тулу-
бьеву, балетмейстера Э. Смирнова, 
а также музыкального руководите-
ля и дирижера В. Понькина (худож-
ник по свету – Дамир Исмагилов; 
хормейстер – Евгений Ильин; ди-
рижер, стоявший за пультом в день 
моего посещения, – Валерий Кирья-
нов). Итак, все «по-взрослому», одна-
ко своей «продукцией», действие ко-
торой разворачивается на борту са-
молета, театр «Геликон-опера» явно 
впадает в самое настоящее детство. 
И главным в этом «шедевре» явля-
ется не Вагнер, не музыка и не опе-
ра, а то, что официальным спонсо-
ром сей, с позволения сказать, по-
становки выступает одна известная 
авиакомпания. Так что своим про-
ектом Д. Бертман убивает сразу двух 
зайцев: делает реверанс в сторону 
благотворителя и продолжает при-
влекать под свои знамена аудито-
рию, которая ходит в этот театр не 

слушать оперу и не смотреть спек-
такли, а лицезреть любимые гэги и 
пр иколы, которыми эти подмост-
ки всегда славились. 

Речь здесь о той самой «диван-
ной публике у телевизора», которая 
с работы направляется в основном 
домой и иногда в «Геликон-оперу». 
Именно так, незаметно, под благи-
ми предлогами и достигается профа-
нация широкой несведущей аудито-
рии. «Приколовшись» на поделке под 
названием «WWW.NIBELUNGOPERA.
RU», она на полном серьезе будет счи-
тать, что Вагнер неотделим от ави-
алайнеров, инструктажа по техни-
ке полетной безопасности под му-
зыку «Полета валькирий», от люб-
веобильных сексапильных стю-
ардесс и ловеласов-штурманов, от 
пассажиров-зрителей, которым на 
борту экономического класса пря-
мо на сцене выдается авиапаек, а в 
зрительном зале – леденцы «Взлет-
ные», призванные, по всей видимо-
сти, отвлекать от никчемной слу-
чайности визуального ряда и само-
деятельного уровня вокала и орке-
стрового сопровождения. Как ска-
зано, так все и происходит: на сце-
не разыгрывается весьма навязчи-
вый нон-стоп, склеенный из музы-
ки Вагнера хотя и технически глад-
ко, но с неизбежными смысловы-
ми швами, а в качестве визуальных 
иллюстраций как раз и воплощают-
ся надуманные «веселые картин-
ки» авиационной бортовой темати-
ки, однако пилюлю, прописанную 
зрителям со сцены, спасительные 
на первый взгляд леденцы подсла-
стить так и не могут. 

В одетой в авиационную уни-
форму инсталляции (10 номеров 
– в первом отделении, 8 – во вто-
ром) смешались стюардессы и феи, 
«гориллы»-секьюрити и штурманы, 
рыцари и боги, бизнес-леди и валь-
кирии, топ-модели с томными взгля-
дами и земные героини опер Вагне-
ра. И все они оказались объединены 
лишь сомнительной идеей полета, 
ожидания, спасительного сна, пор-
ционного обеда и, как видно, недо-
сягаемых на Земле перспектив «вы-
сокой любви» в самолетном крес-
ле! Однако, несмотря на то, что об 
опере как таковой в данном случае 
говорить просто бессмысленно, не 
могу не отметить, что с двумя испол-
нителями мне невероятно повезло. 
Это снова великолепный Алексей 
Дедов, представивший полноцен-
ный монолог Голландца из оперы 
«Летучий голландец», плюс Ксения 
Вязникова, представшая в эпизодах 
партий Эрды и Фрикки из тетрало-
гии «Кольцо нибелунга». В позитиве 
вокальных впечатлений две яркие 
работы на два отделения однознач-
но концертного шоу – чрезвычайно 
мало, зато из его программы мож-
но было почерпнуть весьма прелю-
бопытную техническую информа-
цию, как видно, «существенно обо-
гащавшую» интеллект слушателей. 
Оказывается, кресла, которые и со-
ставляют всю убогую сценографию 
проекта, налетали 10 000 000 кило-
метров – и это, конечно же, много! 
По-видимому, в опере, как ее поня-
ли в театре на сей раз, это и есть са-
мое главное, а не количество испол-
нительского и постановочного ка-
чества на единицу сценического 
«полетного времени».

И. Корябин

Обретая и облетая Вагнера
«Геликон-опера» подготовилась к юбилею Рихарда Вагнера.  

27 февраля здесь был впервые представлен проект «WWW.NIBELUNGOPERA.RU». 

Вы можете оставить  
свои комментарии на сайте

www.gazetaigraem.ru
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Спасибо телеканалу "Культу-
ра" - хотя и с четырехлетним 
опозданием, но он приобщил 

нас к одной из редких безусловных 
оперных удач нашего времени. Это 
постановка "Кармен" в нью-йоркской 
"Метрополитен-опера" 2009 года. 

Теоретически мы и раньше пред-
ставляли, что Бизе написал замеча-
тельную оперу, в которой все, что 
нужно для спектакля, есть в пар-
титуре. Однако режиссеры один за 
другим убеждали нас, что если не 
перенести действие куда-нибудь в 
мюзик-холл, где весь женский со-
став разгуливает топлес, или не 
заставить Кармен в конце убивать 
Хозе, то современный зритель за-
скучает и не захочет это безнадеж-
ное старье смотреть. И то, что мно-
гие весьма именитые певцы и ди-
рижеры охотно участвовали в по-
добных "модернизациях", неволь-
но заставляло сомневаться даже 
самых стойких поклонников этой 
оперы: а может, и правда, в этом 
что-то есть, может, без режиссер-
ского "оживляжа" любая классика 
сегодня мертва? Оказывается, нет, 
жива по-прежнему. И еще как жива!

Для английского режиссера сэра 
Ричарда Эйра, которому 28 марта 
нынешнего года исполнится 70 лет, 
это была третья оперная постанов-
ка в его биографии. Он более изве-
стен своими фильмами, работами 
в драматическом театре и на теле-
видении. Памятуя, как в последнее 
время обращаются с операми при-
шельцы со стороны, можно было 
ожидать и его резкого вмешатель-
ства в сюжет. И уж тем более, зная 
заранее, что он перенес действие в 
Испанию 1930-х годов, я опасался, 
что контрабандисты станут у него 
республиканцами, а изнывающие 
от безделья солдаты капитана Цу-
ниги - фалангистами. К счастью, я 
ошибся. Похоже, изменение време-
ни действия понадобилось режиссе-
ру лишь для хронологической опре-
деленности в костюмах и для знако-
вых намеков, позволяющих зрите-
лю увидеть в происходящем неко-
торые хорошо знакомые и работа-
ющие на раскрытие главного кон-
фликта детали. Например, тореадор 
уже в сцене в таверне появляется в 
окружении "секьюрити", как совре-
менная поп-звезда. В заключитель-
ной сцене этот намек "рифмуется" с 
другим: в толпе, в радостном возбуж-
дении ожидающей корриды, тореа-
дора и его команду встречают и па-
парацци с магниевыми вспышками.

Подобных режиссерских "заколь-
цовок", корреспондирующих с му-
зыкальными репризами, в спекта-
кле много. Просматривая его сно-
ва и снова (а я неоднократно воз-
вращался к записи, сделанной с те-
леэкрана, не только из рецензент-
ской добросовестности, но и полу-
чая все новые и новые порции на-
слаждения просто как зритель и слу-
шатель!), обнаруживаешь каждый 
раз еще что-нибудь, свидетельству-
ющее о тщательной выверенности 
и продуманности режиссерской ра-
боты. И при этом не ощущается ни-
какой искусственной заданности, 
никакого желания заставить публи-
ку разгадывать постановочные ре-
бусы. Наоборот, режиссер предла-
гает нам вместе с собой поучаство-
вать в самом увлекательном заня-
тии, которое сулит оперный спек-
такль, - вникнуть в суть происходя-
щего, понять мотивы действий ге-
роев, увидеть, как над всей этой, 
казалось бы, бытовой, житейской 
историей нависает безжалостный 
рок. Для последнего, столь рельеф-
но явленного в музыке, режиссер и 
помогавший ему балетмейстер Кри-
стофер Уилдом нашли удачный зри-
тельный эквивалент - хореографиче-
ский дуэт, впервые появляющийся 
в тот момент, когда звучит послед-
ний эпизод увертюры, предвещаю-
щий трагедию посреди праздника 
жизни. В самом же действии роко-
вое начало режиссер поручил выя-
вить актерам-певцам.

Иногда критики хвалят оперных 
режиссеров за то, что те не мешали 
солистам петь, придумав удобные 
мизансцены, чаще всего фронталь-
ные (как иронизируют музыкан-
ты - "с объяснениями в любви ди-
рижеру"). Или, наоборот, режиссе-
ров ругают, что они заставили пев-
цов выдавать коронные "си-бемоли", 
стоя спиной к залу. Об Эйре не ска-
жу ни того ни другого. Он сделал 
то, что оперный режиссер, на мой 
взгляд, должен делать всегда: при-
думал мизансцены, благодаря кото-
рым актерам удобно жить жизнью 
своих персонажей. А значит, и петь. 
Ведь оперный артист поет не ради 
самого процесса, а чтобы выразить 
то, что кипит на сердце у его героя 
в каждый данный момент. Кипеть 
должно обязательно, иначе нет ни-
какого оправдания этой странной 
манере разговора - пению. 

Кстати, в "Мет" для данного спек-
такля предпочли вариант с речитати-
вами, дописанными Гиро, и правиль-
но, ибо нет ничего неестественнее, 
чем певец, который на сцене вдруг 
начинает говорить, а не петь. В иной 
опере, быть может, этому найдется 
убедительное решение, но не в пы-
лающей страстями партитуре Бизе. 
Здесь это выглядит неоправданным 
бытовизмом. К тому же все, что свя-
зано именно с бытом, в раствор ко-
торого погружены эти роковые стра-
сти, Бизе выписал в музыке не ме-
нее гениально, а разговорные диа-
логи явно были уступкой практике 
"Опера комик", для которой созда-
валось произведение. 

Использованы и балетные номе-
ра, добавленные в редакции Гиро, 
причем и их режиссер "срифмовал", 
что только способствует сквозному 
действию. В то же время Эйр не бо-
ится и весьма раскованных мизанс-
цен, ибо действие происходит от-
нюдь не в пансионе для благород-
ных девиц, а главная героиня - жен-
щина весьма вольного поведения, 
но при этом режиссер нигде не те-
ряет чувства меры и не эпатирует 
ради эпатажа. 

Пожалуй, самое главное в рабо-
те Ричарда Эйра то, что весь спек-
такль рождается у него из музы-
ки, а не параллельно, перпендику-
лярно или вопреки ей. Все сцени-
ческое действие пронизано музы-
кой, дышит ею. Режиссеру повезло: 
он получил в свое распоряжение 

исполнителей, которых по праву 
можно назвать соавторами спек-
такля, а не марионетками в руках 
постановщика.

Кармен - латвийская меццо Эли-
на Гаранча. Известно, что на эту роль 
предназначалась ее румынская кол-
лега Анджела Георгиу, но та петь от-
казалась (в качестве одной из при-
чин назывался развод с Роберто Ала-
ньей, приглашенным на роль дона 
Хозе). Это один из тех случаев, о ко-
торых говорят: не было бы счастья... 
На наших глазах произошло чудо: 
холодноватая блондинка превра-
тилась в жгучую брюнетку, пылаю-
щую цыганскими страстями. Надеть 
парик - не фокус, как сделать, 
чтобы все поверили, что это 
твой естественный, природ-
ный облик? А как заставить 
глаза сверкать, играть, жечь, 
чтобы не только несчастный 
Хозе, но и зритель готов был 
побежать с тобой "туда, туда, 
в родные горы", родные для 
тебя, но чужие и неприветли-
вые для него? (В скобках заме-
чу, что художник спектакля 
Роб Хауэлл придумал очень 
практичные, но весьма убе-
дительные декорации, в ко-
торых одни и те же вращаю-
щиеся конструкции оборачи-
ваются то стенами казармы 
и городской площади, то ин-
терьером таверны Лилас Па-
стьи, то крепостными развали-
нами - горным приютом кон-
трабандистов, то вновь стена-
ми, но уже арены для корриды.) Га-
ранча может петь, стирая фартук и 
моя ноги в ведре, танцуя на подиу-
ме в центре таверны или на столе, 
лежа на руках у танцоров и падая 
вместе с Хозе на пол... И как петь! 
Забываешь, что перед тобой вока-
листка, выучившая партию. На сцене 
женщина, для которой пение - есте-
ственное состояние, единственно 
возможный способ общения с ми-
ром. Это Кармен! Она дерзка, она 
не боится даже быть вульгарной, 
но чертовски обаятельна. И когда 
приходит ее пора влюбиться - а ве-
ришь, что ее Кармен, поначалу за-
игрывавшая с Эскамильо, как со 
всеми предыдущими потенциаль-
ными любовниками, под конец 
именно влюбляется в него! - она 
готова идти ради этой любви на 
смерть, потому что так диктует ей 

сердце, а не потому, что так пред-
писано сюжетом.

Дон Хозе в этом спектакле - одна 
из лучших, если не лучшая роль 
итальянца Роберто Аланьи. Его ге-
рой - это не безвольная тряпка с 
красивым голосом, а человек из 
плоти и крови, добродушный де-
ревенский увалень, действитель-
но любящий мать и невесту и го-
товый добросовестно тянуть свою 
солдатскую лямку, но попавший 
под роковое обаяние и теперь раз-
рывающийся между страстью и дол-
гом. То, как он проводит заключи-
тельную сцену с Кармен, - верши-
на не столько вокального, хотя и 

его тоже, сколько именно оперно-
го искусства, где певец и актер не-
разделимы.

Микаэла - итальянская сопрано 
Барбара Фритоли. Признаюсь, до 
сих пор я считал эту роль невнят-
ной и весьма невыигрышной, при-
думанной такой разве лишь для кон-
траста с Кармен, ради того, чтобы 
было понятно, почему Хозе так лег-
ко забывает односельчанку. Однако 
на самом деле у Бизе это по-своему 
сильный характер. Более того, она 
ведь натура не менее цельная, чем 
Кармен, любящая, а не утвержда-
ющаяся через любовь, самоотвер-
женная и в то же время скромная, 
стеснительная. Все это Фритоли су-
мела убедительно показать в игре 
и пении. Она даже свой явный не-
достаток, излишнее тремолирова-
ние на верхних нотах, так порой 

раздражающее, сумела в данном 
случае обратить на пользу образу, 
ведь ее Микаэла все время трепещет, 
волнуется - не за себя, за других! И 
уже начинаешь всерьез думать, а не 
промахнулся ли дон Хозе, обменяв 
такую женскую любовь на чары цы-
ганки, которая с ним явно просто 
играет в кошки-мышки? Но как не 
потерять голову от Кармен-Гаранчи!

Новозеландский баритон Тедди 
Таху Родес, фигурирующий в этой 
записи в роли Эскамильо, заменил 
внезапно заболевшего поляка Ма-
риуша Квиценя, певшего в первых 
спектаклях. Пожалуй, в вокальном 
смысле он наименее интересный из 
четверки исполнителей главных ро-
лей - у него несколько жестковатый, 
прямолинейный голос. Что же каса-
ется убедительности самого образа, 
то тут-то в полной мере и выявляет-
ся режиссерское мастерство Эйра, 
сумевшего использовать даже вне-
запно подвернувшегося актера. Этот 
Эскамильо - настоящий кумир тол-
пы, несколько хвастливый (я впер-
вые обратил внимание на то, что в 
горах Хозе убил бы этого храбреца, 
если бы не вмешательство со сторо-
ны), но умеющий выгодно себя по-
дать. Может, одно из самых трагиче-
ских обстоятельств этой истории - то, 
что Кармен гибнет, ослепленная ил-
люзией любви со стороны тореадо-
ра. Она - его жертва, как и мертвый 
бык, которого мы видим в финаль-
ной точке спектакля...

Можно было бы подробно гово-
рить о каждой, даже самой малень-
кой роли в нем - тут нет ни одного 
провала или даже хоть малейшего 
намека на проходной или служеб-
ный характер персонажа. А как они 
поют ансамбли! Хочется посовето-
вать певцам из России - слушайте, 
учитесь взаимодействовать с пар-
тнером не только в мизансценах, 
но и в самом пении!

Настало время сказать и о дири-
жере. Я не в первый раз встречаюсь 
с искусством молодого канадца Ян-
ника Незе-Сегана (34 года на мо-
мент записи спектакля - для дири-
жера это почти что юный возраст!). 
Помню его замечательную работу в 
Зальцбурге в "Ромео и Джульетте" 
Гуно. И тут он великолепен. Если 
режиссер подчиняется темпорит-

му, заданному в музыке, когда 
сочиняет спектакль, то ведь в 
живом воплощении задуман-
ного этот важнейший компо-
нент целиком и полностью в 
руках дирижера. И Незе-Сеган 
высекает из музыки Бизе ис-
кры, в ней заложенные, по-
могает всем на сцене, от глав-
ной героини до последнего 
хориста, жить ею, не щадя 
себя и не жертвуя правдой 
жизни "звучку" или эффект-
ной мизансцене. При этом он 
совершенно не боится дать 
зрителям выразить свои эмо-
ции - аплодисменты, венча-
ющие ударные номера, слов-
но включаются в ткань спек-
такля. И после них дирижер 
с удвоенной энергией "при-
шпоривает коня", не давая 
ни музыкантам, ни певцам 

ни секунды на раскачку.
Думаю,  этот  спектак ль  в 

"Метрополитен-опера" - убедитель-
ное и, главное, практическое дока-
зательство, что оперные шедевры 
нужно ставить такими, какие они 
есть, а не "улучшая" или "прибли-
жая к современности". Если режис-
сер и дирижер умеют слышать пар-
титуру и помогают услышать ее 
остальным участникам постанов-
ки, а те располагают природными 
и наработанными способностями, 
чтобы задуманное автором спеть и 
сыграть, зритель-слушатель никог-
да не заскучает. Он будет жить вме-
сте с героями в ритме музыки, соз-
данной композитором. Такое сопе-
реживание волнует куда больше, 
чем разгадывание режиссерских 
ребусов и кроссвордов. 

В. Лихт

ЖИВАЯ КАРМЕН
Спасибо телеканалу «Культура» – хотя и с четырехлетним опозданием, но 
он приобщил нас к одной из редких безусловных оперных удач нашего времени. 
Это постановка «Кармен» в нью-йоркской «Метрополитен-опера» 2009 года. 
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Два моноконцерта – первый 
с музыкой Пендерецкого (за 
дирижерским пультом Заслу-

женного коллектива России ака-
демического симфонического ор-
кестра Петербургской филармо-
нии стоял автор, в этом году гото-
вящийся отметить свое 80-летие) и 
второй, посвященный творчеству 
Лютославского, с московским ди-
рижером Феликсом Коробовым, 
возглавившим Академический 
симфонический оркестр филармо-
нии, и польской пианисткой Эвой 
Поблоцкой – филармония объеди-
нила в мини-фестиваль «Два дня 
польской музыки». 

Этот фестиваль можно отнести 
к небольшим, но образующим ис-
тинно плодородный слой культу-
ры столичным проектам мирово-
го уровня, ибо он представил мно-
гочисленным слушателям (залы в 
оба вечера были полны) творчество 
польских современников в велико-
лепном исполнении. 

Дирижер Феликс Коробов, вы-
ступая на пресс-конференции, на-
чал с парадоксального высказыва-
ния Артюра Онеггера, которое лю-
бил приводить Витольд Лютослав-
ский, о том, что присутствие ныне 
живущего композитора на концер-
те это присутствие того, кого не зва-
ли. «Нет ничего мучительней для 
публики и унизительней для ком-
позитора, когда его сочинение ис-
полняется между увертюрой Рос-
сини и фортепианным концертом 
Брамса». Видимо, Онеггер и вслед 
за ним Лютославский подразуме-
вали, что одна часть публики при-
шла послушать известные сочине-
ния – и здесь новая музыка явно не 
ко двору, – а другая часть готовится 
к встрече с любимым пианистом и 
опять же относится к новому сочи-
нению как к неизбежному злу, ко-
торое надо перетерпеть. Выход из 
этого тупика виделся Лютославско-
му в монографическом вечере, ког-
да ожидания публики и намерения 
автора сбалансированы. 

Именно такими стали концерты 
мини-фестиваля, открытого вечером 
из сочинений Кшиштофа Пендерец-
кого. У музыки этого композитора 

счастливый дар быть понятой и 
принятой аудиторией «здесь и сей-
час» – в зале, на концерте. Пендерец-
кий всегда нов и современен: и в те 
годы, когда он писал абстрактную 
атональную музыку, и позже, ког-
да пересел в кресло традиционали-
ста – осмелюсь предположить, под 
влиянием успеха в мире сочинений 
Шостаковича и понимая, что увлече-
нию непонятным скоро придет ко-
нец. Пендерецкий –  виртуоз пиара: 
он умеет находиться в нужное вре-
мя в нужном месте, вступать в твор-
ческие союзы с самыми модными и 
актуальными артистами своего вре-
мени. Он –  блестящий продюсер 
своей музыки и великолепно чув-
ствует время, как полвека тому на-
зад, когда написал «Плач по жертвам 
Хиросимы», вошедший саундтреком 
к фильмам Стенли Кубрика и Аль-
фонсо Куарона, так и сегодня, когда 
его Пассакалия из Третьей симфонии 
звучит в фильме Мартина Скорсезе 
«Остров проклятых». Впору задаться 
вопросом: в чем секрет успеха Пен-
дерецкого? Ответ будет банальным: 
Пендерецкий талантлив, и это сра-
зу ясно всем, кто когда-либо сопри-
касался с его музыкой. Она волну-
ет, держит в напряжении, страшит и 
успокаивает одновременно. А глав-
ное –  дает надежду.  

Программу авторского вечера 
Кшиштофа Пендерецкого откры-
вал двухчастный Концерт для вал-
торны с оркестром, где части (мед-
ленно –  быстро) соединены каден-
цией солиста. В нем автор обиль-
но использует мрачноватые кра-
ски низкого валторнового реги-
стра – глуховатый рокот с его ин-
фернальным смыслом, и в этом же 
значении, как отзвуки неких фанта-
стических битв, воспринимаются 
маршеобразные «военные» эпизо-
ды. Название концерта – «Зимний 
путь» – никак не связано с вокаль-
ным циклом Шуберта. Автор имел 
в виду собственное путешествие: 
он писал Валторновый концерт во 
время своих интенсивных разъез-
дов зимой 2007-08 годов. 

Следующее из прозвучавших со-
чинений –  «Три китайские песни» 
для голоса с оркестром –  пример 

блистательного конформизма. По-
женить всеобщее увлечение китай-
ской культурой с традицией немец-
кого шпрехштимме – таков нехи-
трый и слегка бредовый замысел, 
с которым любой другой компо-
зитор имел бы все шансы громко 
провалиться, а Пендерецкий пишет 
очень «съедобное», трогательное 
и понятное сочинение, имеющее 
все шансы на счастливую жизнь. 
В «Трех песнях» сильно «ночное» 
начало в его немецком романти-
ческом ключе и в понимании экс-
прессионистов. Первая песня гово-
рит об образе ночи, вторая о загадке 
ночи и третья –  о сердце прекрас-
ной и холодной ночи. Идеалом се-
годняшнего Пендерецкого становит-
ся ясность, что, возможно, сродни 
простоте, которой бредил Шопен. 
Отсюда стремление 80-летнего мэ-
тра к красоте, гармонии, к мерца-
ющему свету. 

Третья симфония Кшиштофа Пен-
дерецкого, исполненная во втором 
отделении концерта, имела гром-
кий успех. Создание этой симфо-
нии в конце 80-х –  начале 90-х го-
дов символизировало новый синтез 

музыкального языка, о котором сам 
композитор высказался в том духе, 
что единственный путь развития 
музыки он видит в естественном 
пути осмысления событий послед-
них десятилетий. Пендерецкий ре-
ставрирует идею «большой симфо-
нии» в бетховенском, брамсовском 
понимании, в традициях Шостако-
вича. Заказанная и впервые испол-
ненная оркестром Мюнхенской фи-
лармонии в 1995 году, Третья сим-
фония прочно заняла место в ми-
ровом репертуаре. 

* * *
В преддверии концерта Кшиш-

тоф Пендерецкий согласился на не-
большое интервью – о себе, о сво-
ей музыке и визитах в Петербург. 

– Когда вы впервые приехали 
в наш город и что вам запомни-
лось больше всего?

– Впервые я приехал в Ленин-
град в 1965 или 1966 году. Помню, 
что был на концерте в Большом зале 
филармонии, когда исполняли Шо-
стаковича. Дирижировал Мравин-
ский, и это было просто фантасти-
ческое исполнение. После концер-
та мы познакомились с Шостакови-
чем лично (до этого я видел его в 
Москве, на официальной встрече 
польских и советских композито-
ров) и позднее встречались много 
раз. Он приглашал меня с концер-
тами, затем оркестр приглашал, фи-
лармония – я приезжал более деся-
ти раз и в каждый приезд дирижи-
ровал своей музыкой. 

В России потрясающая публика. 
Она понимает и прекрасно воспри-
нимает мою музыку, мне не надо ни-
чего объяснять, и это очень важно. 

– Ваша жизнь связана с Кра-
ковом. Можно ли сказать, что 
наши города – Санкт-Петербург 
и Краков чем-то похожи?

– Петербург похож на Краков. 
Краков очень старый город, зна-
чительно старше Петербурга. Пе-
тербург это самый красивый город 
России, и Краков самый красивый 
город Польши, в этом они схожи. 

Я родился в небольшом городе 
примерно в ста километрах от Крако-
ва, учился в Кракове, затем там пре-
подавал, был ректором музыкаль-
ной академии. Потом из-за сложной 

политической ситуации в 80-х я оста-
вил Польшу, жил в Германии, Швей-
царии, Америке, а спустя 20 лет вер-
нулся и снова живу в Кракове.

– Это важно сегодня, где жить 
композитору? 

– Я не знаю. Я люблю атмосфе-
ру своего родного города. Может 
быть, вы знаете, я интересуюсь бо-
таникой, и у меня даже есть своей 
парк, он называется арборетум, 
что означает питомник деревьев. 
Парку около сорока лет, я собрал в 
нем разные деревья, то есть в бук-
вальном смысле пустил корни на 
этой земле. 

– Расскажите о сочинениях, 
выбранных для концерта в Пе-
тербурге. 

– Валторновый концерт я напи-
сал 5 лет тому назад для Родована 
Влатковича, прекрасного валтор-
ниста. Это очень виртуозный и для 
солирующего инструмента, и для 
оркестра концерт. Он предпослед-
ний из моих 15 инструментальных 
концертов, последний написан для 
скрипки и альта. 

Я учился игре на скрипке, хотел 
стать виртуозом, но в 22 года бро-
сил скрипку ради занятий компо-
зицией, однако ощущение связи с 
инструментом осталось в моей кро-
ви. Мне повезло в жизни –  я был 
знаком и даже дружил с великими 
музыкантами, такими, например, 
как Ростропович, для которого на-
писал 4 пьесы. И каждый концерт 
я писал для конкретного исполни-
теля. Например, Первый концерт 
для скрипки –  для Исаака Стерна, 
Второй –  для Анне-Софи Муттер. 
Мне важен контакт с исполните-
лем, важно знать, для кого я пишу. 
Я планирую написать еще два кон-
церта: для арфы и для тромбона, так 
что у меня будет уже 17 концертов. 
Думаю, этого достаточно. 

– Как появились «Три китай-
ские песни»?

– В течение последних 20 лет я 
часто бываю в Китае. Китайская му-
зыка вдохновляет меня. Цикл «Ки-
тайских песен» еще не завершен 
–  пока есть всего 3 песни, а будет 
7. Все тексты взяты из китайской 
поэзии, они в основном о природе. 

– Третью симфонию вы на-
писали и продирижировали ею 
здесь же 10 лет назад. 

– Да. Это сложное произведение, 
отчасти философское. И непростое 
для исполнения. Но я очень дове-
ряю оркестру Петербургской фи-
лармонии, в нем сильны великие 
традиции. 

Впервые в Ленинграде этим же 
оркестром был исполнен мой «Плач 
о Хиросиме» (под управлением ди-
рижера Генрика Чижа), затем «Му-
зыка шума и тишины». «Плач по 
жертвам Хиросимы» и сегодня не 
теряет актуальности, многие со-
временные композиторы пыта-
ются мне подражать (к примеру, 
лидер группы Radiohead Джонни 
Гринвуд, с которым мы давали со-
вместные концерты, в том числе 
был опен-эйр в Гданьске, где собра-
лось более 20 000 человек, в основ-
ном молодежь). 

Я принадлежу к поколению лю-
дей, переживших войну. У меня есть 
произведения, посвященные жерт-
вам Освенцима, страданиям Поль-
ши. Самое значительное из сочине-
ний такого рода – Реквием, он тоже 
исполнялся в Петербурге. 

– Вы один из самых успешных 
композиторов в мире. Что совету-
ете сегодняшним молодым ком-
позиторам? 

– Это очень трудно – что-то  по-
советовать. Я преподавал компози-
цию в Польше, в Америке, в Герма-
нии. Это труднее, чем учить играть 
на инструменте, потому что не-
возможно научить быть креатив-
ным. Я, конечно, учу своих сту-
дентов ремеслу –  полифонии, ор-
кестровке. Но научить быть ком-
позитором невозможно. Либо это 
есть, либо нет. 

М. Аршинова

ПОЛЬСКИЕ ДНИ  
СЕВЕРНОЙ СТОЛИЦЫ
В конце февраля в Большом зале Петербургской филармонии состоялось очень важное 
событие. На протяжении двух вечеров здесь звучала музыка классиков ХХ века – 
польских композиторов Кшиштофа Пендерецкого и Витольда Лютославского. 

ПРИГЛАШАЕМ НА ЛЕТНИЕ ФЕСТИВАЛИ-КОНКУРСЫ:

Все летние фестивали  
проходят по 4-м программам:

Хоровые и вокальные коллективы «Серебрянный голос» 30.06 – 10.07  

Хореографические коллективы всех жанров «Чешская сказка» 10.07 – 20.07 
Оркестры и музыкальные театры «Метаморфозы замков» 20.07 – 30.07 

Фольклорные коллективы и стилизация «Радуга» 30.07 – 9.08 
Современный жанр во всех номинациях «Праздник времени» 9.08 – 19.08, 14.08 – 24.08

1.Чехия – Италия 2.Чехия –Австрия

3. Италия
4.Чехия –  

замки Саксонии  
и Боварии

Благотворительный фонд  
«Международный форум молодежи»

Teл.+10-420-22224069,  
267911785, 603163155   

Факс: +10-420-267911783 
E-mail: festival@praha-cz.net,  

info@praha-cz.net
www.children-festivals.com

www.plein-air.cz
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В 1970-е годы Андрес Мусто-
нен вместе с созданным им 
ансамблем «Hortus Musicus» 

вошел в число первооткрывате-
лей для советского слушателя зву-
ковой вселенной старинной му-
зыки. Сегодня Мустонен – один 
из самых востребованных дири-
жеров мира, дающий эталонные 
трактовки многих современных со-
чинений. Среди его близких дру-
зей – композиторы Арво Пярт, Со-
фия Губайдулина, Валентин Силь-
вестров, Александр Кнайфель, 
Джон Тавенер – классики совре-
менной музыки. 

На «Великопостных концертах» 
Андрес Мустонен продирижирует 
двумя сочинениями, которые в Пе-
тербурге будут исполнены впер-
вые. Это Реквием Валентина Силь-
вестрова и оратория английского 
композитора Айвана Муди «Смерть 
и Воскресение». Перед приездом 
в Россию маэстро Мустонен согла-
сился ответить на несколько во-
просов о предстоящих концертах. 

– Чем обусловлен выбор сочи-
нений для программы, которую 
вы представляете в Петербурге?

– Я с удовольствием дирижи-
рую духовными ораториальными 
сочинениями – особенно теми, ко-
торые относятся к православной 
традиции. В этой сфере мой опыт 
очень большой, я представлял ду-
ховные сочинения во многих кон-
цертных залах с участием лучших 
хоров мира, таких, например, как 
Латвийский государственный хор 
и хор Баварского радио. 

Думая о программе своего кон-
церта во время Великого поста, я 
вспомнил об оратории «Страсти 
и Воскресение Христовы» Айвана 
Муди, с которым хорошо знаком 
уже несколько десятков лет. Он 
православный композитор, родив-
шийся в Англии и живущий в Пор-
тугалии. Айван – это ведь англий-
ское прочтение русского имени 
Иван. И вот Иван Муди пишет пра-
вославную музыку, которую мало 
кто знает у нас. Мне кажется, важ-
но, чтобы в России звучала музы-
ка западных православных компо-
зиторов. Среди них есть уникаль-
ные люди – например, Джон Таве-
нер. Это очень глубокие музыкан-
ты, близкие нам по ментальности. 

Рядом с сочинением Муди я по-
ставил Реквием Сильвестрова, про-
изведение, в котором отразились 
личные переживания композито-
ра. Его полное название – «Рекви-
ем для Ларисы». Валентин Силь-
вестров посвятил эту музыку па-
мяти своей ушедшей из жизни 
жены, и в ней сочетаются порази-
тельная духовная глубина и… чув-
ствительность. В Реквиеме Сильве-
строва есть тексты на латинском 
и украинском языках – Муди ис-
пользует греческий, английский 
и церковнославянский. Ораторию 
Муди, где звучит язык русского бо-
гослужения, нельзя назвать чисто 
православным сочинением, ведь в 
нем используется оркестр. Реквием 
Сильвестрова вроде бы тоже боль-
ше принадлежит западной тради-
ции – в нем есть оркестр, но вме-
сте с тем он глубоко православный 
по своему духу, что очень хорошо 
чувствуется. 

– Вы уже дирижировали со-
чинением Муди?

– Да, я исполнял его камерным 
составом (однако оно предполага-
ет и исполнение большим хором). 
Это произошло после того, как я 
побывал со своим ансамблем «Хор-
тус музикус» на гастролях на Укра-
ине и встретился с хормейстером 
камерного хора «Киев», который с 
энтузиазмом отнесся к моему пред-
ложению исполнить ораторию 
«Страсти и Воскресение Христо-
вы». Так что исполнение сочине-
ния укрупненным составом, кото-
рое состоится в Петербурге, будет 
полноценной премьерой. 

– Что вы видите для себя в 
Реквиеме Сильвестрова?

– Это одно из самых близких 
мне произведений. В нем искрен-
ность и удивительная внутренняя 
чистота. В музыке Реквиема есть 
довольно мрачные фрагменты, но 
они не подавляют пессимизмом, в 
них больше того, что называется 
светлой печалью. В Реквиеме есть 
внутренний свет, и для меня это 
очень важно, так же, как и особая 
трогательность этой музыки. Ну и, 
конечно, связь с мировой культу-
рой, ведь в этом сочинении Силь-
вестров общается с Моцартом, от-
чего его музыка приобретает по-
истине трансцендентальный мас-
штаб. И вместе с тем в музыке Силь-
вестрова нет никакого пафоса, что 
мне тоже очень нравится. Можно 
написать Dies Irae так, что будут 
сотрясаться стены (и иногда это 
и хорошо), но у Сильвестрова это 
очень тонкая музыка. 

– Какими вы еще реквиема-
ми дирижировали?

– Думаю, что нет реквиема, кото-
рым бы я не дирижировал. Я дири-
жировал реквиемами Брамса, Мо-
царта, Форе, Дворжака, Шнитке… 

– Один из ваших дисков с 
сочинениями Сильвестрова и 
Кнайфеля называется «Ранняя 
музыка третьего тысячелетия». 
Как вы считаете, что останется 
в истории из этой самой «ран-
ней музыки»?

– Сложно сказать. Но боюсь, 
что многие из очень известных 
сейчас композиторов могут и не 
остаться в истории. Полагаю, оста-
нутся новые оратории Кшиштофа 

Пендерецкого и некоторые еще 
произведения больших компо-
зиторов. Вот Реквием Сильвестро-
ва – сочинение, которое, я уверен, 
останется на века. 

– Альфред Шнитке однажды 
сказал, что эпоха неверующего 
человечества закончилась. 

– Это он так чувствовал. Люди, 
которые не верят, были всегда 
и всегда останутся. Потому что 
вера – это как талант, то есть дано 
или не дано. Никогда не будет та-

кого времени, чтобы все верили 
или чтобы не верил никто. И тех, 
у кого есть связь с трансценден-
тальным миром, никогда не бу-
дет много.

– Вера не достижение, а дар?
– Да, это дар. И понимание ду-

ховной культуры – это тоже дар. 
Изучать в консерватории это не-
возможно. 

– Если брать историю музы-
ки XX века, то она прошла че-
рез все виды отрицания, ниги-
лизма, формализма и встала пе-
ред вопросом «А дальше что?».

– И все-таки музыка пришла 
в сторону гармонии, истины и 

простоты, к тому, какой она была 
в XV или XVI веке. 

– То есть произошло возвра-
щение?

– Да, возвращение. В свое вре-
мя многие композиторы, среди ко-
торых Владимир Мартынов, Арво 
Пярт, занялись серьезным изуче-
нием ренессансной полифонии. 
Обращение к старой музыке озна-
чало не возвращение к старому, а 
путь вперед. Старые мастера – это 
часто в большей мере новая музы-

ка, чем то, что мы считаем тако-
вой. В искусстве нет движения к 
«лучшему». И никакой «последней 
вершины» не может быть. 

– Вы упоминали о Джоне Таве-
нере – его сочинения в исполне-
нии сербского хора Melodi тоже 
будут звучать на фестивале «Ве-
ликопостные концерты». 

– У Джона Тавенера есть и ака-
пелльные сочинения, и фантасти-
ческие вещи для оркестра и хора, 
при этом православные. Я хоро-
шо знаю Тавенера, много дирижи-
рую его музыкой. Его музыка про-
ста, что не исключает ее глубины, 
и эмоционально понятна людям. 

– Есть известное выражение: 
«Не человек смотрит на икону, а 
икона смотрит на человека». Мне 
кажется, если говорить о музы-
ке Баха или подобных ему гени-
ев, то также можно сказать: не 
мы играем Баха, а Бах действу-
ет через наши сердца. 

– Да, конечно, и если это так про-
исходит, ты начинаешь жить. Ду-
мать, что, исполняя Баха, мы дела-
ем ему услугу, – большая ошибка. 

То же происходит и с други-
ми композиторами, в том чис-
ле и с нашими современника-
ми – с Сильвестровым или Гу-
байдулиной. Их музыка раскры-
вается все больше и больше. На 
минувшем Люцернском фести-
вале я дирижировал диптихом 
Софии Губайдулиной – ее «Стра-
стями по Иоанну» и ораторией 
«Воскресение». Это три с полови-
ной часа звучания сложнейшей 
современной музыки. Устроите-
ли концерта поначалу сомнева-
лись, выдержит ли публика. Но 
я почувствовал, что полторы ты-
сячи человек с огромным вни-
манием слушали музыку Губай-
дулиной и после этого концер-
та вышли уже другими людьми. 
Музыка Валентина Сильвестро-
ва также очищает сердца. Пол-
тора года назад я провел его ав-
торский концерт с хором Бавар-
ского радио в Мюнхене. Многие 
потом считали этот вечер одним 
из лучших концертов сезона. Но 
это была не наша заслуга, не за-
слуга исполнителей – это дей-
ствовал чистый дух музыки ком-
позитора. 

– В Петербурге в декабре про-
шлого года под управлением 
Владимира Юровского прозву-
чала Третья симфония Силь-
вестрова. И тоже эффект был 
очень сильным.

– Это его авангардное сочинение? 
– Да. Сильвестров сказал Юров-

скому, что авангардную музыку 
надо исполнять как романтиче-
скую, а романтическую, напро-
тив, как авангардную.

– Это так. Новую музыку надо, 
действительно, больше исполнять 
как романтическую, потому что 
чистый конструктивизм – это так 
сухо!.. На одном интеллекте сейчас 
не выедешь, надо вовлекать слуша-
телей в процесс, тогда музыка зву-
чит богаче и яснее. Я придержива-
юсь взгляда, что искусство – это не 
только то, что было когда-то, оно 
продолжает жить дальше. Сегод-
ня также есть духовные компози-
торы, пишущие настоящую музы-
ку. И это очень радует. 

Г. Ковалевский

ДУХОВНАЯ МУЗЫКА 
НАШИХ ДНЕЙ

Эстонский скрипач 
и дирижер Андрес 

Мустонен вот уже 
сорок лет остается 

одним из самых 
ярких и необычных 

музыкантов 
современности.  
В конце апреля 

он приедет 
в Петербург, 

чтобы выступить 
на фестивале 

«Великопостные 
концерты». 
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Обширная программа торжественного 
концерта представила деятельность 
хора во всей ее многогранности. Здесь 

были и духовные сочинения – как признан-
ные классикой церковной музыки, так и на-
писанные современными композиторами, – и 
светские сочинения, и народные песни, про-
звучавшие, в частности, в обработках А. Ко-
жевникова и Ж. Колотий. Во втором отделе-
нии вместе с органистом Гарри Еприкяном 
хор исполнил кантату С. Танеева «Иоанн Да-

маскин» и проникновенное сочинение, посвя-
щенное А. Кожевникову, – «Отче наш» В. Ага-
фонникова, с которым А. Кожевников сотруд-
ничал и близко общался. 

Государственный академический Москов-
ский областной хор им. А.Д. Кожевникова – 
один из известнейших коллективов России. 
Его основателем был профессор Московской 
консерватории Владислав Соколов: он имел 
возможность учиться у корифеев русского хо-
рового искусства Н. Данилина, П. Чесноко-
ва, А. Никольского и сумел не только глубо-
ко осознать особенности отечественной хо-
ровой культуры, но и передать свои знания 
хору. Преемником В. Соколова стал А. Кожев-
ников. В годы его работы коллектив вступил 
в пору своего расцвета, который продолжа-
ется и теперь, когда у хора новый руководи-
тель – Жанна Колотий.

Многие сочинения впервые прозвуча-
ли в исполнении Московского областного 
хора. Среди них оратория С. Прокофьева 
«Иван Грозный», Реквием Д. Кабалевского, 
Литургия А. Алябьева, духовные концерты 
С. Дегтярева и В. Титова, месса бельгийского 
композитора Л. Йонгена, «Реквием памяти 
Леонида Когана» итальянского композито-
ра Ф. Манино. Важным элементом деятель-
ности хора является возрождение и испол-
нение большого пласта русской духовной 
музыки XVII – XX веков. Это музыка С. Да-
выдова, Д. Бортнянского, М, Мусоргского, 
Г. Ломакина, С. Рахманинова, П. Чеснокова, 
А. Архангельского и других композиторов. 
Андрей Дмитриевич Кожевников комменти-
ровал это так: «Народ наш в настоящее вре-
мя испытывает колоссальный дефицит па-
триотической музыки. Сохранение русской 
песни в наше время – подвиг. Духовное воз-
рождение России, русского народа немысли-
мо без сохранения и возрождения русской 
песни». Областной хор вместе с хором мо-
сковских учителей впервые после 150-лет-
него перерыва исполнил первую русскую 
патриотическую ораторию – сочинение С. 

Дегтярева «Минин и Пожарский, или Осво-
бождение Москвы». И, конечно, очень зна-
чительное место в репертуаре хора занима-
ют народные песни.

Государственный академический Москов-
ский областной хор им. А. Кожевникова – не-
пременный участник городских праздников, 
его везде принимают тепло – и на крупных 
профессиональных площадках, и в музы-
кальных школах. Многочисленные гастроли 
хора по России и за рубежом неизменно со-

провождаются большим успехом. Хор неод-
нократно выступал в странах СНГ, а также в 
Австрии, Швеции, Нидерландах, Германии, 
Греции, Республике Корея, Японии, Польше, 
Румынии, Финляндии и Франции.

Слово о мастере
Андрей Дмитриевич Кожевников (1933 – 2011) 
– замечательный хоровой дирижер, педагог, 
профессор, народный артист России, лауреат 
международных конкурсов. Он учился у А.В. 
Свешникова в Московском хоровом учили-
ще, в 1956 году окончил Московскую консер-
ваторию по классу профессора С.К. Казанско-
го. С 1953 года – года своего первого выхода 
на сцену с хором – А.Д. Кожевников вел ак-
тивную концертную деятельность. Многие 
годы он работал с любительскими коллекти-
вами, создал Хор московских учителей, став-
ший очень известным. За 58 лет хормейстер-
ского труда Кожевников провел около двух с 
половиной тысяч концертов в России и за ру-
бежом. В Московский областной хор он при-
шел в 1970 году. Это случилось после успешно-
го выступления на Международном конкурсе 
хоров в итальянском городе Ареццо Москов-
ского хора молодежи и студентов, которым 
Андрей Кожевников руководил совместно с 
Борисом Тевлиным. 

Особую известность А.Д. Кожевников по-
лучил как автор многочисленных обработок 
и переложений для различных хоровых со-
ставов, которые используют многие коллек-
тивы. Значительную популярность приоб-
рели романс «У моего окна» С. Рахманинова 
(для женского хора с сопровождением), «Рас-
свет» П. Чайковского (для смешанного хора a 
capella), «Рыцарский романс» М. Глинки (для 
мужского хора). Интересны и переложения 
произведений крупной формы: Литургия св. 
Иоанна Златоуста А. Алябьева, «Детский аль-
бом» П. Чайковского. Перу Кожевникова при-
надлежат также обработки народных песен 
«Летал голубь», «Под дождем», «Легенда о 12 
разбойниках», «А ты прощай», «Полно, Ваня» 

и песен других народов (украинские, бело-
русские, немецкие, неаполитанские, тоскан-
ские, эстонские, корейские и др.). 

Вспоминает Владислав Германович Ага-
фонников:

– Все, что делал Андрей Дмитриевич Ко-
жевников, он делал ради хора. Он и препо-
давал ради хора, и занимался общественной 
деятельностью ради того, чтобы хор мог су-
ществовать. Он любил дирижировать всем и 
даже из самой маленькой, скромной пьески 
умел делать шедевр. Он особенно любил то, 
над чем работал в данный момент. 

Он не делил музыку на духовную и свет-
скую, качество музыки всегда было для него 
основным критерием. Он всегда был весь 
в музыке – выезжая отдыхать, брал с собой 
кипу нот, делал пометы для хора. Хор для него 
стал жизнью. Мы сотрудничали не постоян-
но, но каждую «Московскую осень» он меня 
спрашивал, что из моего новенького можно 
исполнить, и я старался что-то предложить, 
это было интересно и мне, и ему.

Андрей Дмитриевич всегда находился в по-
иске – в поиске репертуара, выразительных 
средств, красочных звучаний. У него было по-
трясающее воспитание, потрясающие учите-
ля, очень многое он перенял у Александра Ва-
сильевича Свешникова – все самое лучшее 
из традиции русского хорового дирижиро-
вания. Он сам был прекрасным педагогом, 
и его ученики стали замечательными хор-
мейстерами…

Об А.Д. Кожевникове и Московском област-
ном хоре рассказала и руководитель коллек-
тива Жанна Васильевна Колотий.

– Как бы вы охарактеризовали работу 
Андрея Дмитриевича как хормейстера?

– Во всех своих хоровых начинаниях он 
продолжал школу своего учителя Александра 
Васильевича Свешникова. Многие музыкове-
ды отмечают, что сейчас наш Московский об-
ластной хор – один из немногих, кто еще следу-
ет этой традиции !. Сейчас, увы, большинство 
коллективов предпочитают в коммерческих 
целях делать огромное количество программ 
при небольшом количестве репетиций, а «бы-
стро» далеко не всегда означает «качественно». 
А.В. Свешников учил доскональной работе по 
партиям, работе над вокальной составляющей 
каждого произведения, при этом учил беречь 
голоса. Именно это впитал Андрей Дмитрие-
вич и воплотил в работе с хором. 

Как только я познакомилась с этим замеча-
тельным мастером, я стала регулярно прихо-
дить на его репетиции и видела, как за 45 ми-
нут (хор работает в режиме 45 минут работы 

– 15 минут отдыха) Андрей Дмитриевич умел 
увлечь музыкой и работой всех участников. 
Мы оказывались в каком-то вневременном 
пространстве. Все 45 минут хор мог разучи-
вать одну фразу или даже два такта, добива-
ясь «умного», осмысленного звука. А.Д. Ко-
жевникову было важно все: тембр, ощуще-
ния, динамика, анализ – почему нужно петь 
именно так, а не иначе, он всегда мог расска-
зать, о чем эта музыка! В этой творческой сто-
роне работы он был сугубо индивидуален, ни 
на кого не похож. 

Андрей Дмитриевич был истинным па-
триотом. Сейчас есть неприятная тенденция 
к унификации музыки. Все ориентируются 
на Запад, и в итоге все становятся одинаковы-
ми. Но ведь западная хоровая культура сильно 
отличается от нашей русской. Только у нас в 
рамках православной традиции хорового пе-
ния без аккомпанемента могла развиться та-
кая богатая культура хоров a capella. Я считаю 
заслугой учеников Свешникова, в частности 
Андрея Дмитриевича, то, что они поддержи-
вали и поднимали русскую хоровую культуру, 
которая очень самобытна. 

– Как вы стали руководителем хора?
– В хоровом искусстве я с детства. Окончив 

РАМ им. Гнесиных у народного артиста СССР, 
профессора С.Д. Гусева, я была назначена хор-
мейстером в Государственный академический 
хор им. А. Свешникова и проработала с этим 
коллективом 8 лет. Это была очень большая 
практика – мне удалось сотрудничать с боль-
шими мастерами, в том числе с Борисом Гри-
горьевичем Тевлиным. Моя счастливая твор-
ческая жизнь привела меня в Московский об-
ластной хор уже после того, как мне пришлось 
пройти на поприще хормейстера «огонь, воду 
и медные трубы». 

Андрей Дмитриевич искал себе преемни-
ка. Он уже довольно сильно устал от работы, 
был болен. Однажды он вызвал меня, и меж-
ду нами состоялся краткий разговор: «Музыку 
любите?» – «Люблю» – «Идите к хору».

Мы легко нашли общий язык. Наверное, его 
устраивал мой подход к работе, потому что до-
вольно быстро он стал доверять мне собствен-
но творческую ее часть. Я приходила к нему 
советоваться – он говорил, что я могу уже все 
решать сама. Вместе плотно поработать нам 
удалось только год, Андрей Дмитриевич бы-
стро угасал. Главным дирижером я стала еще 
при его жизни, а сразу после безвременной 
его кончины заняла пост художественного 
руководителя. 

Я восхищалась работой этого человека и 
старалась научиться у него всему, чему могла, 
я впитывала каждое его слово, многое запи-
сывала за ним. Я знала, что повторить Андрея 
Дмитриевича не смогу, да и нельзя повторять. 
Но я хотела понять, почему у хора под его ру-
ководством получается такой нереально кра-
сивый звук, и, думаю, многое все-таки смогла 
ухватить. Сегодня мне хочется продолжать его 
традицию работы с хором, и, надеюсь, мне это 
удается. Андрей Дмитриевич любил говорить: 
«Доверьтесь музыке». Если довериться музы-
ке, все будет «по правде». Ведь есть какая-то 
истинная художественная правда – то, что 
имел в виду композитор, когда писал музыку. 
И если начинать мудрить, уходить в теорию, 
истина теряется. 

– Не так давно, осенью, Московский 
областной хор организовал фестиваль к 
135-летию со дня рождения Павла Чесно-
кова. Насколько важно это событие в био-
графии вашего коллектива? 

– Да. Мы провели этот фестиваль в Новом Ие-
русалиме, и это было очень символично, ведь 
Павел Григорьевич Чесноков был замечатель-
ным регентом, а его духовные хоры – прообра-
зы духовных хоров Рахманинова, Чайковско-
го и других гениальных композиторов. Фести-
валь проходил на ! концертной площадке одно-
го из храмов  монастыря, и этот большой кон-
церт, на котором хор представил всю москов-
скую хоровую композиторскую школу, никого 
не оставил равнодушным. Многие коллекти-
вы до сих пор звонят с вопросом: «А как мож-
но поучаствовать в фестивале?»

Мы очень хотим, чтобы этот проект про-
должался. Возможно, мы будем выводить его 
на международный уровень для привлечения 
внимания к творчеству нашего соотечествен-
ника П.Г. Чеснокова. 

– Поделитесь, пожалуйста, творческими 
планами коллектива.

– Этот год мы посвящаем памяти Андрея 
Дмитриевича Кожевникова. Мы проводим 
целый ряд концертно-просветительских ме-
роприятий. В рамках юбилея мы выпустили 
сборник обработок и переложений А.Д. Кожев-
никова, юбилейные диски, буклеты. 

Э.Ремизова

ДОВЕРЬТЕСЬ МУЗЫКЕ
10 марта в Большом зале  

Московской консерватории 
состоялся концерт, 

посвященный 80-летию  
со дня рождения, дирижера,  
долгие годы руководившего 

Государственным 
академическим Московским 

областным хором, –  
Андрея Кожевникова.

 Я считаю свою цель 
достигнутой тогда, 
когда люди, стоящие на 
сцене и сидящие в зале, 
представляют, что 
они – один творческий 
организм. Только одни 
поют, другие слушают

А. Кожевников 

события
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Перевернем страницы истории 
на 81 год назад, откроем в по-
желтевшей от времени Книге 

для заявок 14 и 15-ю страницы и по-
знакомимся с содержанием Итога ра-
боты справочно-библиографического 
отдела библиотеки МГК за 1932 год 
(в этом месте дано исторически точ-
ное название – Московская государ-
ственная консерватория). Он содер-
жит 10 номинаций и весьма показа-
тельные колонки цифр. Приведем их 
полностью: 1. Библиография – 1833 
названия. 2. Нотография – 610. 3. Из-
ложение, извлечение из статей – 32 
550 зн. 4. Переводы – 108 175 зн. 5. 
Рецензии – 103 750. 6. Справки теа-
трального характера – 110 825 /255 
300 (61/4 листа). 7. Обзор журналов 
(иностранных) – 15 названий жур-
налов, 68 номеров. 8. Расписывание 
русских и иностранных журналов – 7 
иностранных, 4 русских. 9. Редакти-
рование – 1 книга. 10 Библиотечные 
дела: 1). Разработка разделов класси-
фикации книг. 

Поражает здесь не только масштаб 
сделанного, но прежде всего - харак-
тер и направленность отдельных ру-
брик. Начнем с самой многочислен-
ной рубрики № 3 – «Изложение, из-
влечение из статей». Общеизвест-
но, что это есть не что иное, как под-
бор необходимого материала по из-
бранной теме в виде цитат (извлече-
ние) или в обобщенном срезе (изло-
жение). Только за 1932 год в руках у 
библиографов побывало 2 443 назва-
ния! Запись под № 4 по-своему уни-
кальна. Она свидетельствует, что би-
блиографа можно было попросить 
сделать переводы с русского языка 
на иностранный. Пункт № 6 гово-
рит о возможности получить справ-
ки исторического характера (они са-
мые многочисленные по запросам и 
результатам): объявлялась необходи-
мость установить или проверить дату 
написания произведения и даже его 
подлинность (!). Можно было попро-
сить выполнить обзор иностранных 
журналов и получить его, разумеет-
ся, в виде готового текста (№ 7). Не 

может не впечатлить пункт № 9: би-
блиографу предлагалось отредакти-
ровать книгу. Итак, сотрудники би-
блиотеки выполняли не только по-
исковую, но и исследовательскую и 
переводческую работу, они занима-
лись также подбором музыки к спек-
таклям драматического театра, и все 
это делалось наряду с повседневны-
ми чисто библиографическими заня-
тиями по составлению каталогов, их 
рубрикаторов и т. д. 

Теперь просмотрим Книгу для за-
явок с другой точки зрения: кто поль-
зовался перечисленными услугами? 
Листаем, и чуть ли не на каждой стра-
нице возникают имена классиков 
исторической и теоретической на-
уки, музыкантов-исполнителей, де-
ятелей культуры. Н.А. Гарбузов, А.А. 
Альшванг (представлявший тогда 
методическое бюро консерватории), 
Н.Я. Брюсова (сестра поэта, одна из 
создателей училища им. Октябрь-
ской революции), А.А. Иконников, 
М.С. Неменова-Лунц, А.В. Руббах, 
Г.Г. Нейгауз, В.Э. Ферман, Л.А. Барен-
бойм, Б.Л. Израилевский, Т.Н. Лива-
нова, К.А. Дорлиак, Р.М. Глиэр... Все-
го за 1932 год библиографами было 
выполнено 116 заявок (последняя за-
пись датирована 15 декабря). Цифра 
внушительная, если помнить о том, 
что к профессионалам библиотеки 
Московской консерватории обраща-
лись не только преподаватели, но и 
отдельные кафедры консерватории 
(радиоакустическая, вокальная, фор-
тепианная) и даже такие, казалось 
бы, далекие от музыки организации, 
как Радиоуправление, музей-усадьба 
«Кусково» или библиотека Историче-
ского музея. 

Проследим теперь направленность 
некоторых запросов и их выполнение. 
Н.Я. Брюсова, например, хочет «уста-
новить: какие квартеты Гайдна – Лон-
донские и какие квартеты Моцарта 
посвящены Гайдну». Московский ху-
дожественный театр II обращается с 
просьбой «подобрать музыку к пьесе 
Достоевского «Униженные и оскор-
бленные» по прилагаемому списку: 

русские песни, старинные русские 
романсы и прочее». Некто по фами-
лии Шиманович просит «установить 
(предположительно) автора марша из 
оперы «Двое слепых», упоминаемого 
в «Казначейше» Лермонтова». Другая 
запись ориентирует на иную специ-
фику: «просмотреть и выписать музы-
кальные материалы из Щукинских 
сборников I – X». Следующая ремар-
ка требует научного результата: «про-
смотреть литературу по вопросу – зна-
чение диапазона: почему не следует 
вещи, написанные для одного диа-
пазона, перекладывать для другого». 
Порой поражает, что даже самые эле-
ментарные сведения пишущий в Кни-
гу для заявок (здесь это некто Толсто-
ва) не утруждает себя получать само-
стоятельно: «Вопрос таков: когда и в 
каком театре было первое представ-
ление оперы «Золотой петушок»? Не-
утомимые библиографы отвечают: 
«24 сентября 1909 года в театре Соло-
довникова в Москве».

А вот характерные запросы посто-
янных пользователей библиографи-
ческого отдела. Наиболее часто встре-
чаются фамилии В. Фермана, Т. Ли-
вановой, Л. Баренбойма, профессора 
Данилина (так он себя позициониру-
ет) и А. Альшванга. Последний ино-
гда обращается кратко, но с задани-
ем уровня докторской диссертации: 
«Проблемы стиля Брамса» (представ-
лены выписки из 13 названий). В та-
ком же роде запись Л. Баренбойма, 
который хочет, чтобы для него сдела-
ли обзор современной (примерно с 
1922 года) западноевропейской музы-
ки (нотографии, списки литературы 
и т.п.). Профессор Данилин скромен 
в своем заказе – «Missa Solemnis» Бет-
ховена. Нужны историческая справка 
и анализ» (автору запроса представле-
ны 4 страницы). Г. Нейгауз обращает-
ся с просьбой просмотреть материал 
«об исполнении пианистов XIX века. 
Проследить и отметить по источни-
кам: переписке, мемуарам, отзывам 
современников (Лист, Шопен, Шуман 
и другие)». В. Ферман получает пере-
чень из 295 названий на свой запрос 

«перечислить специальные номера 
журналов, посвященных Рихарду 
Штраусу, и наиболее крупные статьи 
о нем из других журналов». 

Приведем для примера характер-
ные заказы только с одного 4-го листа, 
звездного по именам профессоров. Со-
хранилось множество записей, напри-
мер, Б. Израилевского, видного деятеля 
театра, связанных с подбором музыки 
к драматическим постановкам (с ана-
логичными просьбами обращаются Р. 
Глиэр и Б. Асафьев). Б. Израилевский 
просит: «Подобрать музыкальную ли-
тературу к постановкам пьесы «Талан-
ты и поклонники» в Художественном 
театре (песенки, куплеты, попурри для 
духовых садовых оркестров)» (получает 
19 названий). И вторая просьба, анало-
гичная: «Подобрать материал к поста-
новке в Художественном театре пьес: 
1). «Хозяйка гостиницы» (сборники пе-
сен) [получает 7 названий] и 2). «Пик-
викский клуб» Диккенса: марши, туши, 
английские песни» (ему предоставля-
ется 11 названий).

Очень характерны заказы поль-
зователей и результаты с коммента-
риями библиографов, представлен-
ные на листе 9 (октябрь - ноябрь 1932 
года). Некто Моисеева М., подавшая 
заявку 16 октября, просит к 18 октя-
бря прояснить: «1). Что написал Рупи-
ни на слова Пушкина (сб. «Букет»), 2). 
Что написал Даргомыжский до 1837 
года на слова Пушкина, и было ли это 
издано? 3). Биографию Рупини (зна-
комство с Пушкиным?). 4). В какие 
годы сотрудничали в «Пантеоне» Ю. 
Арнольд и Феофил Толстой («Ростис-
лав»), 1850 - 1853)». Здесь же фигури-
рует запрос, идущий под фамилией 
Вольтер, после которого есть ремар-
ки библиотеки – «От кого заявка?» 
Суть ее такова - «подобрать подлин-
ные песни эпохи декабристов: а). Пес-
ни, которые тогда пелись в различ-
ных кругах; б). Песни каторжан». Ред-
кий случай – обе заявки получили от-
каз («Заявка не выполнена ввиду не-
имения в библиотеке нужного мате-
риала, рекомендуем обратиться в Ле-
нинскую библиотеку»). 

А вот как библиографы удовлет-
ворили персон, оставивших свои 
автографы на данном листе, сно-
ва выйдя далеко за рамки спра-
вочной информации. Профессо-
ру Данилину вручаются 7 стра-
ниц рукописи в ответ на его же-
лание получить историческую 
справку и анализ (!) оратории 
Мендельсона «Илия» и 6 стра-
ниц по поводу оратории «Рай и 
Пери», «Манфреда» и Реквиема 
Шумана. М. Веприк просит «сли-
чить немецкий перевод инстру-
ментовки Видора с оригиналом» 
и получает подробнейший мате-
риал, где «сличены оригиналы и 
перевод Видора, указаны разли-
чия в 18 случаях и сделана оцен-
ка». Пшебышевский просит «пе-
речислить сочинения (музыкаль-
ные) современников Шопена» и 
получает 25 наименований. Н. 
Гарбузов просит составить «Спи-
сок: 1. заграничных музыкальных 
школ. 2. музыкальных деятелей. 
3. научно-музыкальных учреж-
дений». Как результат указаны 
14 школ, 10 имен и 6 названий. 

Так кто же занимался этой уди-
вительной работой? В 1932-1934 го-
дах в библиотеке трудились поис-
тине энциклопедически образо-
ванные люди, сполна владеющие 
всеми аспектами музыковедче-
ской профессии и прекрасно зна-
ющие иностранные языки. Среди 
них З.Ф. Савелова и Л.А. Григорье-
ва, а также Т.М. Ванькович, М. Мед-
ведева, М. Капельман, Н. Пескина. 

Библиографы библиотеки, что 
ныне носит имя С.И. Танеева, поч-
ти век тому назад на высочайшем 
профессиональном уровне выпол-
няли работы удивительно широко-
го профиля. Львиную долю состав-
ляли исследовательские изыска-
ния, архивный поиск, текстологи-
ческие расшифровки плюс многое 
другое. А ведь на титуле Книги для 
заявок значилось скромно – «при-
нимаем заявки и даем справки о 
принятых заявках»…

СЕКРЕТЫ  
МУЗЫКАЛЬНОЙ  
БИБЛИОТЕКИ
Профессор Московской консерватории Е.Б. Долинская предлагает заглянуть в Книгу для заявок 
библиотеки консерватории за 1932 год: тогда консерватория называлась Высшей музыкальной 
школой и носила имя революционера Феликса Кона. Этот короткий исторический период 
интересует исследователя не сам по себе, а с точки зрения того, как получали информацию  
в те технически «дремучие» времена, когда не было возможности пополнить объем нужных  
сведений одним кликом компьютерной мыши. Предлагаемый материал – своего рода дифирамб 
сотрудникам музыкальной библиотеки, которые в 1930-е годы, пожалуй, дали бы фору нынешней 
Википедии с ее викисправочниками и викицитатниками.

В рамках государственной программы города Москвы  
«Культура Москвы 2012-2016 гг.»   

и празднования  Дней славянской письменности  
и культуры в Москве

IX Московский международный Фестиваль 
славянской музыки

г. Москва      15 - 21 мая 2013 г.

Организаторы: ГБОУ ДОД г. Москвы «ДШИ им. М.А. Балакирева» со-
вместно с Славянским фондом России, при поддержке Департамента 
культуры г. Москвы 

Миссия фестиваля: знакомство с культурой и искусством Республик 
Македонии, Черногории, Хорватии, Боснии и Герцеговины

Bконкурс молодых исполнителей по различным специальностям, 
организация цикла концертно-выставочных мероприятий, творческих 
встреч в культурных центрах славянских стран, круглых столов по об-
мену педагогическим опытом, дискуссий и мастер-классов с участием 

выдающихся деятелей искусств и почетных гостей фестиваля, представ-
ление творческих достижений победителей и лауреатов конкурсов на 
заключительном гала-концерте фестиваля. 

Участвуют воспитанники ДШИ и ДМШ, дворцов и домов юношеско-
го творчества, творческих студий, объединений учреждений культуры, 
студенты ссузов и вузов, молодые исполнители России и зарубежья.

Победители награждаются сертификатами на право бесплатной по-
ездки за рубеж на мастер-класс,  на участие в фестивале, а также  де-
нежными премиями.

На сайте  balakirevschool.ru размещается:
- программа и Положение фестиваля, график конкурсных выступлений 
- нотный материал композиторов  славянских республик в помощь 

участникам

Оргкомитет:   
тел./факс  8(495)709-19-09, 709-16-59,  

моб. +7(915) 018-03-12;  
e-mail: 2013@slavfestival.ru



18
www.gazetaigraem.ru

№ 3 (108) март 2013 конференция

В последнее время наблюдается стреми-
тельное развитие средств коммуника-
ции и наращивание объема информа-

ции. Этот процесс достиг таких масштабов и 
такого уровня, что привел к значительным 
изменениям в различных областях жизни 
общества. Благодаря Интернету образуется 
единое общее информационное простран-
ство с равными или почти равными воз-
можностями доступа к информационным 
ресурсам вне зависимости от места пребы-
вания потребителя информации. В резуль-
тате стираются границы, и физически раз-
розненное общество, состоящее из множе-
ства территориально-локальных образова-
ний, преобразуется в информационно еди-
ное глобальное сообщество. 

Информация для развития человечества 
приобрела исключительную важность, она 
превратилась в неистощимый в принципе 
ресурс человечества, и его освоение стано-
вится актуальнейшей задачей современно-
сти. Человечеством накоплены огромные 
запасы информации, общий объем которой 
охватить отдельному человеку практически 
невозможно. Но современный мир устроен 
таким образом, что информационная нагруз-
ка на человека постоянно и неизбежно уве-
личивается, и эта проблема становится все 
острее. Выходом из сложившейся ситуации 
может быть обращение к информационным 
технологиям, которые помогают человеку 
разобраться в обрушивающейся на него ла-
вине информации. Одно из решающих зна-
чений в этом получили компьютерные сред-
ства, позволяющие автоматизировать доступ 
к информации и ее переработку. В результа-
те львиную долю своей работы по ее поиску 
и обработке человек может перекладывать 
на компьютер, экономя свои силы и время. 
Вышесказанное непосредственно касает-
ся и музыкального искусства, являющегося 

частью глобальной системы информацион-
ного пространства человека. Необходимость 
освоения огромных накопленных ресурсов 
музыкальной информации также очевидна. 

Информационные технологии создают-
ся для удовлетворения информационных 
потребностей общества, то есть подстраива-
ются под нужды людей. Но и сами они ста-
вят общество перед необходимостью подла-
живаться под некоторые особенности свое-
го функционирования. Следовательно, на-
ряду с безусловными преимуществами, та-
кими как оптимизация и ускорение досту-
па к информации, они несут с собой и опре-
деленные проблемы. Для получения тако-
го доступа нередко приходится подчинять-
ся заданным правилам, смиряться с некото-
рыми ограничениями, соглашаться с пред-
лагаемыми условиями и т.п.

Одной из таких проблем является уни-
фикация. Она имеет различные проявле-
ния: от форм представления информации 
до способов ее передачи. В результате при 
обращении к информационным техноло-
гиям человек вынужден приспосабливать-
ся к тем стандартам, которые в них исполь-
зуются. Ряд проблем особенно характерен 
для сетевых информационных технологий. 
«Становясь частью глобальной информаци-
онной паутины, человек добровольно <…> 
отказывается в той или иной мере от неза-
висимости»*. В частности, одной из самых 
острых проблем здесь является доступность 
конфиденциальной информации. Другая не 
менее важная проблема – достоверность ин-
формации.

Обратим внимание на еще одну пробле-
му, связанную с существенным ограничени-
ем человека, – это стремление к автономно-
сти. Информационные технологии целена-
правленно и методично охватывают все боль-
шие сферы деятельности человека, посте-
пенно вытесняя и заменяя его. Они претен-
дуют на право быть источником, производи-
телем и потребителем информации и тем са-
мым покушаются на его отстранение от уча-
стия в соответствующих процессах. Ради тех 
преимуществ, которые они предоставляют, 
общество передоверяет им выполнение ча-
сти жизненно важных для себя процессов, 
позволяя им действовать автономно, а тем 
самым жертвуя частью своей свободы и по-
падая в определенную зависимость от них.

Последняя проблема ярко обнаруживает 
себя в практике использования информаци-
онных технологий в музыкальном образова-
нии. Мы считаем, что обучение является од-
ним из самых интеллектуально насыщенных 
видов деятельности человека. Сегодня обре-
тение любой профессии выдвигает требова-
ние обладать большим количеством разноо-
бразных знаний и навыков. Хотя информа-
ционная нагрузка на обучающегося и так 

невероятно высока, она продолжает нарас-
тать. Компьютерные информационные тех-
нологии в этих условиях могут стать сред-
ством повышения эффективности обучения. 
Ценность их использования в процессе обу-
чения связана в первую очередь с приобре-
тением знаний, так как они представляют 
собой богатый источник учебной информа-
ции. Это позволяет нам определить инфор-
мационные технологии как хранилище зна-
ний, которое по мере необходимости может 
быть востребовано людьми. Кроме того, ком-
пьютерные информационные средства спо-
собны решать разного рода дидактические 
задачи, беря на себя функции педагога и тем 
самым создавая проблему автономности.

Действительно, с самого начала внедрения 
компьютерной техники в музыкальное обра-
зование, впрочем, как и в систему образова-
ния вообще, между педагогом и компьютером 
как элементами информационной системы 
«педагог – компьютер – ученик» возник кон-
фликт. Разработки компьютерных программ 
имеют тенденцию к освоению поля деятель-
ности по обучению музыке, принадлежаще-
го педагогу. Соответственно, компьютер фак-
тически претендует на роль педагога и стре-
мится вытеснить его из системы обучения. 
В результате информационный канал «педа-
гог – ученик» заменяется каналом «компью-
тер – ученик». Чтобы посмотреть, как в этом 
плане обстоят дела на сегодняшний момент, 
проведем методический анализ некоторых 
программных продуктов, выпущенных в по-
следние годы и вполне доступных для прак-
тического использования. 

Сюжет программы «Улица Сезам: Давайте 
сочинять музыку» представляет собой подго-
товку и проведение музыкального концер-
та, участниками которого являются вирту-
альные герои – персонажи известной аме-
риканской детской телевизионной образо-
вательной программы «Улица Сезам». Эти 
виртуальные герои преподают обучающе-
муся начальные уроки музыкального твор-
чества, но продвижением по пространству 
программы управляет сам обучающийся. 

Структура программы включает в себя 8 
независимых блоков, каждый из которых 
предлагает особую форму работы с музы-
кальным и звуковым материалом. Три бло-
ка имеют вид музыкального концерта. Вир-
туальные герои исполняют веселые детские 
песни в игровой, увлекательной манере. При 
этом они в разной форме привлекают к уча-
стию обучающегося, предлагая совершить те 
или иные действия. Так, один из этих бло-
ков позволяет разучить и исполнить песни с 
опорой на технологию караоке: воспроизве-
дение фонограммы возможно как с вокаль-
ной партией, так и без нее, при этом звуча-
ние сопровождается синхронизированной 
строкой текста песни. Другие два блока носят 

ознакомительный, презентативный харак-
тер. Один из них предназначен для знаком-
ства обучающегося с миром звуков. В инте-
рактивной форме он позволяет исследовать 
звуки, свойственные зоопарку, городским 
улицам, ферме и дому. Это красочно оформ-
ленная в виде анимации иллюстрация зву-
ков окружающей среды. Второй блок пред-
назначен для знакомства с музыкальными 
инструментами мира. Выбрав тот или иной 
музыкальный инструмент, можно послушать 
различные музыкальные фрагменты с его 
звучанием, а также рассказ о его устройстве 
и других особенностях. 

Еще три блока имеют отношение к раз-
витию музыкальной фантазии и изобрета-
тельности. Один из них, подобно вышепе-
речисленным блокам, имеет вид концерта, 
где ансамбль из четырех музыкантов испол-
няет музыку. При этом обучающийся может 
экспериментировать, изменяя темп и высо-
ту звучания, включая и выключая инструмен-
тальные партии, а также меняя содержание 
партии каждого инструмента на альтернатив-
ный вариант, который воспринимается как 
сольный на фоне остальных аккомпанирую-
щих голосов. Такими проблемно-поисковыми 
методами может формироваться представле-
ние о звуковысотности, темпе, музыкальном 
пространстве (соло и сопровождение), а так-
же музыкальной фактуре. Другой блок реа-
лизован в технологии музыкальной маши-
ны, или музыкального автомата. Здесь из за-
готовленных музыкальных фрагментов, зву-
чащих в разных тембрах, предлагается мето-
дом комбинаторики составить композицию 
на четыре партии. При этом создание музы-
ки с помощью волшебной музыкальной ма-
шины не столько имитирует процесс сочи-
нения музыкального произведения, сколь-
ко побуждает к проведению экспериментов 
над музыкальным материалом. Наконец, 
третий блок также побуждает к эксперимен-
таторству. На заданный мелодический фраг-
мент, повторяющийся бесконечное количе-
ство раз, обучающийся накладывает различ-
ные как музыкальные, так и немузыкальные 
(шумовые) звуки. В результате этот беспрерыв-
но повторяемый фрагмент каждый раз пред-
стает в обновленном варианте звучания. Воз-
никающая композиция при постоянном вне-
сении изменений в режиме реального време-
ни получается в духе сочетания минимализ-
ма и конкретной музыки. 

Таким образом, эта программа никакие 
музыкально-теоретические знания непосред-
ственно не дает. Но она воспитывает при вос-
приятии музыки чувство прекрасного, а так-
же развивает при манипулировании со зву-
чанием музыкальную фантазию и изобрета-
тельность. Она предоставляет обучающемуся 
возможность исследовать вместе с виртуаль-
ными героями мир музыки.

ПЕДАГОГ –  
КОМПЬЮТЕР – 
УЧЕНИК
26 - 28 февраля в Новосибирской государственной 
консерватории им. М.И. Глинки проходила всероссийская 
научно-практическая конференция «Информационные 
технологии в профессиональном музыкальном искусстве, 
музыкознании и музыкальном образовании». В числе 
участников конференции был профессор кафедры теории 
музыки и композиции теоретико-исполнительского 
факультета Саратовской государственной 
консерватории им. Л.В. Собинова С.П. Полозов, 
выступивший с докладом «Компьютер как автономное 
средство обучения музыке» (публикуется в сокращении).  
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Эта программа демонстрирует возмож-
ности компьютерных технологий в эстети-
ческом, художественном развитии обучаю-
щегося. Кроме того, здесь имеется несколь-
ко форм реализации творческой работы. Ди-
дактическая особенность программы заклю-
чается в том, что она не нацелена на форми-
рование музыкальных знаний и навыков, 
типичных для начальной стадии обучения, 
а, минуя эти фазы, сразу обращается к твор-
ческой практике и художественному воспи-
танию по типичному для когнитивной педа-
гогики принципу «обучение без обучения». 

Программа «Антошка: Страна Мелодия» ро-
дом из Франции. Она имеет единую сюжет-
ную линию, в соответствии с которой Антош-
ка (виртуальный персонаж, управляемый, а 
значит, и идентифицируемый с обучающим-
ся) путешествует по сказочному миру, выпол-
няя музыкальные задания. В целом она реа-
лизована в виде своеобразного интерактив-
ного мультфильма.

Структура программы включает в себя 10 
относительно независимых блоков, вплетен-
ных в общую сюжетную канву. Движение по 
сюжетному пространству организовано по тра-
диционной компьютерной технологии кве-
ста, требующей от игрока решения умствен-
ных задач для продвижения по сюжету. Каж-
дый программный блок включает в себя сво-
еобразный раздел обучения тем или иным 
навыкам и постановку перед обучающимся 
определенного задания. 

Первый блок знакомит с музыкальными 
инструментами. Он содержит креативную 
составляющую, так как в игровой форме по-
зволяет комбинировать инструментальный 
состав исполняемой музыки, имитируя про-
цесс аранжировки. Также он включает в себя 
задание на определение тембра инструмен-
та. Второй блок знакомит с характером музы-
кального интонирования. Воспроизведение 
одной и той же музыкальной фразы с раз-
личной эмоциональной окраской призвано 
развивать образное восприятие, что, кстати, 
крайне редко встречается в обучении музыке 
с помощью компьютерных технологий. Это-
му же соответствует и предлагаемое задание 
найти образное соответствие. Третий блок 
вводит в игровую ситуацию, способствую-
щую выработке чувства метра путем определе-
ния на слух и отстукивания. Четвертый блок 
по типу игры «холодно – горячо» организует 

поиск музыкального инструмента по гром-
кости, что призвано развивать музыкальный 
слух в плане ощущения динамической диф-
ференциации. А предлагаемое задание по-
строено по игровой технологии «memory» и 
заключается в определении музыкального 
инструмента по тембру. Пятый блок в игро-
вой форме (шитье костюма) воспроизводит 
процесс написания ритмического диктан-
та и, соответственно, предназначен для раз-
вития чувства ритма. Шестой блок – ориги-
нальная дидактическая игра в духе лабирин-
та, где движение осуществляется в темноте, 
а направление движения указывается высо-
той звука (повышение – движение вверх, по-
нижение – вниз, сохранение высоты – пря-
мо), что направлено на воспитание ощуще-
ния высоты звука. Седьмой блок посредством 
игры «в снежки» способствует развитию му-
зыкальной памяти, так как для выполнения 
задания необходимо запомнить музыкаль-
ный оборот. Эта работа может быть отнесе-
на к особой форме музыкального диктанта. 
Восьмой блок знакомит с различными про-
странственными акустическими эффектами 
(например, «эхо») в форме игры «в прятки». Де-
вятый блок – игра-упражнение на определе-
ние высоты звука. Десятый блок предлагает 
в игровой форме выполнить упражнение на 
определение громкости звука. Имеется еще 
один блок – музыкальный автомат, который 
показывает возможности электронного пре-
образования звука в духе конкретной и элек-
тронной музыки. Это позволяет познакомить-
ся с современными технологиями работы со 
звуком в музыкальной композиции.

Как видим, каждый блок нацелен на раз-
витие определенного компонента музы-
кального слуха: высота, длительность, гром-
кость, тембр, интонационная окраска и т.п. 
При этом в программе совсем нет изложе-
ния музыкально-теоретического материала, 
как нет и ни одного нотного знака. Зато вся 
музыкально-содержательная ее часть обле-
чена в игровую форму, благодаря чему музы-
кальные знания и навыки приобретаются не-
произвольно, без актуализации. Более того, 
она организована таким образом, что позво-
ляет обучающемуся самостоятельно исследо-
вать мир музыки. Ряд заданий ориентирован 
на интуицию и выполняется методом проб и 
ошибок, что привносит в процесс обучения 
креативно-познавательный эффект.

Эта программа – пример использования 
различных обучающих технологий и страте-
гий, которые могут быть применимы в обу-
чении музыке при помощи компьютера. Она 
демонстрирует возможности и перспективы 
использования обучающих компьютерных 
технологий на стадии раннего музыкально-
го воспитания. При этом в постановке и ре-
ализации дидактических задач она оказыва-
ется вполне самодостаточной.

Отечественная программа «Трое из Просток-
вашино: Матроскин учит музыку» по форме 
также представляет собой своеобразный ин-
терактивный мультфильм с персонажами из 
книг Э. Успенского. Она имеет строго и жест-
ко выстроенный сюжет, в основе которого ле-
жит обучение музыке, и состоит из 4 блоков. 

Первые два блока структурно подобны. Они 
являются аналогом традиционного школьного 
обучения, но облеченного в сюжетно-игровую 
форму. Первый блок, посвященный изучению 
теории музыки, состоит из 4 разделов-тем, вто-
рой – из 2 разделов. Каждый раздел начинает-
ся с презентации учебного материала в вер-
бальной форме. Здесь используется своеобраз-
ная гипертекстовая технология, где гиперс-
сылки вызывают не связанный с ней текст, 
а звуковую иллюстрацию. Излагает учебный 
теоретический материал виртуальный педа-
гог, роль которого выполняет один из геро-
ев сюжетной линии программы. Завершает-
ся каждый раздел тренажерной частью, обо-
значенной как «тест», где происходит практи-
ческое закрепление полученных теоретиче-
ских знаний. Таким образом, эти блоки обра-
зуют анфиладную структуру с четкой после-
довательностью разделов.

Два следующих блока имеют иное назна-
чение. Они сочетают в себе итоговую провер-
ку полученных знаний с чертами креативной 
работы. Раздел, связанный с «музыкальным 
телеграфом», предлагает в игровой форме ис-
полнение музыки по нотам на фортепианной 
клавиатуре. Раздел, связанный с «восстанов-
лением утраченной части нотного текста ру-
кописи», реализован в духе мозаики и пред-
ставляет собой особую форму музыкально-
го диктанта. То есть оба последних блока но-
сят преимущественно тренажерно-тестовый 
характер с элементами игровых стратегий.

Итак, данная программа, созданная в на-
шей стране, отражает сложившийся в нашей 
системе образования инструктивный тип 

музыкальной педагогики. Сравнение ее с вы-
шепредставленными обучающими програм-
мами, разработанными в иных странах, дает 
наглядное представление о специфике мето-
дических подходов и технологии обучения в 
разных системах музыкального образования. 
В ней есть свои дидактические достоинства, 
связанные с формированием базовых фунда-
ментальных знаний и навыков, и недостатки, 
заключенные в слабом присутствии креатив-
ного фактора. Сближение же ее с иностран-
ными аналогами проявляется в безусловной 
автономности и самодостаточности в реше-
нии дидактических задач.

Как видим, все рассмотренные програм-
мы практически не нуждаются в присут-
ствии педагога, и информационная систе-
ма «педагог – ученик» реально заменяется 
системой «компьютер – ученик». Последняя 
имеет все признаки автономии: она само-
стоятельная и самоуправляющаяся, суще-
ствующая и действующая независимо от 
каких-либо внешних сил. Но чтобы обуче-
ние музыке при помощи компьютера со-
стоялось, необходимо его каким-то обра-
зом инициировать. Проявление начальной 
инициативы со стороны ученика маловеро-
ятно. И это составляет серьезную проблему 
жизнеспособности автономных компьютер-
ных систем обучения музыке. 

Современные тенденции развития ком-
пьютерных информационных технологий 
как средства обучения музыке явно обозна-
чили стремление к автономности, независи-
мости от педагога. В настоящее время име-
ется уже много отечественных и зарубеж-
ных компьютерных программ, претендую-
щих на автономное обучение музыке. Пока 
это ограничивается начальной стадией об-
учения, и, нужно сказать, она уже вполне 
освоена. Теперь следует ожидать дальней-
шего продвижения по намеченному пути. 
Но пойдет ли общество на самоограниче-
ние до конца, передавая функции обуче-
ния и воспитания компьютеру (а в систе-
ме музыкального образования со стороны 
педагогов-музыкантов имеется определен-
ное сопротивление распространению ком-
пьютерного обучения музыке)? Вопрос оста-
ется открытым. 

_________________
* Громадин В. Цифровая музыка цифрового века // Му-

зыкальная академия. – 2008. - № 1. – С. 190–195.

конференция

Т он и направление рассужде-
ниям задавали приглашен-
ные коллеги из Москвы и 

Ростова-на-Дону – доктор искус-
ствоведения, проректор по твор-
ческой и инновационной работе, 
заведующая кафедрой истории му-
зыки РАМ им. Гнесиных Д.К. Кир-
нарская и кандидат искусствове-
дения, заместитель директора 
ССМШ (колледжа) при Ростовской 
государственной консерватории 
им. С.В. Рахманинова С.В. Самбир. 
В выступлениях гостей были на-
мечены ведущие направления в 
деятельности современных педа-
гогов: диверсификация учебных 
программ, создание программ для 
неспособных детей, для инвали-
дов, для возрастных обучающих-
ся и т.п. В процессе обсуждения 
системы менеджмента и рекламы 
остро прозвучал вопрос об извест-
ных противоречиях, существую-
щих сегодня между федеральны-
ми законами «Об образовании» 
и «О местном самоуправлении», 
о возможностях новых образова-
тельных стандартов и т.п.

На следующее утро в дискуссию 
включились педагоги – участники 
региональной научно-практической 
конференции «Инновационный 
подход к методике преподавания 
сольфеджио на начальном, сред-
нем и высшем образовательных 
уровнях». В центре обсуждения 
оказалась ключевая дисциплина 
музыкально-теоретического цикла 
«Сольфеджио». Для такого выбора 
существовала конкретная причина: 
конференция работала в канун об-
ластной олимпиады по сольфеджио.

В своем выступлении Дина Кон-
стантиновна Кирнарская не толь-
ко повторила собственные извест-
ные 10 тезисов, согласно которым 
необходимо отдавать ребенка в му-
зыкальную школу, но и отметила 
коренной разворот современной 
педагогики, девизом которой мож-
но считать лозунг «Классическая 
музыка – для всех!». Действитель-
но, на смену педагогоцентрист-
ской системе обучения приходит 
обучение побуждающее, не зна-
ющее возрастных ограничений. 
В таких условиях преподаватель 

сольфеджио превращается в «экс-
перта по способностям». 

Светлана Викторовна Самбир 
рассуждала об особенностях реали-
зации предпрофессиональных про-
грамм и о преемственности разных 
этапов обучения. Заметный интерес 
вызвала практическая часть ее вы-
ступления, посвященная разъясне-
нию мультимедийного проекта ИР-
МУС (интерактивное развитие музы-
кального слуха). Его авторами явля-
ются профессора Ростовской консер-
ватории Владимир и Алексей Крас-
носкуловы. Это многопрофильное 
мультимедийное пособие направле-
но на развитие музыкального слуха 
и освоение информации, пригодно 
для тестирования. Используемое на 
уроках и домашних занятиях оно 
учит детей самостоятельно работать 
и оказывает существенную помощь 
в системе тренинга. 

Астраханские педагоги дружно 
сконцентрировались на развитии 
творческих навыков на занятиях 
сольфеджио. Преподаватель музы-
кального колледжа Г.А. Пахолкина 
подчеркнула актуальность системы 

межпредметных связей в деле воспи-
тания молодых вокалистов, в кото-
рой сольфеджио принадлежит цен-
трализующая роль. Для преподава-
теля Астраханского колледжа куль-
туры Е.В. Хамадьяновой импульсом 
творческого начала является джаз. 
Ее интересные наработки, связан-
ные с применением элементов джа-
за на уроках сольфеджио в ДШИ, за-
служили немало лестных отзывов у 
слушателей. О развитии творческих 
навыков рассуждала И.И. Бужинская 
(Районная детская школа искусств № 
21 г. Ахтубинска Астраханской обла-
сти). В своем выступлении она обоб-
щила и систематизировала не только 
собственные выводы, но и практиче-
ский опыт всего коллектива школы. 
Оригинальными авторскими при-
емами и формами работы подели-
лись молодые астраханские педаго-
ги С.И. Карпенко (ДШИ №3) и С.В. Ор-
лова (ДШИ №2). Видео-иллюстрации 
к их сообщениям, запечатлевшие от-
дельные эпизоды уроков, наглядно 
продемонстрировали актуальность 
и результативность обсуждаемых 
форм и приемов. 

В заключительных выступлени-
ях гости и участники конференции 
отметили слаженную, четкую рабо-
ту организаторов, активность и за-
интересованность слушателей. О 
справедливости такой оценки сви-
детельствует своевременная публи-
кация материалов конференции. На 
память о плодотворном творческом 
сотрудничестве астраханцы вручили 
Д.К. Кирнарской и С.В. Самбир еще 
два музыкальных сборника, издан-
ных на средства Регионального об-
щественного благотворительного 
фонда М.П. Максаковой-Игенбергс 
и УМЦ. Примечательно, что в одном 
из них объединены сочинения ма-
ститых астраханских композиторов 
и первые творческие опыты детей 
– победителей областного конкурса 
«Юный композитор». Такие сборни-
ки методических работ продолжили 
серию изданий, планомерно публи-
куемых Учебно-методическим цен-
тром по художественному образова-
нию и повышению квалификации 
работников культуры и искусства в 
течение нескольких лет.

Н. Калиниченко

КЛАССИЧЕСКАЯ МУЗЫКА – ДЛЯ ВСЕХ!
Серьезная творческая встреча, посвященная проблемам музыкальной методики 
состоялась в первые весенние дни в Астрахани. Ее инициировал Учебно-методический 
центр по художественному образованию и повышению квалификации работников 
культуры и искусства (УМЦ) Астраханской области Министерства культуры 
Астраханской области. Полезный и успешный диалог открылся проведением круглого 
стола, посвященного вопросам развития образовательной системы и объединившего 
руководителей образовательных учреждений культуры и искусства Астраханской 
области. В его работе приняли участие представители регионального министерства 
культуры, руководители Астраханской государственной консерватории (академии), 
Астраханского музыкального колледжа им. М.П. Мусоргского, Астраханского колледжа 
культуры, Астраханского художественного училища (техникума) им. П.А. Власова и 
руководители зональных методических объединений преподавателей ДШИ. 
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– Ольга Леонидовна, начнем с 
главного: какие стереотипы меша-
ют концертмейстерам в работе?

– Это очень важная тема, потому 
что из-за стереотипов недооценива-
лась профессия концертмейстера, 
концертмейстер не воспринимал-
ся как равноправный партнер, это 
был человек-тень, его фамилию за-
бывали указывать в афишах. Стере-
отипы заключаются в том, что кон-
цертмейстер – всегда крайний. До-
ходит до анекдота: если исполнение 
солиста плохое, то во всем виноват 
его концертмейстер, если исполне-
ние хорошее, концертмейстера ни-
кто не замечает. Разве кто-нибудь об-
винит певца, что он не вовремя всту-
пил? Концертмейстер должен певца 
поймать, «вынести на руках», подска-
зать слова и так далее. Все это говорит 
о большом профессионализме, кото-
рый для концертмейстера – норма. 

Некое неравноправие, идущее 
с давних времен, отражается и на 
материальной оценке труда концер-
тмейстера. Концертмейстер должен 
принадлежать к основному педаго-
гическому составу, но в профессио-
нальном реестре концертмейстер от-
носится к учебно-вспомогательному 
составу, как уборщица или гарде-
робщик. Между тем концертмей-
стер – это, по сути, второй педагог 
в классе, это и дирижер, и режис-
сер. Фактически человек-оркестр. 
Распространен стереотип, что в 
концертмейстеры идут те, кто не 
сложился как сольный пианист. А 
я считаю, что в эту профессию нуж-
но идти не по остаточному принци-
пу, а по избыточному, то есть надо 
не только великолепно владеть ин-
струментом, но знать партию со-
листа, надо уметь постоянно быть 
на сцене и даже в классе ощущать 
себя, как на сцене. 

– Какими еще качествами дол-
жен обладать концертмейстер?

– Один из важных пунктов в 

нашей профессии – это огром-
ные объемы музыкального мате-
риала, которым концертмейстер 
должен владеть «по умолчанию». 
Пианисты-солисты обычно выучи-
вают какое-то количество произве-
дений, и они у них «в кармане», их 
надо только повторять. Что быва-
ет у концертмейстера? «Ой, кто-то 
заболел – вот вам ноты, надо это 
сыграть, через час на сцену». Или 
же: «Мне не хочется это сегодня 
петь, давайте будем петь другое». 
Концертмейстер должен быть мо-
бильным, должен уметь считывать 
основную мысль произведения, хо-
рошо знать разные стили. Настоя-
щий концертмейстер-профессионал 
очень гибкий. С каждым новым со-
листом может измениться трактов-
ка сочинения, и концертмейстер 
должен уметь себя перестроить: ни-
когда нельзя на сцене бороться с со-
листом, это не приводит к положи-
тельному результату, надо вжиться 
в новую ситуацию. 

У концертмейстера бывают раз-
ные направления работы (работа с 
хором, с инструменталистами, во-
калистами, в балетном классе), и в 
каждом направлении существуют 
свои профессиональные секреты. 
Желательно, чтобы у концертмей-
стера был хороший навык чтения 
с листа. Кто-то считает, что этот на-
вык дается от Бога, я же считаю, 
что он развивается в процессе, 
так же фкак слух и память. Важа 
Николаевич Чачава, у которого я 
училась, говорил, что навык чте-
ния с листа можно развить, если 
каждый день по 5-10 минут чи-
тать с листа. Конечно, существу-
ет особая специфика концертмей-
стерской работы – чтение гармо-
нии, умение слышать ансамбль 
в целом, умение дышать вместе 
с солистом, причем это касается 
не только вокалистов, но и ин-
струменталистов, так как мы все 

дышим по музыкальной фразе. 
Одна из важных составляющих на-
шей профессии – педагогическая 
сторона. Концертмейстер должен 
чувствовать настроение и состоя-
ние исполнителя-солиста, при не-
обходимости поддержать его, а 
иногда и «ножкой топнуть», что-
бы придать импульс. 

– Вы сказали, что у нас в про-
фессиональном реестре нет долж-
ного статуса для концертмейсте-
ра. А как обстоят дела в мире?

– На Западе нет концертмейсте-
ра как профессиональной едини-
цы. Мы очень избалованы, у нас 
даже в самой маленькой школе, где 
открыты всего два класса – скрип-
ки и вокала, обязательно есть кон-
цертмейстер. А там студенты сами 
ищут себе студентов, которые будут 
с ними играть и еще платят за это 
деньги. Там есть пианисты, выпол-
няющие нашу работу, но они не си-
дят каждый день в классе, они про-
водят 1-2 репетиции, и оплата их 
дополнительного часа дорого сто-
ит. От этого статус человека за роя-
лем очень высок. И его ценят, пото-
му что таких музыкантов немного. 

– То есть если бы у нас концер-
тмейстерам платили больше, их 
труд больше бы уважали?

– Безусловно. Существует еще та-
кой момент – возможность творче-
ского роста. У педагогов это выгля-
дит так: преподаватель – старший 
преподаватель – доцент – профес-
сор. У концертмейстера подобной 
вертикали нет, концертмейстер 
высшей категории – это макси-
мум. И здесь начинается неравно-
правие по количеству часов. Педа-
гог имеет для ставки одно количе-
ство часов, а концертмейстер дол-
жен иметь больше. Но это же не-
справедливо, ведь у концертмейсте-
ра есть еще домашняя работа – не-
которые партии требуют дополни-
тельных занятий. 

– За 10 лет существования ва-
шей гильдии удалось как-то по-
влиять на сложившуюся ситу-
ацию? 

– Когда мы с Марией Евгеньев-
ной Баранкиной придумывали наш 
проект, ничего подобного нигде 
и никогда не было. Для нас было 
важно создать нечто вроде творче-
ского профсоюза. Одно из главных 
направлений работы нашей гиль-
дии – «Школа концертмейстерско-
го мастерства». Это цикл ежеднев-
ных занятий в течение недели, на 
которых концертмейстеры участву-
ют в мастер-классах ведущих рос-
сийских и зарубежных коллег, что 
позволяет повысить статус профес-
сии и уровень концертмейстеров в 
разных регионах. Кстати, география 
нашего проекта с каждым годом ста-
новится все шире. К нам приезжа-
ют концертмейстеры из многих об-
ластей России и даже из Украины. 

– Какие конкурсы для кон-
цертмейстеров организованы 
сегодня?

– Есть, например, конкурсы 
Международного благотворитель-
ного фонда «Наше будущее», с ко-
торым мы много лет сотруднича-
ем: конкурсы разные, но на все 
приезжают концертмейстеры, и 

наша гильдия награждает дипло-
мами лучших из них. Есть дет-
ские конкурсы: 13 апреля в Дзер-
жинске Нижегородской области 
пройдет конкурс «Юный концер-
тмейстер», который с самого нача-
ла проводился под эгидой нашей 
гильдии, есть Всероссийский кон-
курс юных концертмейстеров в 
Кисловодске. Известен Рязанский 
областной конкурс ансамблевого 
музицирования для довузовской 
категории. На Международном 
конкурсе Московской консерва-
тории для исполнителей на духо-
вых и ударных инструментах вве-
дена номинация для концертмей-
стеров. С прошлого года такая же 
номинация по двум возрастным 
категориям появилась на ежегод-
ном конкурсе «Учитель и ученик» 
(его проводит ассоциация «Клас-
сическое наследие»). Я очень на-
деюсь, что появится концертмей-
стерская номинация в рамках 
колоссального международного 
интернет-конкурса Сербской ассо-
циации педагогов, и тогда это бу-
дет сенсация, потому что никому 
никуда не нужно будет ехать – на 
этот конкурс надо только отпра-
вить запись.

Беседовала Е. Андреас

ПРОФЕССИЯ – КОНЦЕРТМЕЙСТЕР 
У каждой профессии есть свой стереотип, и профессия концертмейстера 
не исключение. Можно ли сломать стереотипы и как это сделать? Об этом 
– в беседе с Ольгой Бер, исполнительным директором Гильдии пианистов-
концертмейстеров, отмечающей в нынешнем году 10-летие. 

Так звучит приглашение 
симфонического оркестра, 
существующего  
в подмосковном городе 
Дубне.

Прошлый концертный сезон Дубнен-
ского симфонического оркестра по-
казал, что в классике много интерес-

ного. Художественный руководитель и глав-
ный дирижер оркестра Евгений Ставинский 
преуспел в одном из самых увлекательных 
занятий своей профессии – выборе репер-
туара и исполнителей. С ДСО выступали 
Уинстон Фогель (США), Эйнар Стин Нокле-
берг (Новегия – Германия), Дитмар Боннен 
(Германия), Аркадий Шилклопер (Герма-
ния – Россия), Алексей Айги (Россия – Фран-
ция), Александр Загоринский. Кульминаци-
ей сезона стало исполнение Тройного кон-
церта Бетховена, а также Реквиема Моцарта 
(с Московским государственным академи-
ческим хором им. Кожевникова).

Для любителей оперного искусства боль-
шой удачей является творческая дружба ДСО 
и московского театра «Новая опера». В про-
грамме их недавних совместных выступле-
ний были музыкальный дивертисмент «Рос-
сини», концерты, посвященные 140-летию 
со дня рождения Леонида Собинова и Фе-
дора Шаляпина, «Парад баритонов и басов» 

(концерт солистов и оркестра тетра), став-
шие незабываемыми событиями в культур-
ной жизни Дубны. Кстати, руководил «Пара-
дом» Евгений Ставинский-младший – один 
из ведущих солистов «Новой оперы», начи-
нающий и дирижерскую карьеру.  

ДСО постоянно находится в поиске но-
вых тем, новых жанров, новых форматов. 
В этом концертном сезоне появился но-
вый цикл музыкально-литературных ком-
позиций «В начале было Слово», концерт-
ный цикл, посвященный Году Германии в 

России, и серия благотворительных кон-
цертов, сбор средств от которых был на-
правлен на приобретение колоколов для 
храма Рождества Иоанна Предтечи. Были 
представлены новые программы: «Моцарт 
+ Джаз» (ДСО + А.Шилклопер), рок и музыка 
анонимных авторов XVI – XVII веков (А.Айги 
и Д.Боннен), романсы в исполнении Ири-
ны Крутовой – участницы телевизионного 
проекта канала «Культура» «Романтика ро-
манса». Удивили и новые форматы, кото-
рые Дубненский симфонический оркестр 

открыл в своей работе. Это концерт-встреча 
(в аудитории университета «Дубна» студен-
ты знакомились с исполнителем из Бель-
гии Арманом Симоняном) и «малоформат-
ный» клубный концерт в пабе «Черчилль» 
(«Джазовая музыка 40-50-х годов» и «Клас-
сика. Избранное»). 

Дубненский симфонический оркестр го-
товит и специальные детские программы. 
В их ряду – «Детский альбом» Чайковского 
в исполнении духового квинтета, «Парад 
солистов» симфонического оркестра, «Вре-
мена года» Вивальди, сюиты для струнно-
го оркестра Э.Элгара, А.Шнитке и многие 
другие программы, которые могли бы со-
ставить полноценный филармонический 
абонемент. С каждым новым концертом в 
зале, наполненном школьниками, стано-
вится все тише. И вопросы ребят – «поче-
му все музыканты на сцене в черном» или 
«почему дирижер пожимает концертмей-
стеру руку по окончании концерта» – го-
ворят о многом. А еще дети уже не хлопа-
ют между частями произведения!

Дубненский симфонический оркестр чтит 
музыкальные традиции своего города, в ко-
тором выступали Эмиль Гилельс и Святос-
лав Рихтер, Мстислав Ростропович и Миха-
ил Плетнев, Гидон Кремер и Татьяна Грин-
денко, Владимир Спиваков и Денис Мацу-
ев. Но главное – любит свою публику. Дуб-
ненская публика – понимающая, подготов-
ленная, эрудированная, эмоциональная. В 
том, что она таковой остается, бесспорно 
«виновен» симфонический оркестр. 

После исполнения Тройного концерта Бетховена: Е. Ставинский, президент Международного  
общества Э. Грига Эйнар Стин-Ноклеберг, лауреат Госпремии В. Рылов, Д. Хахамов,  
заслуженный артист РФ А. Загоринский

«ПРОЙДЕМСЯ ПО КЛАССИКЕ!»
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Методический центр Област-
ной детской школы искусств 
г. Ульяновска –  единствен-

ный для 47 областных, 13 город-
ских ДШИ и 3 училищ. В общеоб-
разовательном стандарте России 
нет учебных заведений, в которых 
готовят специалистов-методистов – 
профессионализм приходит с опы-
том. Сотрудники центра создают 
информационное и образователь-
ное пространство, вырабатывают 
единые требования к программно-
му обеспечению и повышению ка-
чества образования, являются ге-
нератором идей, влияющих на по-
вышение качества работы препо-
давательского состава школ обла-
сти, умеют оказать эффективную 
помощь в освоении новых образо-
вательных программ. Работа цен-
тра организована как творческая 
педагогическая мастерская, в кото-
рой каждый преподаватель может 
получить практическую помощь в 
работе с детьми и поделиться сво-
ими творческими достижениями 
на пути совершенствования про-
фессионального мастерства.

Фундаментальные знания, ком-
петентность, умение общаться с 
людьми, широкий кругозор и эру-
диция – основные качества, при-
сущие сотрудникам методическо-
го центра школы. Далеко не каж-
дый профессионал своего дела, не 
каждый специалист может стать ме-
тодистом, так как для этого необ-
ходимо обладать определенными 

организаторскими способностями, 
иметь специальное образование 
и опыт работы. Методист должен 
уметь разработать план и скоор-
динировать дальнейшую деятель-
ность коллективов, наладить пси-
хологический контакт со своими 
коллегами. Елена Грехова и Алек-
сандра Орлова обладают редким 
умением заинтересовать и спло-
тить педагогов-практиков, мо-
гут подробно объяснить нюансы 

рекомендуемой методики. 
В обязанности методического 

центра входит проведение атте-
стации педагогов на соответствие 
занимаемой должности с присвое-
нием квалификационной катего-
рии. Эта важная работа включает 
в себя прием заявлений на атте-
стацию, консультации по заполне-
нию аттестационных документов, 
работу с общественными экспер-
тами, выдачу итоговых аттестатов. 
Аттестация всколыхнула культур-
ную общественность российской 
глубинки, заставила почувство-
вать – жизнь идет вперед. Для того 
чтобы сегодня учить детей, необ-
ходимы новые знания. Наставни-
ки и воспитатели подрастающего 
поколения много работают в обла-
сти самообразования, осваивают 
новые информационные системы. 

Коллектив центра организует 
и проводит большое количество 
конкурсов (до 21 в течение учеб-
ного года), семинаров, конферен-
ций для образовательных учреж-
дений культуры и искусства обла-
сти. К сожалению, отсутствие ста-
туса самостоятельной организации 
регионального масштаба не позво-
ляет сотрудникам работать с пре-
подавателями средних специаль-
ных учебных заведений, делить-
ся с ними новыми методически-
ми программами.

Юбилей
В 2010–2012 годы в Ульяновской 

области силами сотрудников ме-
тодического центра школы прово-
дились Дельфийские игры. Глав-
ным судьей и координатором этих 
ежегодных региональных сорев-
нований является энтузиаст сво-
его дела, заместитель директора 
по методической работе школы 
Неля Николаевна Аблакова. Она 
разрабатывает положения кон-
курса, сценарий церемонии его 
открытия и закрытия, организу-
ет приезд и расселение участни-
ков, приглашает жюри и специ-
альных гостей, выполняет много 

других обязанностей. «Дельфий-
ские игры, – говорит Н.Н. Аблако-
ва, – яркое событие в культурной 
жизни Ульяновска, приобретаю-
щее популярность. С каждым го-
дом расширяется список номина-
ций, увеличивается число участ-
ников конкурса. В Положении о 
Дельфийских играх утверждено 
время их проведения – 3 дня. К 
сожалению, за это время нет воз-
можности увидеть всех участни-
ков, выступающих во всех номи-
нациях ни у главного судьи игр, 
ни у публики».

На своем посту директора по 
методической работе школы Н.Н. 
Аблакова трудится уже 15 лет. Кол-
леги высоко оценивают работу со-
трудников методического центра 
и их неутомимого руководителя. 

Погодина Людмила Анатольев-
на (директор Майнской ДШИ 
им. В.Н. Кашперова), считает, что 
«методическая служба, которую 
много лет возглавляет Н.Н. Абла-
кова, является важным и неот-
ъемлемым компонентом систе-
мы художественного образова-
ния Ульяновской области. Работ-
ники методкабинета, несмотря 
на небольшой штат и интенсив-
ную нагрузку, всегда помогают в 
решении самых разнообразных 
вопросов. Они всегда доброже-
лательны и позитивны. Выпол-
няют огромный объем работы 

не только методической, стати-
стической, аналитической, но 
и организационной – по прове-
дению конкурсов, форумов и ас-
самблей. Хочется пожелать, что-
бы методическая служба, реали-
зующая на практике полномо-
чия субъекта РФ в области худо-
жественного образования, при-
обрела статус областного мето-
дического центра, стала самосто-
ятельной организацией, а ее де-
ятельность, направленная на со-
хранение системы художествен-
ного образования области, позво-
лила бы провести модернизацию 
системы повышения квалифика-
ции преподавателей.

Фролов Владимир Алексеевич (ди-
ректор Карсунской ДШИ им. А. Пла-
стова, заслуженный работник куль-
туры РФ) отмечает: «Н.Н. Аблакова 
всегда внимательно к просьбам сво-
их коллег. Как опытный организа-
тор, она умело ведет совещания со-
трудников, делясь своим опытом с 
преподавателями школ, – грамотно 
организует нравственное, патрио-
тическое и эстетическое воспита-
ние учащихся всех ДШИ».

Работа методиста – это искусство 
быть рядом с теми, кому нужны 
знания, умения, опыт. Тонкостями 
этого искусства владеет наш юби-
ляр – Неля Николаевна Аблакова.

О. Иванкина

Координатор  
методистов 
Неля Аблакова
Методисты Областной детской школы искусств г. Ульяновска 
курируют работу детских школ искусств, художественных 
школ и средних специальных учебных заведений своего региона. 

 Фундаментальные знания, 
компетентность, умение общаться с 
людьми, широкий кругозор и эрудиция – 
основные качества, присущие сотрудникам 
методического центра Областной 
детской школы искусств г. Ульяновска 
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Фестиваль фортепианных ду-
этов, ставший ежегодным, 
возник в Петербурге в 2006 

году по инициативе созданного го-
дом ранее Санкт-Петербургского 
объединения фортепианных дуэ-
тов и конкретно его председате-
ля, доцента Петербургской кон-
серватории Игоря Тайманова. 
Художественный руководитель 
«Балтийских фортепианных ду-
этов» Игорь Тайманов – главная 
движущая сила фестиваля. Он со-
ставляет программу, определяет 
участников, пишет тексты для бу-
клета и играет на сцене (на про-
шедшем фестивале Игорь Тай-
манов в дуэте с Натальей Карасе-
вой исполнил три танца из балет-
ной сюиты «Сувениры» Барбера 

и Концертино для двух фортепи-
ано Шостаковича). 

В числе несомненных плюсов 
«Балтийских фортепианных дуэ-
тов» – то, что каждая программа 
всегда имеет определенную концеп-
цию. Так, предыдущий, седьмой фе-
стиваль был посвящен 150-летнему 
юбилею консерватории и называл-
ся «Традиции фортепианного дуэта 
в Петербургской консерватории», 
он собрал ансамблевые произведе-
ния петербургских авторов от Анто-
на Рубинштейна до ныне здравству-
ющих Сергея Слонимского и Леони-
да Десятникова. Нынешний – вось-
мой форум получил название «Дуэт-
ные жемчужины XX века» и был на-
полнен преимущественно фортепи-
анной музыкой первой половины 

прошлого столетия. Хронологиче-
ски самыми поздними «жемчужи-
нами» стали произведения Альфре-
да Шнитке. Его «Посвящение Игорю 
Стравинскому, Сергею Прокофьеву, 
Дмитрию Шостаковичу» для форте-
пиано в 6 рук открыло фестиваль-
ную программу, а Концерт для фор-
тепиано в 4 руки и камерного орке-
стра прозвучал на заключительном 
вечере. Оба произведения, кстати, ис-
полнялись в Петербурге впервые, не-
смотря на то, что на Западе эти опу-
сы прочно вошли в концертный ре-
пертуар. Произведения Шнитке яви-
лись также одними из самых инте-
ресных номеров фестиваля. 

«Посвящение» с его рельефной 
полифонией пластов, тонкими 
аллюзиями на музыку старших 

современников Шнитке было 
исполнено лауреатами междуна-
родных конкурсов Олесей Моро-
зовой, Татьяной Качко и Анаста-
сией Уромичевой и действитель-
но стало хорошим эпиграфом ко 
всем вечерам. Камерный четырех-
ручный концерт, написанный в 
конце 1980-х, после перенесенно-
го композитором инсульта и тес-
но смыкающийся по образному 
наполнению с поздними сцени-
ческими опусами – балетом «Пер 
Гюнт» и оперой «История доктора 
Иоганна Фауста», несмотря на всю 
свою мрачность, прозвучал очень 
живо и динамично. Солистами вы-
ступили Дмитрий Петров и Ана-
стасия Рогалева – «ПетРо Дуэт», а 
сопровождающим Молодежным 
оркестром Таврической капеллы 
руководил ученик Василия Синай-
ского Михаил Голиков, который 
довольно четко обозначил форму 
этого непростого произведения 
и подчеркнул контрасты между 
хрупкими квазилирическими об-
разами и устрашающими эсхато-
логическими безднами. Впрочем, 
с громкостью у наших оркестров 
всегда получается лучше, а вот с 
тонкостью – увы. Специализиру-
ющийся в основном на исполне-
нии новой музыки «ПетРо Дуэт» 
в первый день порадовал публи-
ку известным хитом для фортепи-
анных дуэтов – «Вариациями на 
тему Паганини» Витольда Лютос-
лавского. Как оно и должно быть, 
знаменитая тема из 24 каприса 
прозвучала чеканно, холодно и 
жестко, и в написанных Лютос-
лавским в 1941 году в оккупиро-
ванной Варшаве вариациях чув-
ствовалось железная поступь же-
стокого времени. 

Еще одним из участников, по-
стоянно выступающих на «Бал-
тийских фортепианных дуэтах», 
стал ансамбль «Vis-à-vis». Лауреа-
ты международных конкурсов 
Юлия Юрченко и Полина Гри-
горьева на концерте-открытии 
поэтично и тонко исполнили 
знаменитый Вальс Равеля, в се-
редине фестиваля представили 
неоклассический Концерт для 
двух фортепиано Стравинско-
го, а на заключительном вечере 
сыграли петербургскую премье-
ру напыщенно-романтического 

Концерта для двух фортепиано с 
оркестром Макса Бруха, аккомпа-
нировал которому все тот же ор-
кестр Таврической капеллы под 
управлением Михаила Голикова. 

К сожалению, в этом году фе-
стиваль обошелся практически 
без гастролеров, единственным ис-
ключением стал московский дуэт 
Ирины Селивановой и Максима 
Пурыжинского, которые в паре с 
ударниками Валерием и Артемом 
Знаменскими сыграли Сонату для 
двух фортепиано и ударных Барто-
ка. Несмотря на камерный состав 
произведение исполнено подлин-
ного симфонического масштаба, 
фортепиано используется Барто-
ком прежде всего как ударный 
мелодический инструмент, кото-
рый наравне с литаврами, малым 
и большим барабанами, тарелками 
и ксилофоном участвует в созда-
нии причудливо-фантастических, 
сумрачных музыкальных пейза-
жей. Сочинение изобилует рит-
мическими сложностями, поэто-
му Максиму Пурыжинскому при-
шлось периодически выступать в 
роли дирижера, обозначая всту-
пления и темп. 

И все же, несмотря на представ-
ленные шедевры, во время фестива-
ля было трудно отделаться от мыс-
ли, что присутствуешь на консерва-
торских академических концертах, 
где в качестве публики – собствен-
но экзаменаторы и небольшие груп-
пы поддержки. Может, причиной 
того были консерваторские стены, 
настраивающие на учебный лад, а 
может, и досадная «чересполосная 
форма», когда в одном концерте че-
редуются заслуживающие внима-
ния и, увы, не самые лучшие ис-
полнения. Отпечатанный неболь-
шим тиражом буклет фестиваля, со-
держащий описание всех исполня-
емых произведений, был в основ-
ном распространен среди «своих» 
и оказался недоступен сторонней 
публике. В любом случае на буду-
щее организаторам фестиваля сто-
ит задуматься о том, как можно раз-
нообразить, а в чем-то и переина-
чить форму подобных мероприя-
тий, дабы жанр фортепианных ду-
этов действительно показывал свое 
живое лицо. 

Г. Ковалевский
Фото П. Чернышовой

XX ВЕК В ЧЕТЫРЕ РУКИ
С 15 по 17 февраля в Петербурге прошел VIII международный фестиваль 
«Балтийские фортепианные дуэты». По сложившейся традиции 
концерты, из которых два камерных и один с участием оркестра, 
проводились в Малом зале консерватории и собрали неравнодушную 
публику, пришедшую послушать в основном уже знакомых исполнителей. 

МУЗЫКА и КУЛЬТУРА

МУЗЫКА и КУЛЬТУРА

Это проект профессиональный, при этом доступный в об-
ращении даже простым пользователям. С его помощью мы 
создали многостраничный типовой сайт школы, его адми-
нистраторы всегда готовы оказать квалифицированную по-
мощь в самые короткие сроки. Выражаем благодарность ко-
манде ЕИС «Музыка и культура» и надеемся на дальнейшее 
сотрудничество. 

В.М. Рассказова, директор МОУ ДОД  
«Детская художественная школа» Фурмановского  

муниципального района(г.Фурманов Ивановской обл.) 

Мы с удовольствием, уже не первый год, сотрудничаем с 
ЕИС «Музыка и культура»: создали сайт школы, познакоми-
лись с коллегами из других регионов, нашли много полез-
ной информации, приняли участие в интересном конкурсе, 
о котором узнали в разделе «Конкурсы». Большое спасибо 
за поддержку администраторов Системы, которая в значи-
тельной степени определила наш выбор!

Л.М. Чеботарева, зам. директора по УВР МОУ ДОД  
«Центральная детская музыкальная школ5а №1» (г. Кемерово)

Идея создания сайта школы назрела давно, но осущест-
вление казалось очень хлопотным и затратным до тех 
пор, пока в один прекрасный день коллега из Якутска не 

рассказала о портале ЕИС «Музыка и культура». Я сразу же 
позвонила по указанному телефону, и мне ответил прият-
ный голос. Очень вежливо и терпеливо администратор по 
имени Ксения помогла зарегистрировать школу в Систе-
ме, отправила по электронной почте инструкцию по экс-
плуатации, – вся процедура заняла не более 15 минут. В 
дальнейшем я не раз убеждалась, что работать с Ксенией 
очень легко и приятно. Кроме того, ЕИС «Музыка и куль-
тура» – это прекрасная возможность знакомиться с ра-
ботой коллег из других школ и учреждений культуры со 
всех уголков России, и не только знакомиться, но и пере-
нимать из опыта работы что-то лучшее. 

Е.Р. Евсеева, директор МОУ ДОД  
«Нюрбинская детская школа искусств» муниципального  

района «Нюрбинский район» Республики Саха (Якутия)

Мы, начинающие пользователи собственного сайта, стро-
им свою работу благодаря огромной помощи администра-
торов ЕИС «Музыка и культура». Через Единую информаци-
онную систему видишь, какое разнообразие форм и мето-
дов работы учреждений дополнительного образования, и 
веришь, что у нас есть будущее! 

С.В. Ларина, директор МОУ ДОД «Детская школа ис-
кусств р.п. Чаадаевка» Пензенской области

Объединяет свыше 800 детских школ искусств в 67 регионах РФ

фестиваль

А.Рогалева – Д.Петров
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ВСЕГДА БЫТЬ В КУРСЕ!

ОСВАИВАЕМ СОВРЕМЕННЫЕ 
МУЗЫКАЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ

КУРСОВАЯ
Два с небольшим года назад компания CASIO представила абсолютно новую линейку 

синтезаторов, созданных специально для российского музыкального образования! 
С одной стороны, учитывались специфика предмета, пожелания ведущих в этой области 
педагогов и содержание учебных программ по синтезатору, а с другой – реальная поку-
пательская способность как школ, так и родителей. Стоимость базовой модели CTK-6200 
– 10 990 руб. Недавно модели этой серии получили ряд улучшений. 

Итак, мы говорим о синтезаторах СТК-6200, CTK-7200, WK-6600 и WK-7600 – это новый этап 
в музыкальном образовании. Функционально эти инструменты близки к рабочим станциям 
(workstation). Ведь при сохранении всех лучших возможностей предыдущих моделей (это 
создание своих собственных тембров и эффектов DSP, функция DRAWBAR, редактор стилей, 
Pitch bend и Modulation) новые синтезаторы – это возможность прямой записи Wav-файла 
на SD-карту*, написание собственного стиля с нуля**, 32-канальный многофункциональный 
микшер, возможность пошаговой записи и квантизации, вставки и редактирования каж-
дого события без помощи компьютера и многое другое. Получается, что все темы, которые 
присутствуют в примерных учебных программах по классу клавишного синтезатора, могут 
быть пройдены с помощью данной линейки инструментов. При этом с их помощью мож-
но также создавать и впоследствии редактировать оригинальные авторские фонограммы. 

Двигаться верным КУРСОМ
Начал свою деятельность портал CASIOTEKA – социальная информационная сеть для 

преподавателей по классу синтезатора.
CASIOTEKA – это ресурс, где хранится информация, способная помочь педаго-

гу в совершенно разных областях электромузыкального творчества и педагогики. 
Здесь всегда можно обсудить главные вопросы и проблемы отрасли – как с колле-
гами из других регионов, так и с признанными специалистами отрасли, получить 
самую полную информацию о работе направления, найти объективные оценки его 
работы. Все это лишь малая толика содержания сайта. Дополнительно к этому по-
сле регистрации на сайте педагог получает возможность скачивать имеющиеся ме-
тодические материалы и ноты.

Очень приятно, что возглавить модерацию на сайте согласился композитор, член Сою-
за композиторов России, доктор педагогических наук, доцент, старший научный сотруд-
ник Института художественного образования Российской Академии образования, глав-
ный редактор журнала «СИНterra — территория синтезатора» Игорь Михайлович Кра-
сильников. Он же написал вступительное слово к участникам. 

Большой плюс сайта – наличие специализированных форумов, где пользователи смо-
гут решать свои проблемы и общаться с коллегами. Среди подразделов, присутствую-
щих на форуме, можно выделить следующие: методика преподавания, создание музы-
ки,  решение различных проблем и др.

Все документы, публикуемые на сайте, доступны для бесплатного скачивания. Напри-
мер, ноты и методический материал, являющийся востребованным, а подчас и редким.

Ни для кого не секрет, что современные дети легко 
осваивают новые технологии и устройства, причем 

гораздо быстрее, чем взрослые. Эта тенденция в полной 
мере актуальна и в музыкальном образовании. Особен-
но остро это касается клавишного направления, ведь 
все больше детей имеют дома цифровые музыкальные 
инструменты – синтезаторы и цифровые пианино. Но, 
к сожалению, педагогам зачастую негде почерпнуть те 
или иные объективные сведения по новым музыкаль-
ным технологиям. И еще более грустно, что им прак-
тически негде обучиться грамотному использованию 
новых возможностей данных инструментов. Конеч-
но, найти разовые курсы по синтезаторам можно. Но 
проблема большинства существующих образователь-
ных мероприятий состоит в том, что педагог обучает-
ся лишь навыку работы с конкретной моделью, чего 
явно недостаточно для полноценного обучения и твор-
чества! Педагог прежде всего должен понимать, каким 
образом с помощью новых возможностей и техноло-
гий (разумеется, зная их техническую суть) можно ре-
шать те или иные привычные ему художественные и 
педагогические задачи! 

Конечно, интеграция современных технологий в 
нашу сформировавшуюся десятилетиями систему об-
учения – это весьма сложный процесс. Но такие курсы 
существуют. Их автор – признанный эксперт в области 

электронного музыкального образования Игорь Ми-
хайлович Красильников. А сами курсы проводятся при 
поддержке компании CASIO, поэтому они бесплатны 
для обучающихся и могут проводиться непосредствен-
но на местах в регионах. Длительность курса – 5 рабо-
чих дней. Есть базовый уровень – для начинающих, а 
также усложненный – по синтезу и работе со звуком 
для опытных преподавателей.

Если Вы или Ваши коллеги хотели бы  
пройти такие курсы, просто напишите  
письмо и отправьте его на электронную  

почту Rutgers@casio.ru с указанием 
Ваших контактных данных.  

С Вами обязательно свяжутся. 

Самое замечательное в проведении курсов – потря-
сающий энтузиазм педагогов, не постеснявшихся стать 
на время студентами. Их искреннее желание поскорее 
освоить новейшие технологии и современные инстру-
менты поистине достойно уважения и поощрения. С 
момента начала проведения в 2003 году курсы окончи-
ли более 1200 преподавателей. Большинство из них сей-
час преподают синтезатор в школе. 

 – Оставьте заявку  
на бесплатные курсы

Существует  
ли образовательный 

портал по синтезатору?

– Регистрируйтесьна 
www.casioteka.ru

Какие возможности 
 бывают у бюджетных 

синтезаторов?

– Познакомьтесь  
с новыми моделями

*Кроме СТК-6200
**Модели СТК-7200, WK-7600

Стать участником  

сайта может  

любой педагог,  

который имеет  

интерес к современным 

музыкальным  

технологиям 

и цифровым  

клавишным  

инструментам.  

Заходите на  

WWW.CASIOTEKA.RU

Всю информацию по данным синтезаторам можно получить на 
www.casio.ru

Курсы в Красноярске, февраль 2013

WK-7600

Где обучить педагога  
по классу синтезатора?
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Т ворческий старт фестивалю-конкурсу 
был дан 12 января 2003 года. За 10 лет 
в нем приняли участие более 700 кон-

курсантов, представлены работы около 300 
преподавателей из более чем 50-ти учрежде-
ний образования, культуры и искусств 42 го-
родов и регионов России. 

Учредителями фестиваля-конкурса явля-
ются Научно-методический центр культуры 
и искусств Министерства культуры Москов-
ской области, Управление культуры админи-
страции Мытищинского района, Московский 
институт художественного образования, ка-
федра компьютерной музыки, акустики и ин-
форматики РАМ им. Гнесиных, Детская шко-
ла искусств № 1 Мытищинского муниципаль-
ного района. Эта школа – научная база разви-
тия направления электронной музыки в Мы-
тищинском методическом объединении. Со-
временные электронные технологии прочно 
вошли в процесс обучения детей. Синтезатор 
рассматривают здесь как самостоятельный ин-
струмент музыкально-эстетического образова-
ния. Воспитанники школы становятся лауреа-
тами и дипломантами престижных конкурсов. 
Так, на базе ДШИ № 1 впервые в истории Мо-
лодежных Дельфийских игр России была про-
ведена номинация «Электронная и компью-
терная музыка», в которой учащийся школы 
А.Ревенко стал обладателем золотой медали. 

Юбилейный фестиваль-конкурс можно 
считать уникальным. Он в очередной раз по-
казал необъятные возможности и востребо-
ванность электроакустического направления, 
еще сравнительного молодого в образователь-
ном процессе. За десятилетие существования 
конкурса не раз менялись его название, но-
минации и программные требования. Орга-
низаторы находятся в постоянном творче-
ском поиске, анализируя опыт прошедших 
мероприятий и планируя следующие таким 
образом, чтобы дать стимул для улучшения 
качества преподавания новых дисциплин в 
школах, способствовать повышению творче-
ского уровня. 

В этом году конкурсанты имели возможность 
раскрыть свой творческий потенциал в 15 но-
минациях – как очных, так и заочных: проя-
вить себя в сольном исполнении, в ансамбле-
вой игре, в исполнении на синтезаторе с фо-
нограммой и так далее. Что очень важно, и пе-
дагоги смогли реализовать себя не только че-
рез своих воспитанников, но через собствен-
ные исполнения, аранжировки и сочинения. 

Показателем востребованности можно счи-
тать и географию конкурсантов. Она обшир-
на: Москва, Санкт-Петербург, Нижний Новго-
род, Воронеж, Иваново, Великий Устюг, Уфа, 
Тверь, Новосибирск, Пермь, Ярославль и го-
рода Московской области, такие как Химки, 

Долгопрудный, Домодедово, Реутов, Кли-
мовск, Видное, Лосино-Петровский, Зелено-
град, Дубна, Щелково, Мытищи и другие. Все-
го на фестивале-конкурсе выступило 65 чело-
век. Многие из педагогов приняли участие 
в мытищинском конкурсе не в первый раз. 
Интересно было проследить их творческое и 
методическое развитие. Это мастерство было 
видно и в выборе репертуара, и в красочно-
сти и разноплановости работы с ним, и в зо-
лотом балансе между регламентом конкурса 
и возрастными исполнительскими возможно-
стями учащихся, и в умении донести художе-
ственную ценность исполняемых произведе-
ний. Отсюда и широкая палитра исполнен-
ной музыки – от барокко до XXI века, от при-
знанных гениев – до совсем молодых авторов. 

Хочется особо отметить индивидуально-
творческий подход участников к работе над 
аранжировкой музыкального произведения. 
Раскрыть и подчеркнуть цельность, вырази-
тельность музыки, при этом не впасть в «де-
монстрацию», неоправданное использование 
возможностей инструментов или шаблонное 
решение, найти правильное сценическое во-
площение своего выступления и справиться 
с волнением – все это сложные задачи, требу-
ющие труда и вдумчивости. Немалую роль в 
этом случае играет само техническое обору-
дование и акустика зала. Организаторы кон-
курса создали все условия для наилучшей ре-
ализации работ. Поистине оркестрово и очень 
гибко прозвучали смешанные ансамбли и ан-
самбли синтезаторов. 

Работы участников Х фестиваля-конкурса 
оценивало высокопрофессиональное жюри: 
Николаев Владимир Аркадьевич, член Сою-
за композиторов России, лауреат I Междуна-
родного конкурса им. Витольда Лютославско-
го, обладатель I премии Мемориального фон-
да им. Лили Буланже; Живайкин Павел Леони-
дович – руководитель студии современной му-
зыки «Форте», заведующий музыкальным ме-
диацентром «Арт-резонанс» ГБУК «Творческий 
центр «Москворечье»; Стоянова Анна Викторов-
на – композитор, лауреат всероссийских конкур-
сов композиторов, победитель IX Молодежных 
Дельфийских игр России в номинации «Элек-
тронная и компьютерная музыка». 

Конкурс взял под свое крыло музыкантов 
широкого возрастного диапазона. Так, за весь 
состязательный день стало возможным просле-
дить многогранное музыкальное становление 
от самых маленьких до профессиональных ис-
полнителей. Надеемся, что фестиваль-конкурс 
продолжит свое развитие в универсальном, 
можно сказать, размахе, объемно охватыва-
ющем множество сфер электроакустическо-
го творчества. 

А.Стоянова

Валерия Алимова, лауреат I степени, г. Москва, ДШИ им. Н.Г. Рубинштейна, преп. Клип И.Л
Наталья Архипова, лауреат I степени, г. Москва, ДМШ им. А.Д. Артоболевской, преп. Сычева С.В. 
Вероника Володарская, лауреат II степени, г. Москва, ДМШ №35,преп. Фомичева Н.К. 
Александра Стромова, лауреат II степени, г. Москва, ДМШ №4, преп. Гурьева О.А. 
Марина Камаринская, лауреат III степени г. Балашиха МО, ДШИ №7, преп. Елесина И.А. 
Мария Крицына, лауреат III степени, г. Ярославль, ДШИ им. Л.В. Собинова, преп. Трушина М.В.
Анна Никитина, лауреат III степени, г. Ивантеевка МО, ДМШ, преп. Чернышева Е.Б. 
Мария Кузубова, дипломант, г. Балашиха МО, ДШИ №7, преп. Елесина И.А. 
Сергей Хлюстов, дипломант, г. Москва, ДМШ им. А.Н.Скрябина, преп. Семенова Г.И. 
Люсия Манучарова, диплом «За выразительность исполнения», г. Москва, Студия 
современной музыки «Форте» ТЦ «Москворечье», преп. Живайкин П.Л. 
Диана Обухова, диплом «За артистизм», г. Москва, ДМШ №4, преп. Гурьева О.А. 
Виктория Янбухтина, диплом «За трактовку классического произведения», г. Москва, 
ДМШ № 35, преп. Пучневская Т.Е. 

Номинация «Сольное исполнение на синтезаторе  
с собственным вокалом» 

Антон Губанов, лауреат II степени, Домодедовский район МО, Константиновская ДМШ, 
преп. Грязева А.Г.

Номинация «Сольное исполнение на синтезаторе  
под фонограмму» 

Амина Агрусева, лауреат I степени, Мытищинский р-н МО, ДШИ №1, преп. Акимова Н.Я. 
Анастасия Абдрашитова, лауреат II степени, г. Москва, ДШИ им. Н.Г. Рубинштейна, 
преп. Клип И.Л.  
Полина Чмурина, лауреат II степени, Мытищинский р-н МО, ДШИ №1, преп. Германцева Е.С.  
Алексей Баканов, лауреат III степени, Мытищинский р-н МО, ДШИ №1, преп. Германцева Е.С. 
Никита Воронцов, лауреат III степени, Тульская обл., г. Донской, ДШИ №2, преп. Кудинова Л.Ю.
Алексей Ивановский, дипломант, г. Ярославль, ДШИ им. Л.В. Собинова, преп. Трушина М.В.

Номинация «Сочинение» 

Михаил Геллер, диплом «За творческий поиск», г. Москва, Студия современной музыки 
«Форте» ТЦ «Москворечье», преп. Живайкин П.Л.  
Никита Воронцов, диплом «За творческую активность»Тульская обл., г. Донской, ДШИ №2,  
преп. Кудинова Л.Ю.

Номинация «Аранжировка на синтезаторе» 

Александр Панов, дипломант, МО, г. Химки, ДДТ «Созвездие» музыкально-хоровая студия, 
преп. Фокина В.Т.

Номинация «Ансамбль синтезаторов» 

Полина Крайнова, Кирилл Красин, Татьяна Малых, Лариса Минюк, Глеб Урядов, 
Галина Торопова, Арсений Золкин, лауреаты I степени,г. Ярославль, 
ДШИ им. Л.В. Собинова, преп. Трушина М.В.  
Артем Дюжин, Эльдар Мирзебеков, лауреаты II степени, г. Москва, ДМШ № 4, преп. Гурьева О.А. 
Мария Шевченко, Михаил Абрамов, лауреаты II степени, МО, Одинцовский р-н, 
Большевяземская ДШИ, преп. Рак А.Л, Степаненко И.Л., Будынкова Ю.В.  
Владимир Боченков, Савва Сорокин, лауреаты III степени, МО, Одинцовский р-н, 
Большевяземская ДШИ, преп. Степаненко И.Л., Боченкова М.В.  
Ксения Манучарова, Люсия Манучарова, дипломанты, г. Москва, Студия современной 
музыки «Форте» ТЦ «Москворечье», преп. Живайкин П.Л.  
Дарья Киселева, Варлаам Борисов, дипломанты, МО, Одинцовский р-н, Большевяземская 
ДШИ, преп. Рак А.Л., Степаненко И.Л., Ягданова И.Ш. 

Номинация «Смешанный ансамбль»

Екатерина Полынина, Ксения Сущева, лауреаты I степени, МОО, г. Химки, ЦДШИ, преп. 
Савельева Е.В. 
Александра Петрова, Александра Кравцова, Светлана Кулакова, лауреаты II степени, 
г. Тверь, ДШИ № 2, преп. Петрова Н.Н. 
  

Номинация «Педагогическое исполнение»  

Н. Н. Петрова, Н. А. Витченко, Н. А. Петушкова, лауреаты I степени, г. Тверь, ДШИ № 2 

ВЕСНА –  
КОНКУРС – 
ЭЛЕКТРОНИКА
2 марта завершился юбилейный Десятый межзональный открытый 
фестиваль-конкурс музыкально-электронного творчества для 
учащихся, студентов и преподавателей учреждений образования, 
культуры и искусств, который ежегодно проходит в Детской школе 
искусств № 1 Мытищинского муниципального района.

Лауреаты, дипломанты, призеры  
(очная форма участия):

Номинация «Сольное исполнение на синтезаторе»

Лауреаты, дипломанты, призеры  
(заочная форма участия):

Номинация «Педагогическая компьютерная аранжировка»

А. П. Попков, дипломант МО., Лотошинский р-н, Лотошинская ДШИ
И. С. Хусаинов, дипломантМО, Орехово-Зуевский, р-н Губинская, ДШИ «Истоки»
 
Номинация «Педагогическая аранжировка на синтезаторе»    

Т. Е. Пучневская, лауреат, г. Москва, ДМШ №35
М. В. Трушина, лауреат, г. Ярославль, ДШИ им. Л. В. Собинова

Номинация «Педагогическое сочинение»    
А. П. Батура, дипломант, Пермский край, п. Звездный, ДШИ ЗАТО 
А. П. Попков, дипломант, МО, Лотошинский р-н, Лотошинская ДШИ
Н. Ф. Семенова, дипломант, МО,  г. Королев, Хоровая школа «Подлипки» им. Б. А.Толочкова
И. С. Хусаинов, дипломант, МО, Орехово-Зуевский р-н, Губинская ДШИ «Истоки» 
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В одном из семи районов Челябинска 
– Металлургическом, где проживают 
около 200 тысяч жителей и которому 

в апреле исполняется 60 лет, работает Дет-
ская школа искусств № 5. 

Эта музыкальная школа открылась в 1953 
году. 5 преподавателей и 30 учеников, вы-
державших конкурс 8-10 человек на место, и 
всего одна образовательная программа – ин-
струментального исполнительства (аккорде-
он, баян, кларнет, скрипка, флейта, форте-
пиано) – так начиналась история ДШИ № 5. 

В те годы невозможно было представить, что 
со временем музыкальная школа превратится 
в школу искусств, станет крупным культурным 
центром в районе, что ее контингент возрастет 
до 820 человек, а педагогический коллектив 
объединит более 80 преподавателей. Почти 35 
лет школой руководил заслуженный работник 
культуры РФ Владимир Николаевич Советкин, 
более 20 лет заместителем директора являет-
ся заслуженный работник культуры РФ Люд-
мила Петровна Санпитер. В настоящее время 
коллектив школы возглавляет Юлия Гасанали-
евна Кацубина, вторым заместителем являет-
ся Алена Алексеевна Шумакова. 

Сегодня ДШИ № 5 является учебным за-
ведением высшей категории. Такая оценка 
школы объясняется активной и плодотвор-
ной работой всего коллектива, который на-
ходится в постоянном творческом поиске, 
устремлен к совершенству и духовному ро-
сту. Школа осуществляет реализацию следу-
ющих программ: 

– инструментальное исполнительство 7(8) 
лет обучения: фортепиано, струнно-смычковые, 
народные, духовые инструменты, электроги-
тара, ударная установка; 

– инструментальное исполнительство 5(6) 
лет обучения: фортепиано, струнно-смычковые, 
народные, духовые инструменты, электроги-
тара, ударная установка; 

– академическое сольное пение 5(6) лет 
обучения; 

– хоровой класс (академическое и народ-
ное пение) 7(8) лет обучения;

– хореографическое искусство 7 лет обу-
чения; 

– хореографические классы 5 лет обучения;
– художественные классы 4(5) лет обучения. 
В школе ведется работа по осуществлению 

дополнительных платных образовательных 
услуг на отделениях самоокупаемости: 

– игра на инструменте (фортепиано, скрип-
ка, аккордеон, баян, гитара);

 – сольное пение; 
– группы эстетического развития;
– подготовительные курсы по специально-

сти «Изобразительное искусство».
С 2009/2010 учебного года школа стала экс-

периментальной площадкой по апробирова-
нию учебной образовательной программы 
«Хореографическое искусство» для учащих-
ся 7-9 лет со сроком обучения 7 лет.

В процессе обучения учащиеся школы реа-
лизуют свой творческий потенциал, участвуя 
в фестивалях и конкурсах различного уровня: 
городских, областных, региональных, между-
народных. С большим воодушевлением вы-
ступают они на различных концертных пло-
щадках района и города. 

Одним из наиболее интересных и перспек-
тивных направлений деятельности ДШИ № 
5 является пропаганда музыки, написанной 
уральскими композиторами. С этой целью был 
организован ежегодный фестиваль уральских 
композиторов, который уже перешагнул рам-
ки школы и существует в статусе городского 
фестиваля-конкурса. При этом для участия в 
нем приглашаются композиторы не только из 
Челябинска, но и из других городов региона. 

Успешные показатели работы во многом 
объясняются направленностью учебного про-
цесса на коллективное музицирование. Осо-
бая гордость школы – ее творческие коллекти-
вы, которых более 20. Среди них 3 оркестра, 
инструментальные ансамбли «Глобус», «Звон-
кие струны», ансамбль струнно-смычковых ин-
струментов, смешанные ансамбли, 5 хоров, во-
кальные ансамбли «Надежда», «Стрекоза», а так-
же образцовый хореографический ансамбль 
«Веселая семейка». Победы на конкурсах раз-
личного уровня и в разных городах – в Челя-
бинске, Одессе, Казани, Санкт-Петербурге, Мо-
скве, гастроли за рубежом (в Швеции и Норве-
гии) – вот суммарное творческое достижение 
этих коллективов, создающих высокую репу-
тацию ДШИ № 5. 

Возглавляют школьные коллективы препо-
даватели высочайшего профессионализма и 
творческой активности. Заслуженный работ-
ник культуры РФ Г. Самохвалова руководит ор-
кестром народных инструментов и инструмен-
тальным ансамблем «Глобус». Руководитель ан-
самбля «Звонкие струны» – Н. Квирина (артист-
ка Государственного оркестра русских народ-
ных инструментов под управлением В. Лебе-
дева), с ансамблями струнно-смычковых ин-
струментов работают Т. Кузнецова и Е. Хлыбо-
ва, оркестром духового отделения руководит 
В. Гошек. Одним из хоров и вокальным ансам-
блем «Стрекоза» руководит Е. Михайлусь, хо-
ром мальчиков «Орфей» и вокальным ансам-
блем – Н. Удалова, вокальным ансамблем «Ра-
дость» – Г. Дуброва. С хореографическим ансам-
блем «Веселая семейка» работает И. Федорова, 
ансамблем стилизованной песни «Потешь-ка» 
руководит Н.Пономаренко, вокальным ансам-
блем «Мурава» – В. Морозов.

Особо следует сказать о преподавате-
лях, которые вносят большой вклад в раз-
витие школы. Это Е.П. Колотурская, Т.Н. 
Фахрутдинова, С.Г. Микрюкова, Э.Р. Мец-
гер, И.В.Таушева, Т.Н. Федорова, А.В. Тара-
сова, Л.Т. Фефелова, О.П. Козюрова, М.Н. 
Близнец, О.В. Никитина, Н.В. Михалева, 
Н.В. Дернова, М.Н. Косилкова, И.Н. Авде-
ева, Л.В. Зайцева, В.В. Кутепова, Т.С. Смо-
лина, И.В. Саксонова, В.А. Хутианишвили. 
Н.Ф. Бадулину, С.А. Шведоненко

Школа гордится своими ветеранами, теми, 
кто стоял у ее истоков: Э. Палий, В. Савицкая, 
Л. Щепкина, Л. Лукина, В. Платонов. 

Свежую струю в учебный процесс вносят 
молодые специалисты Н. Веселкова, Н. Федо-
ров, Е. Корчагина, Т. Борисова, Е. Оболикшта.

Большая работа ведется преподавателями 
художественного отделения школы Л. Волего-
вой, О. Табаковой, Г. Артемьевой. Их учащие-
ся регулярно побеждают на городских и об-
ластных конкурсах и являются активными 
участниками выставок, проводимых на пло-
щадках района и города. 

За последние три года коллективы и соли-
сты различных отделений школы неоднократ-
но становились лауреатами конкурсов: город-
ского уровня – 41 раз, областного – 24, всерос-
сийского – 9 и международного – 8. За профес-
сиональные успехи ученики школы награж-
дены именными стипендиями Губернатора 
Челябинской области, Министерства культу-
ры и искусства Челябинской области, адми-
нистрации Челябинска, Управление куль-
туры Администрации города Челябинска, 
Администрации Металлургического райо-
на города Челябинска.

Вряд ли в Челябинске найдется еще одна 
такая школа, где почти половина педагогиче-
ского состава – ее бывшие ученики. Именно 
поэтому в школе накоплен солидный опыт 
преемственности поколений. В ряду препо-
давателей школы 3 заслуженных работника 
культуры РФ, 8 человек награждены значком 
Министерства культуры РФ «За достижения в 
культуре», 26 – грамотами Министерства куль-
туры РФ. Из более чем 80 преподавателей выс-
шую квалификационную категорию имеют 
40 человек, (48%), а первую квалификацион-
ную категорию – 10 преподавателей (12%). 

За 60 лет школа выпустила более 5000 уче-
ников. У лучших из них всегда была и есть се-
годня возможность получить среднее специаль-
ное, а затем и высшее музыкальное, художе-
ственное или хореографическое образование!

А. Шумакова, 
заместитель директора ДШИ № 5  

И. Таушева, 
преподаватель высшей категории ДШИ №5,  

Челябинск

К 60-летию любимой школы

Директор В. Советкин с учениками
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На протяжении нескольких 
лет фестиваль-конкурс дет-
ского творчества «Солнеч-

ный круг» становится ежегодной 
масштабной культурной акцией. 
Он проходит при партнерской 
поддержке Министерства куль-
туры Самарской области, адми-
нистрации городского округа 
Сызрань и лично главы города В. 
Хлыстова, Управления культуры 
информации и рекламы админи-
страции Сызрани, руководимого 
О. Дидык, а также ГБУК «Агент-
ство социокультурных техноло-
гий» г. Самары и ДШИ № 2 им. 
А.И.  Островского. 

На торжественном открытии 
VIII межрегионального фестиваля-
конкурса были зачитаны привет-
ственные телеграммы от сына 
композитора – М.А. Островского 
и от депутата Государственной 
Думы ФС РФ народного артиста 
СССР, профессора И.Д. Кобзона 
с пожеланием успехов всем его 
участникам. 

Программу большого празд-
ничного концерта «Нам открыты 
все пути», на котором выступили 
лучшие творческие коллективы 
школы и города, открыло произ-
ведение Е. Дербенко «Славься, Рос-
сия» в исполнении Образцового 
оркестра народных инструмен-
тов ДШИ № 2 им. А.И.  Остров-
ского. На концерте ярко прозву-
чали известные произведения Ар-
кадия Островского, обретшие но-
вую жизнь в исполнении юных 
музыкантов. Также были испол-
нены произведения, посвящен-
ные юбилею города Сызрани. 
Украшением фестиваля стало уча-
стие в нем Марка Ваза – лауреа-
та ХIII Международного телеви-
зионного конкурса юных музы-
кантов «Щелкунчик», стипенди-
ата МБОФ «Новые имена», учаще-
гося московской ДШИ им. Н.А. 
Римского-Корсакова (препода-
ватель – заслуженный работник 
культуры РФ Е. Клименок). 

В преддверии открытия фестиваля-
конкурса 16 февраля состоялся 
просмотр работ в номинации 
«Изобразительное искусство». По-
сле бурного обсуждения жюри 
были выявлены лучшие работы, 
которые образовали выставку 
«Пусть всегда будет солнце». Ху-
дожественная выставка обога-
щает музыкальный фестиваль, в 
свою очередь молодые художни-
ки узнают о биографии и творче-
стве композитора, изображают и 
тем самым познают окружающий 
мир. Музыка и изобразительное 
искусство в своем единстве обо-
гащают юные сердца и создают 
гармонию в их творческом вос-
приятии дня сегодняшнего.

В целом программа фестиваля-
конкурса была достаточно насы-
щена и разнообразна. Число уча-
ствующих юных исполнителей, 
художников и преподавателей со-
ставило более 1100 человек. «Сол-
нечный круг» дал возможность 600 
учащимся 28 учреждений дополни-
тельного образования – детям из 
Самарской, Ульяновской областей, 
республик Удмуртия, Чувашия и 

Татарстан проявить себя в различ-
ных номинациях конкурса. Побе-
дителями фестиваля-конкурса «Сол-
нечный круг» стали: в номинации 
«Вокальное исполнительство» – Об-
разцовый художественный хо-
ровой коллектив «Весна» – млад-
ший хор «Жаворонок» (МОБУ ДОД 
«Детская школа искусств № 1» г. 
о. Сызрань); в номинации «Изо-
бразительное искусство» – Дина-
ра Кафиятуллова (МБОУ ДОД Вы-
селкская ДШИ муниципального 
района Ставропольский); Олеся 
Каргина (МОБУ ДОД «Детская ху-
дожественная школа им.И.П. Ти-
мошенко» г. о. Сызрань); Диана 
Дубова (МОБУ ДОД «Детская худо-
жественная школа им. И.П. Тимо-
шенко» г. о. Сызрань); Александр 
Головачев (МБОУ ДОД «Детская шко-

ла искусств № 1» г. о. Октябрьск); 
Анна Воронова (МБОУ ДОД «Дет-
ская художественная школа № 2» 
г. о. Самара).

Оценивали конкурсантов спе-
циалисты высочайшего уровня 
номинируемых жанров: М.Г. Ле-
вянт – народный артист России, 
председатель Самарской органи-
зации Союза композиторов Рос-
сии, А.Л. Омельченко – препода-
ватель Пензенского художествен-
ного училища им. К.А. Савицко-
го, А.С. Герман – заместитель ди-
ректора по научно-методической 
и концертной работе ДМШ № 8 

г. Москвы, заслуженный работ-
ник культуры России, А.Л. Кис-
ляков – художественный руково-
дитель и главный дирижер Боль-
шого детского хора им. В. Попова 
РГРК «Голос России», заслуженный 
артист России, г. Москва, С.Б. Ха-

винсон – заслуженный работник 
культуры РФ, заслуженный дея-
тель Всероссийского музыкаль-
ного общества, член президиу-
ма правления Московского му-
зыкального общества, руководи-
тель концертных программ Сою-
за композиторов РФ.

Фестиваль-конкурс «Солнеч-
ный круг» позволил также поч-
ти 200 преподавателям повы-
сить свой профессиональный 
уровень, сделав их участниками 
научно-практической конферен-
ции «Консолидация деятельности 
ДШИ и профильных ссузов, вузов 

как залог развития кадровой поли-
тики в области художественного 
образования», в рамках которой 
состоялись творческие лаборато-
рии по направлениям деятельно-
сти ДШИ. Работали секции «Форте-
пиано», «Изобразительное искус-
ство», «Музыкально-теоретические 
дисциплины», «Духовые и удар-
ные инструменты», «Вокальное 
исполнительство», а также сек-
ция для руководителей, замести-
телей руководителей, препода-
вателей учреждений искусств и 
культуры. Преподаватели школ 
искусств имели возможность уча-
ствовать в мастер-классах и от-
крытых уроках, которые прове-
ли Е.Б. Клименок – заслуженный 
работник культуры РФ, член Ху-
дожественного совета Учебно-
методического центра развития 
образования в сфере культуры и 
искусства г. Москвы, преподава-
тель фортепиано ДШИ им. Н.А. 
Римского-Корсакова; Е.М. Золи-
на – заслуженный работник куль-
туры РФ, преподаватель теорети-
ческих дисциплин ДМШ Москов-
ского государственного колледжа 
музыкального исполнительства 
им. Ф. Шопена, член Художествен-
ного совета Учебно-методического 
центра развития образования в 
сфере культуры и искусства г. Мо-
сквы; А.Л. Омельченко – препода-
ватель специальных дисциплин 
Пензенского художественного 
училища им. К.А. Савицкого, за-
служенный учитель России и С.Г. 
Игнатов – начальник концертно-
го отдела «Академии (Центра) дет-
ского творчества», член конфеде-
рации музыкантов Франции, ди-
рижер, г. Москва.

Насколько полезен такой фести-
валь, понравился бы он самому Арка-
дию Островскому и чем запомнит-
ся его восьмой сезон? С этими во-
просами корреспондент «Играем с 

начала» обратился к одному из чле-
нов жюри «Солнечного круга». Это 
Сергей Хавинсон – заслуженный ра-
ботник культуры РФ, заслуженный 
деятель Всероссийского музыкально-
го общества, член президиума прав-
ления Московского музыкального об-
щества, руководитель концертных 
программ Союза композиторов РФ. 

– На музыке Аркадия Ильича 
Островского воспитывались многие 
поколения. Его музыка в высшей 
степени эстетична, патриотична, 
и очень жаль, что сегодня, когда 
наступают музыкальные «форма-
ты» далеко немузыкальные, она 
звучит намного реже. Это насто-
ящая музыка. И если говорить о 
полезности, то она в том, что эту 
музыку вновь исполняют и слы-
шат именно молодые люди, та-
кие произведения, как «А у нас во 
дворе», «Голос земли», «Атомный 
век», «Старый парк». А уж «Пусть 
всегда будет солнце!» – это та пес-
ня, которую до сих пор поют на 
многих языках планеты. 

Аркадию Ильичу, который был 
человеком очень требовательным, 
многое бы понравилось на фести-
вале, прошедшем на его родине в 
Сызрани в восьмой раз. Мне этот 
восьмой сезон запомнится тем, 
что я встретил потрясающе заме-
чательных энтузиастов творчества 
А. Островского, единомышленни-
ков во главе с Людмилой Георги-
евной Константиновой, которые 
этой музыкой живут. И очень хочет-
ся, чтобы в год грядущего 100-ле-
тия со дня рождения А. Островско-
го нить фестиваля потянулась и в 
другие регионы, чтобы был орга-
низован всероссийский конкурс 
на лучшее исполнение произве-
дений Аркадия Островского, что-
бы дети могли принять участие в 
праздновании юбилея нашего пе-
сенного классика. 

Н. Строкина

В СВЕТЕ «СОЛНЕЧНОГО КРУГА»
С 27 февраля по 1 марта в Сызрани в восьмой  
раз прошел межрегиональный фестиваль-
конкурс детского творчества «Солнечный 
круг». Этот традиционный форум носит  
имя Аркадия Островского и в нынешнем году 
был посвящен 99-летию со дня рождения 
композитора и 330-летнему юбилею Сызрани. 
Площадкой «Солнечного круга» стала, как 
всегда, городская Детская школа искусств № 2 
им. А.И. Островского. 

Тел./факс: 8 (498) 553-76-19, +7 (916) 495-61-68  
E-mail: maksimova888@post.ru, сайт: sportspravka.com/bubentsy

Музыкальная  
компания

приглашает  
к сотрудничеству
музыкальные школы  

и преподавателей гитары

Обеспечим гитарами, 
аксессуарами  

и всем необходимым  
для гитариста

Тел.: +7 (916) 533-28-98 
Сайт:  RedieZ.ru

1-й Комиссионный магазин 
Духовых инструментов в Москве 

(Сущевский вал, 5, стр. 20)
 хороший выбор инструментов 
и аксессуаров по низким ценам

 2 дня на домашний тест 
инструмента

 гарантийное и техобслуживание
Проезд: м. Савеловская, 

ТЦ «Савеловский», в здании где  
«Спорт Мастер Дисконт», пав. N24+, N25

Тел.: 8 (495) 980-4517 
+7 (925) 505-3366

Е-mail: 5053366@duhoviki.ru
Сайт: www.duhoviki.ru
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В состав жюри конкурса вошли веду-
щие музыканты России и зарубе-
жья: народный артист России, про-

фессор В.В. Агафонников, народный ар-
тист России, профессор В.Н. Пермяков, на-
родная артистка Азербайджана Ч. Рзаева, 
заслуженный работник культуры России  
Г.М. Григорьева, всемирно известные ар-
фистки Шанталь Матье (Франция), Кумико 
Ино (Япония), Сюзанна Клинчарова. Пред-
седателем жюри выступила солистка БСО 
им. П.И. Чайковского, профессор МГК им. 
П.И. Чайковского, народная артистка Рос-
сии Э.А. Москвитина 

В концерте, посвященном откры-
тию конкурса, выступили Шанталь Ма-
тье, Сюзанна Клинчарова, Квартет БСО  
им. П.И. Чайковского, солистка оркестра 
ММТ «Геликон-опера» Валентина Борисо-
ва, солист оркестра ГАБТ Николай Попов, 
солистка ГСО «Новая Россия» Виктория Ко-
ролева, солист Камерного ансамбля «Соли-
сты Москвы» Андрей Усов.

3 марта с огромным успехом прошел 
концерт молодой французской арфистки 
Ане Годемар – лауреата I премии XVIII Меж-
дународного конкурса арфистов в Израи-
ле (декабрь 2012 года). В рамках конкурса 
членами жюри были даны мастер-классы 
(бесплатные для участников).

Э.А. Москвитина в интервью корре-
спонденту «Играем с начала» сказала: 
«Конкурс «Арфа-XXI век» явился естествен-
ным продолжением конкурсов им. В.Г. Ду-
ловой, который также посвящен моему 
педагогу Вере Георгиевне и всем нашим 
замечательным педагогам-арфистам, ко-
торые заложили фундамент русской ар-
фовой школы. В программах своих сту-
дентов я постаралась наиболее полно 
показать все достижения в этой обла-
сти – представлены произведения от Е. 
Вальтер-Кюне до современных компози-
торов, произведений специально напи-
санных для этого конкурса».

На конкурс приехали арфисты не только 
из городов России – Екатеринбурга, Волго-
града, Ростова-на-Дону, Санкт-Петербурга, 
прибыли из Республики Беларуси и Ка-
захстана, Франции и Японии – всего око-
ло 40 человек. В I туре участники игра-
ли настолько хорошо, что практически 
все прошли во II тур, где и разгорелась 
настоящая борьба. Счет шел не на де-
сятые, а на сотые балла! Жюри судило 
очень объективно.

Несколько слов обязательно следует 
сказать о педагогах, воспитавших таких 
замечательных арфистов. Многие прие-
хали со своими учениками. Настоящие 

профессионалы, энтузиасты своего дела 
Г.А. Тимофеева из Санкт-Петербурга, Те-
реза Чарыева из Минска, Светлана Нур-
гожаева из Казахстана, Ольга Матюше-
нок из Екатеринбурга и наши педагоги 
из Москвы – Т.А. Виговская, Л.Н. Лунько-
ва, Е.В. Карева и другие. Вообще обста-
новка на конкурсе была светлая, радост-
ная – все помогали и поддерживали друг 
друга, заботились о двух японках, чтобы 
они не потерялись в чужом городе. По за-
вершении мероприятия все спрашива-
ли: «Когда планируется следующий кон-
курс?» Будем надеяться на продолжение 
этой традиции, чтобы снова встретиться 
в 2015 году!

Э.Р.

Выражаем благодарность сотрудникам 
Музея им. С.С. Прокофьева, которые выхо-
дили на работу даже в свои выходные дни, 
зачастую с 7 часов утра до 11 часов вечера 
давали возможность приезжим участникам 
полноценно подготовиться к выступлени-
ям, устраивая их в отдельных комнатах с 
максимальным удобством. Особая призна-
тельность директору музея В.А. Григорье-
вой, научному сотруднику Н.Н. Нестеровой, 
музейному смотрителю Г.В. Макаровой. 

Оргкомитет конкурса

Первым организатором и вдох-
новителем «Детишника» был 
основатель хора Борис Гри-

горьевич Тевлин. С уходом из жиз-
ни маэстро этот большой детский 
праздник продолжает жить под ру-
ководством нового дирижера Ка-
мерного хора Александра Владис-
лавовича Соловьева.

Рахманиновский зал один раз 
в год открывает свои двери ма-
леньким талантливым детям, 
причастным к тайнам большо-
го искусства. Возрастные рамки 
для участников ограничиваются 
субъективным понятием «дети» – в 
этом году от 2 до 18 лет. Все эти 
ребята – сыновья и дочери участ-
ников хора и тех людей, без ко-
торых хор не мог бы существо-
вать: преподавателей Московской 
консерватории, композиторов, 

поддерживающих хор, и высту-
пающих с ним солистов. 

Маленькие дети, только начав-
шие свой творческий путь, по оче-
реди выходили на сцену по зову за-
мечательного ведущего Петра Тата-
рицкого. Наибольший интерес у пу-
блики вызвали дети самого младше-
го возраста, и это вполне логично, 
ведь у них особый взгляд на мир, со-
вершенно свободная манера поведе-
ния, характеризуемая одним заме-
чательным словом – непосредствен-
ность. Дети радуются возможности 
выйти на одну из лучших сцен Мо-
сквы (хотя вряд ли многие из них 
задумываются о том, что это за сце-
на), показать свои таланты и пооб-
щаться с многочисленной публи-
кой. И им все равно, как это выгля-
дит со стороны. Кто-то немного стес-
нялся, кто-то чуть-чуть нервничал, 

но это было искренне. И этой ис-
кренности публика горячо рукопле-
скала. Понятно, что дети эти не со-
всем обычные: они воспитывают-
ся в музыкальных семьях, их уже в 
раннем детстве приучают к творче-
ству, но разве не так должно быть в 
каждом доме? Ведь звуки сопрово-
ждают ребенка с самого рождения, 
ведь через творчество дети познают 
этот мир! «Детишник» в очередной 
раз показал, что творческая атмосфе-
ра необходима всем, а детям млад-
шего возраста – особенно. 

За время существования Камер-
ного хора через него прошло не 
одно поколение студентов, и луч-
шие из первых участников сегод-
ня стали маститыми преподавате-
лями, руководителями коллекти-
вов и исполнителями. Многие из 
этих людей каждый год приводят 
своих детей для участия в большом 
детском празднике. 

Что было в этом году? Дети пели, 
читали стихи, а двухлетний Свя-
тослав Иванов с мамой даже ис-
полнили партию на игрушечной 
трубе в игровой американской 
народной песне «Мой дом». Те, 
кто постарше, играли на разных 

инструментах – рояле, скрипке, 
гобое. Самым маленьким помога-
ли родители – аккомпанировали, 
подпевали, держали за руки. Про-
звучали песни из известных муль-
тфильмов «Мама для мамонтен-
ка», «Бременские музыканты», не-
которые детские шедевры испол-
нялись неоднократно. Публика с 
радостью подпевала малышам, а 
они подпевали друг другу. Вадик 
Вершинин не побоялся спеть пес-
ню из кинофильма «Небесный ти-
хоход» («Первым делом самолеты, 
ну а девушки потом»), вызвавшую 
длительный умилительный смех пу-
блики. Были и детские семейные 
дуэты: «Танцуем буги» Василий и 
Егор Талалаевы (7 и 9 лет) исполни-
ли на рояле в четыре руки. Аглая 
Голубева, восьмилетняя дочь из-
вестного гобоиста Дениса Голубе-
ва, показала, что очень скоро смо-
жет догнать папу в мастерстве вла-
дения этим замечательным духо-
вым инструментом. Самый стар-
ший участник концерта Михаил 
Кривицкий исполнил на фортепи-
ано «Вокализ»  Рахманинова. И это 
лишь маленькие фрагменты боль-
шой программы концерта.

Всем детям Александр Соловьев 
лично вручил золотые медали, как 
настоящим победителям, и афиши 
с именами всех участников, что-
бы этот день остался в их памяти. 

Концерт завершился выступле-
нием Камерного хора, в програм-
ме были подобраны очень яркие 
произведения, доступные для дет-
ского восприятия. Ребята слушали 
и смотрели с большим интересом. 
Хор представил «Ариозо матери» и 
известную военную песню А. Но-
викова «Смуглянка», а также со-
чинение Стефена Лика «Кунгала», 
включающее элементы современ-
ной хореографии и перформанса. В 
конце вечера всех участников кон-
церта пригласили на сцену, публи-
ка приветствовала детей и взрос-
лых, стоящих бок о бок.

Для маленьких детей выступле-
ние в Рахманиновском зале Москов-
ской консерватории – это большое 
приключение, которое может при-
вести их в мир музыки и творче-
ства. Для взрослых, присутствую-
щих в зале, этот концерт – повод 
вспомнить, что все мы изначаль-
но талантливы, каждый по-своему. 

Э. Ремизова

«Детишник» в Рахманиновском

Арфа –XXI век

9 марта в Рахманиновском зале Московской 
консерватории состоялся традиционный 
ежегодный «Детишник». Это необычное для 
консерваторских стен семейное мероприятие 
проводит Камерный хор Московской 
консерватории. 

1–6 марта в Москве состоялся 
I Международный фестиваль-
конкурс «Арфа-XXI век». 
Учредитель конкурса – 
Фонд развития музыкальной 
культуры «Арфа-XXI век», 
соучредитель – Всероссийское 
музейное объединение 
музыкальной культуры  
им. М. И. Глинки,  
при поддержке МГК  
им. П. И. Чайковского 
и Учебно-методического 
центра развития образования 
в сфере культуры и искусств. 
Торжественное открытие 
прошло в Прокофьевском зале 
Музея музыкальной культуры 
им. М. И. Глинки.

Результаты конкурса
Первая категория – год рождения до 2000 года:

Лауреат I степени – Зимина Мария (Санкт-Петербург)
Лауреат II степени – Уварова Анастасия (Минск, Беларусь)
Лауреаты III степени – Косарева София (Москва), Пав-
лова Анастасия (Москва), Раджабова Глория (Москва)

Специальные призы жюри: 
Приз «Надежда» – Красикова Анастасия (Москва)
Приз «За артистизм и оригинальность состава 
ансамбля» – Шитов Сергей – тромбон (Москва)

Первая категория–  
год рождения с 1999 до 15 лет включительно:

Лауреат I степени – Аггеялфис Таэллия – Ярослав-
на (Москва)
Лауреаты II степени – Баблоян Маргарита (Санкт-
Петербург), Баблоян Серафима (Санкт-Петербург)
Лауреат III степени – Афанасьева Ирина (Москва)

Вторая категория – 16-25 лет:
Лауреаты I степени – Сидягина Оксана (Москва),
Хинако Хара (Япония)
Лауреаты II степени – Геронимус Антонина (Москва), 
Риеко Сато (Япония)
Лауреаты III степени – Минцаева Луиза (Москва), Са-
фиханова Лилиана (Москва)

Третья категория – с 26 лет: 
Лауреат I степени – Борисова Валентина (Москва)
Лауреат I степени – Шемеш Сара (Франция)
Специальный приз жюри «За лучшее исполнение  
обязательного произведения» – Шемеш Сара 
(Франция)

Э.Москвитина с конкурсантами

«Проведение подобного конкурса 
очень символично – это та нить, 
которая связывает наше прошлое, 
лучшие достижения в области му-
зыкальной культуры, с настоящим 
и будущим»

В. Толстой
Советник Президента РФ 
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РОМАНТИКА –  
ДЛЯ МОЛОДЫХ

На торжественном открытии фестива-
ля его арт-директор Михаил Хохлов 
подчеркнул: «Устроителям хотелось, 

чтобы это событие сопровождалось празд-
ничным настроением, поэтому для нача-
ла фестиваля был выбран День защитника 
Отечества, а для окончания – Международ-
ный женский день, так как эти два праздни-
ка символизируют встречу зимы и весны, а 
что же может быть романтичнее?»

Virtuoso – художественный девиз фести-
валя 2013 года. Символично, что в фести-
вале принял участие камерный оркестр 
МССМШ им. Гнесиных «Гнесинские вирту-
озы» под управлением его создателя Миха-
ила Хохлова. Во время проведения фести-
валя образ молодого, яркого, талантливо-
го музыканта-виртуоза XXI века возникал 
неоднократно. 

Концерт 23 февраля
Праздничный концерт открыли лауреаты 
предыдущего Фестиваля романтической му-
зыки молодых музыкантов Москвы, облада-
тели специальной премии жюри. 

Валентина Швецова (фортепиано; препо-
даватель – заслуженный работник культуры 
РФ Ирина Николаевна Габриэлова, МГКМИ 
им. Ф. Шопена) поразила тонкой нюанси-
ровкой и голосоведением в произведени-
ях И. С. Баха и В. А. Моцарта. А романтиче-
ское настроение создали Экспромт и Ин-
тродукция и рондо Ф. Шопена, благодаря 
красивому звуку юной пианистки. Публи-
ка с удовольствием не только слушала, но 
и смотрела на сцену. 

Канон Мацуда (фортепиано; препода-
ватель – заслуженный работник культу-
ры РФ Елена Петровна Иванова, МССМШ 
им. Гнесиных) исполняла произведения 
композиторов-романтиков, начав с Балла-
ды соль-минор Шопена и Романса фа-диез 
мажор Шумана. Легкая, изящная, она как 
нельзя более гармонировала с романти-
ческой музыкой. Но не только тонкость и 
грация поражали: просто удивительно, как 
мощно мог звучать рояль Yamaha, особенно 
в этюдах-картинах Рахманинова, завершив-
ших выступление Каноны Мацуды.

Конечно, эти блестящие успехи исполни-
тельниц говорят об их необычайном талан-
те и работоспособности. Но их достижения 
были бы невозможны без колоссальной ра-
боты и таланта их преподавателей, которых 
публика приветствовала с неменьшим те-
плом, чем их юных воспитанниц.

Члены жюри также приняли участие в 
праздничном концерте, демонстрируя высо-
кий уровень исполнительского мастерства. 

Павел Домбровский, лауреат междуна-
родных конкурсов, старший преподава-
тель кафедры специального фортепиано 
РАМ им. Гнесиных, исполнил Концертный 
этюд фа-минор Ф. Листа. 

Романтическое настроение подхватил 
лауреат международных конкурсов, асси-
стент кафедры специального фортепиа-
но Московской консерватории Сергей Куз-
нецов. Его интерпретации пьес Ф. Шубер-
та – Ф. Листа («Отъезд» и «Серенада») прозву-
чали свежо и тепло.

Последний номер концерта зал встретил с 
особенным энтузиазмом. После строгих ака-
демических произведений по-настоящему 
празднично прозвучала Концертная фантазия 
на темы из оперы Бизе «Кармен» для фортепиа-
но и кларнета с оркестром А. Розенблата, кото-
рую исполнили лауреат международных кон-
курсов, заведующий отделом оркестровых ду-
ховых и ударных инструментов МССМШ им. 
Гнесиных Антон Прищепа (кларнет), Вера Га-
лактионова (фортепиано, преподаватель – М.С. 
Хохлов) и камерный оркестр «Гнесинские вир-
туозы» под управлением М. Хохлова.
Цели фестиваля
Автор идеи и арт-директор фестиваля, заме-
ститель директора по творческой и методи-
ческой работе Учебно-методического центра 

развития образования в сфере культуры и 
искусства Елена Ивановна Гудова рассказа-
ла о специфике фестиваля:

«Фестиваль романтической музыки мо-
лодых музыкантов Москвы развивается в 
двух направлениях. Во-первых, его орга-
низаторам очень хочется, чтобы романти-
ческая музыка во всем своем многообразии 
и красоте вошла в репертуар молодых музы-
кантов – будущих профессионалов – и что-
бы вокруг талантливых исполнителей объ-
единялись преподаватели всех учебных за-
ведений Москвы. За 8 концертных сезонов 
эта задача практически решена. Для участия 
в фестивале своих учеников готовят педа-
гоги, чьи имена очень известны. В состав 
жюри также входят замечательные музы-
канты. А с другой стороны, задача фестива-
ля состоит в том, чтобы плеяду молодых ис-
полнителей музыкальная общественность 
принимала с вниманием, с большим инте-
ресом и с большим ожиданием; чтобы мо-
мент рождения нового поколения музы-
кантов был одухотворен артистической ат-
мосферой потрясающих концертных залов. 

В 2013 году художественным девизом 
фестиваля стало виртуозное искусство, так 
как мы считаем, что востребованный му-
зыкант ХХI века – это обязательно вирту-
оз в наивысшем понимании этого слова. И 
призы нашего фестиваля, ставшие его ви-
зитной карточкой, необычны. Столь же не-
обычно определяются обладатели этих при-
зов – прямо на заключительном концерте 
лауреатов, который традиционно прохо-
дит в Большом зале Московской консерва-
тории. Именно на концерте жюри продол-
жает работу, результатов которой ожидают 
более 1500 человек – слушателей, и в ито-
ге определяются обладатели основных при-
зов фестиваля. 

Основные призы таковы: 
– выдвижение в качестве кандидата на 

премию для поддержки талантливой моло-
дежи в рамках реализации приоритетно-
го национального проекта «Образование» 
в 2013 году; 

– премия, учрежденная Ротари-клубом 
«Москва – Ренессанс», – концертная поезд-
ка по городам Италии в концертном сезо-
не 2013–2014 годов;

– специальный творческий приз оргко-
митета и жюри фестиваля – сольное высту-
пление в Рахманиновском зале Московской 
консерватории 23 февраля 2014 года.

Мы верим: чем больше внимания уделя-
ется подрастающему поколению, тем боль-
ше вероятность того, что, повзрослев, рос-
сийские музыканты останутся жить в на-
шей стране, будут играть во славу России 
по всему миру! 

Н. Касьянова

С 23 февраля по 8 марта в Москве в девятый раз проходил 
Фестиваль романтической музыки молодых музыкантов Москвы 
«Virtuoso», в котором приняли участие учащиеся музыкальных школ, 
студенты колледжей и вузов. По традиции фестиваль был приурочен 
к дню рождения Ф. Шопена (1 марта).

Тридцать шесть томов серии «Золотая би-
блиотека педагогического репертуара» соз-
даны, чтобы донести до учащихся музыкальных 
школ лучшие сочинения всех времен, жанров и 
стилевых направлений, написанные для самых 
разных музыкальных инструментов. В  серию 
включены только произведения, прочно за-
крепившиеся в педагогической практике рос-
сийского музыкального образования. Для удоб-
ства весь нотный материал классифицирован 
по жанрам и уровню сложности.

Каждый том серии состоит из нескольких 
тетрадей. Называется такой том «Нотная пап-
ка». В названии Нотной папки указано музы-
кальная специальность, которой адресуются 
ноты. Например: Нотная папка Пианиста. По 
номеру Нотной папки можно определить уро-
вень сложности репертуара.

Каждая из тетрадей, вложенная в папку, со-
держит произведения определенного жанра. 
Например: этюды, полифонические компози-
ции и старинные танцы, произведения круп-
ной формы, пьесы, ансамбли и т.д.

Тома «Золотой библиотеки  
педагогического репертуара»  

составляются и редактируются  
профессорами МГК им. П.И. Чайковского, 

РАМ им. Гнесиных и опытными педагогами 
московских учебных заведений.

Репертуар Нотных папок в полном объеме 
отвечает требованиям школьного музыкаль-
ного образования, а  сочинения из этого ре-
пертуара будут сопутствовать ученику всю его 
жизнь, независимо от того, выберет ли он путь 
профессионального музыканта. На сегодня это 
самое полное собрание произведений педаго-
гического репертуара.

С 2012 года Издательство реализует проект записи на дисках 
всех произведений, содержащихся в томах «Золотой библиотеки». 

Для заказов: 
e-mail: deka-bc@mail.ru,  

тел.: +7 (903) 157-74-74, +7 (916) 180-5090, 8 (495) 992-4625 
140181 г. Жуковский Московской обл., Главпочтамт, а/я 351

Фортепиано
Нотная папка пианиста № 1 (1-3 кл.)
Нотная папка пианиста № 2 (3-5 кл.)
Нотная папка пианиста № 3 (3-5 кл.)
Нотная папка пианиста № 4 (5-7 кл.)
Нотная папка пианиста № 5 (5-7 кл.)
Нотная папка пианиста № 6 и № 7 – 
школьный  концертный репертуар
Скрипка
Нотная папка скрипача № 1 (1-3 кл.)
Нотная папка скрипача № 2 (3-5 кл.)
Виолончель
Нотная папка виолончелиста №1(1-3кл.)
Флейта – нач., средн., и ст. классы:
Нотная папка флейтиста № 1
Нотная папка флейтиста № 2
Домра - нач., средн. и ст. классы: 
Нотная папка домриста № 1
Нотная папка домриста № 2
Нотная папка домриста № 3
Балалайка (нач. классы): 
Нотная папка балалаечника № 1
Гитара – нач. этап, мл., средн. и ст. классы:
Нотная папка гитариста № 1
Нотная папка гитариста № 2
Нотная папка гитариста № 3 

Выберите свой инструмент:

www.deka-bc.ru

Владимир Спиваков 
РЕКОМЕНДУЕТ  

МНОГОТОМНУЮ СЕРИЮ 

«ЗОЛОТАЯ БИБЛИОТЕКА  
ПЕДАГОГИЧЕСКОГО  

РЕПЕРТУАРА» 

Проект «Золотая библиотека  
педагогического репертуара» 

стал в 2003 году лауреатом  
престижного российского  

конкурса «Книга года»  
в номинации  

«Лучший издательский проект».

«…Она очень точно отражает художественно-
методические предпочтения отечественного 
музыкального воспитания. Уверен, что полный 
комплект этих изданий обязателен  
для библиотек образовательных 
учреждений культуры». 

Хор 
Нотная папка хормейстера № 1 мл. хор 
Нотная папка хормейстера № 2 средн. хор 
Нотная папка хормейстера № 3 средн. хор 
Нотная папка хормейстера № 4 средн. хор
Нотная папка хормейстера № 5 ст. хор
Нотная папка хормейстера № 6 ст. хор
Нотная папка хормейстера № 7 ст. хор
К папкам №5, 6, 7 прилагается DVD (исполнение)
Кларнет – нач., средн. и ст. классы:
Нотная папка кларнетиста № 1
Нотная папка кларнетиста № 2
Труба – нач. классы
Нотная папка трубача №1
Ударные - нач. классы:
Нотная папка ударника №1
Синтезатор – нач., средн. и ст. классы: 
Нотная папка для синтезатора № 1
Нотная папка для синтезатора № 2
Нотная папка для синтезатора № 3
Баян и аккордеон – нач., средн. и ст. классы: 
Нотная папка баяниста и аккорд. № 1 
Нотная папка баяниста и аккорд. № 2 
Нотная папка баяниста и аккорд. № 3  
9 отдельных сборников популярной музыки мира  

ПОЗДРАВЛЯЕМ ЛАУРЕАТОВ
Маргарита Сиренко (флейта) 
Преп. М.А. Чепурина (МССМШ им. Гнесиных)
Григорий Филипченко (виолончель) 
Преп. Н.Ю. Заварзина (МССМШ им. Гнесиных)
Дмитрий Син (фортепиано) 
Преп. Е.С. Пляшкевич (МССМШ им. Гнесиных)
Олег Худяков (фортепиано)
Класс заслуженного артиста РФ, профессора  
В.В. Пясецкого (ЦМШ при МГК им. П.И. Чайковского)
Таисия Кузнецова (скрипка) 
Преп. почетный работник культуры города  
Москвы Т.А. Ковязина (МГКМИ им. Ф. Шопена)
Илья Лапшов (кларнет)  
Класс заслуженного артиста России, профессора 
Е.А. Петрова (МГКМИ им. Ф. Шопена)
Станислав Корчагин (фортепиано) 
Класс заслуженного работника культуры РФ,  
профессора Т.А. Зеликман (МГКМИ им. Ф. Шопена)
Борис Акишин (гобой)  
Преп. почетный работник культуры города  
Москвы С.В. Смирнов (МГКМИ им. Ф. Шопена)
Карен Асатрян (кларнет)  
Класс народного артиста РФ, заслуженного ар-
тиста Армении, профессора Р.О. Багдасаряна 
(МГКМИ им. Ф. Шопена)
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В далеком 1963 году, в самом 
центре Москвы, на Таганке, 
на основании решения ис-

полкома Московского городско-
го Совета депутатов трудящихся 
была открыта Вечерняя школа об-
щего музыкального образования 
№ 33. В этом статусе школа про-
существовала 26 лет до тех пор, 
пока в 1989 году не было приня-
то решение о переименовании ее 
в Детскую музыкальную школу № 
102 Таганского района г. Москвы. 
В 2003 году школе было присвоено 
имя Вольфганга Амадея Моцарта. 
С этого момента открылась новая 
страница в истории школы. Имя 
Моцарта, словно добрый ангел, 
неуклонно ведет школу по пути 
творческого развития к новым 
успехам и достижениям.

Сегодня в ДМШ им. В. А. Моцарта 
на фортепианном, струнном, народ-
ном, духовом, вокально-хоровом, 
эстрадно-джазовом, теоретиче-
ском отделах обучается 366 уча-
щихся. За последние 10 лет были 
открыты новые классы: клавеси-
на, арфы, тромбона, гобоя, син-
тезатора, композиции, джазовой 
импровизации, вокала академи-
ческого и джазового. А всего на 
выбор учащимся предоставлено 
более 25 специальностей.

В последние годы в школу при-
шло работать много талантливых 
музыкантов. Сейчас педагоги-
ческий коллектив состоит из 57 
преподавателей и концертмей-
стеров, среди которых заслужен-
ные артисты России С.И. Батурин 
и А.П. Бражников; заслуженный 
деятель искусств РФ, профессор 
Московской консерватории Т.А. 
Чудова; почетный работник куль-
туры г. Москвы Т.А. Тусеева; кан-
дидаты искусствоведения Н.В. 
Мелешкова и З.Р. Аликова; кан-
дидат педагогических наук, до-
цент Н.Л. Куров.

Большинство преподавателей 
имеют первую и высшую квалифика-
ционные категории. Они ежегодно 
участвуют в конкурсах профессио-
нального мастерства и добиваются 
высоких результатов: И.Н. Чен на-
граждена грамотой конкурса «Луч-
ший преподаватель-исполнитель 
ДШИ», О.П. Осадчая стала дипло-
мантом конкурса «Лучший пре-
подаватель школы искусств 2005 
года», а И.В. Шишкина в 2011 году 
удостоена звания «Учитель года».

В школе царит атмосфера вы-
сокой творческой активности, ве-
дется большая работа по подго-
товке детей к участию в конкур-
сах, форумах и фестивалях окруж-
ного, городского, регионального 
и международного уровней. На-
зовем лишь некоторые из них: 
окружной фестиваль детского и 
юношеского творчества «Весна 
на Таганке» (2005–2012 гг.), регио-
нальный фестиваль «Гитара-соло, 
гитара плюс» (г. Псков, 2011, 2012 
гг.), а также международные кон-
курсы и фестивали – IX Фестиваль 
российского искусства в Каннах 
(Франция, 2006 г.), фестиваль 
«Друзья Болгарии» (2006–2008 
гг.), «Москва встречает друзей» 
(2008 г.), «Открытая Европа» (2009 
г.), «Музыкальный алмаз» (2012 
г.), «Арфавита» (2011 г.), «Весна 
в России» (2007–2013 гг.). В ноя-
бре 2012 года ученик школы Ге-
оргий Цкипурашвили стал по-
бедителем Первого московско-
го детско-юношеского фестива-
ля музыкантов-импровизаторов 
«Путь к мастерству», получив вы-
сокую оценку жюри. 

За последние пять лет учащие-
ся школы были награждены 289 
дипломами, 73 из них были заво-
еваны на международных конкур-
сах. Успехи в учебе 38 детей отме-
чены стипендиями. Ежегодно при-
суждаются творческие стипендии 
Управления культуры Центрально-
го административного округа г. Мо-
сквы, стипендии Правительства Мо-
сквы, фонда «Новые имена». Двое 

учащихся школы – Малова Але-
на и Рубцова Евгения – награжде-
ны медалями «Одаренный ребе-
нок». Их имена внесены в энци-
клопедию «Одаренные дети – бу-
дущее России». Эти достижения 
стали возможны благодаря талан-
ту и упорному труду детей и, ко-
нечно, их наставников-педагогов: 
Г.С. Бахшян, И.В. Шишкиной, С.Ю. 
Батова, И.Н. Земцовой, Н.Л. Куро-
ва, Е.А. Ханина. Об уровне образо-
вания в школе говорит и тот факт, 
что ежегодно ее выпускники посту-
пают в музыкальные средние учеб-
ные заведения.  

В школе работают замечатель-
ные коллективы: оркестр народ-
ных инструментов «Русские напе-
вы» (руководитель Ю.М. Пряжни-
ков), биг-бенд «Amadeus» (руково-
дитель Б.Д. Кузнецов), ансамбль 
скрипачей младших классов «Кон-
сонанс» (руководитель И.И. Капра-
нова), ансамбль гитаристов «Золо-
тая дека» (руководитель О.С. Ма-
люгина), хор первоклассников, 
хоры младших и старших классов, 
вокально-хоровые ансамбли «Ри-
торнаре» и «Скворушки» (руково-
дительи Н.В. Мелешкова и почет-
ный работник культуры г. Москвы 
Т.А. Тусеева). Эти коллективы не 
раз становились дипломантами 

различных конкурсов и фестива-
лей, прославляя школу не только 
в Москве, но и за ее пределами.

Школа ведет большую концерт-
ную деятельность, выступая в луч-
ших залах Москвы, таких как Крем-
левский дворец, Концертный зал 
Павла Слободкина, Дом музыки, 
Центральный дом работников ис-
кусств. Наши ученики и препода-
ватели – частые гости в комплекс-
ных центрах социального обслужи-
вания «Таганский» и «Мещанский». 

В 2012 году в Москве старто-
вал проект «Классическая музы-
ка в детском саду», в котором уча-
щиеся школы принимают актив-
ное участие. В рамках этого про-
екта проводятся концерты в 9 дет-
ских садах Таганского района. 
Но концертная деятельность не 

ограничивается лишь Москвой. 
Школа имеет тесные творческие 
и общественные связи с Подмо-
сковьем. Ее учащихся с удоволь-
ствием встречают в городах Дуб-
на и Сергиев Посад. Знают школу 
и в Смоленской области.

Помимо перечисленных ме-
роприятий есть концерты, кото-
рые стали традиционными. Еже-
годно в школе проводятся концер-
ты, посвященные Дню учителя и 
Дню музыки, концерт «Приноше-
ние Моцарту», приуроченный ко 
дню рождения композитора, кон-
церты «Посвящение в музыкан-
ты» для учащихся первых клас-
сов, «Нашим мамам», «Семейные 
ансамбли» и др. 

Славной традицией школы стало 
проведение раз в три года Московского 

открытого фестиваля детских камер-
ных ансамблей им. В. А. Моцарта, за-
воевавшего высокий авторитет в мо-
сковской музыкально-педагогической 
среде. В 2012 году состоялся юби-
лейный, пятый фестиваль, который 
прошел на высоком профессиональ-
ном уровне, собрав под свое крыло 
любителей музыки Моцарта со всей 
Москвы. Среди его организаторов – 
Департамент культуры г. Москвы, 
Управление культуры Централь-
ного административного округа 
г. Москвы, Детская музыкальная 
школа им. В. А. Моцарта. Постоян-
ную поддержку фестивалю оказы-
вают Посольство Австрии в Москве, 
Учебно-методический центр разви-
тия образования в сфере культу-
ры и искусства, Общество люби-
телей музыки Моцарта, Межреги-
ональный благотворительный об-
щественный фонд «Новые имена», 
Государственный квартет им. П.И. 
Чайковского.

С 2000 года школой руководит 
почетный работник культуры г. 
Москвы Наталия Андреевна Рас-
торгуева. Благодаря ее организа-
торскому таланту, высокому про-
фессионализму, богатому опы-
ту, неутомимой энергии школа 
достигла высоких успехов. Юби-
лей школы совпал с 50-летием пе-
дагогической деятельности ее ру-
ководителя. Выпускница Москов-
ской консерватории Н.А. Растор-
гуева целиком посвятила себя 
служению музыке. В московской 
музыкально-педагогической сре-
де ее знают как прогрессивного 
талантливого преподавателя, ко-
торый наряду с традиционным 
академическим образованием 
успешно решает вопросы джазо-
вой педагогики. В течение шести 
лет Наталия Андреевна возглавля-
ла эстрадно-джазовое отделение и 
отделение электроакустических 
музыкальных инструментов в Ме-
тодическом кабинете г. Москвы, а 
затем, став директором ДМШ им. 
В. А. Моцарта, подняла на высо-
кий уровень эстрадно-джазовый 
отдел школы, который сегодня яв-
ляется одним из лучших в городе. 

Хочется пожелать школе, ее ди-
ректору, всему коллективу даль-
нейшего процветания, творче-
ских успехов в благородном деле 
эстетического и духовного воспи-
тания подрастающего поколения!

С. Вознесенская

Московская Детская музыкальная школа  
им. В.А. Моцарта отмечает свой юбилей.

нам 50!
 Б. Кузнецов, руководитель и дирижер «Big Band Amadeus» 

Саша Колодицкая, стипендиат правительства Москвы

Директор Н. Расторгуева
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Московская 
государственная  

академическая филармония
Триумфальная пл. , 4/31

Тел. : (495) 232-53-53

КОНЦЕРТНЫЙ ЗАЛ  
ИМЕНИ П. И. ЧАЙКОВСКОГО

1. В/аб. Денис МАЦУЕВ 
(фортепиано). Государственный 
академический симфонический 
оркестр России. имени Е.Ф. 
Светланова. Дирижёр – Леонард 
СЛАТКИН /США/. Рахманинов (к 
140-летию со дня рождения) – 
Вокализ. (инструментовка автора). 
Рапсодия на тему Паганини для 
фортепиано с оркестром. Концерт 
№ 2 для фортепиано с оркестром. 
4. Аб. 34. Романтические 
пианисты современности. Марк-
Андре АМЕЛИН /Канада/. Берг 
– Соната, соч. 1. Форе – Экспромт 
№ 2 фа минор, соч. 31. Баркарола 
№ 3 соль-диез мажор, соч. 42. 
Равель – «Ночной Гаспар» – три 
поэмы по Алоизиюсу Бертрану. 
Рахманинов– Прелюдия соль 
мажор, соч. 32 № 5. Прелюдия соль-
диез минор, соч. 32 № 12. Соната 
№ 2 си-бемоль минор, соч. 36. 
5. Аб. 10. «Лёд и пламень….». 
Национальный филармонический 
оркестр России. Дирижёр – Симон 
ГАУДЕНЦ /Швейцария/. Солист – 
Павел НЕРСЕСЬЯН (фортепиано). 
Шуман – Симфония № 4. 
Шимановский – Симфония-концерт № 
4 («Кончертанте»). для фортепиано 
с оркестром. Стравинский – «Жар-
птица» – сюита из музыки балета. 
6. Аб. 13. Vivat Verdi!. Верди (к 
200-летию со дня рождения) – 
«ОТЕЛЛО» – опера в концертном 
исполнении. Государственная 
академическая симфоническая 
капелла России. Дирижёр – 
Валерий ПОЛЯНСКИЙ. Солисты: 
Сергей ДРОБЫШЕВСКИЙ (тенор), 
Елена ЕВСЕЕВА (сопрано), Сергей 
ТОПТЫГИН (баритон), Людмила 
КУЗНЕЦОВА (меццо-сопрано), 
Максим САЖИН (тенор), Леонид 
БОМШТЕЙН (тенор), Александр 
МАРКЕЕВ (бас), Руслан РОЗЫЕВ 
(бас), Алексей КРАСОВСКИЙ (бас). 
8. Аб. 33. Православные 
песнопения. Праздничный 
мужской хор Московского Данилова 
монастыря. Художественный 
руководитель и главный регент – 
Георгий САФОНОВ. «Не отврати 
лица Твоего». 
9. Аб. 4. Камерный оркестр 
Парижа. Дирижёр – Казуки 
ЯМАДА /Япония/. Солисты: Анри 
ДЕМАРКЕТТ (виолончель) /
Франция/. Дебора НЕМТАНУ 
(скрипка) /Франция/, Валерия 
КАФЕЛЬНИКОВА (арфа) /Франция/. 
Сен-Санс – Интродукция и 
рондо-каприччиозо для скрипки 
с оркестром. Дебюсси – Два 
танца для арфы и струнного 
оркестра. Сен-Санс – Концерт № 
1 для виолончели с оркестром. 
Стравинский – Концерт in D для 
струнного оркестра («Базельский»). 
Пуленк – Симфониетта. 
11. Аб. 31. Памяти Владимира 
КРАЙНЕВА. Московский камерный 
оркестр «MUSICA VIVA». Дирижёр 
и солист – Александр РУДИН 
(виолончель). Солисты: ученики 
профессора Владимира Крайнева. 
Хисако КАВАМУРА (фортепиано) 
/Япония/, Илья РАШКОВСКИЙ 
(фортепиано), Динара КЛИНТОН 
(фортепиано) /Украина/. Шуман 
– Концерт для фортепиано с 
оркестром. Бетховен – Концерт № 
1 для фортепиано с оркестром. 
Концерт № 3 для фортепиано с 
оркестром. Шуман – Концерт для 
виолончели с оркестром. 
12. Аб. 5. Академический 
симфонический оркестр 
Московской филармонии. 

Дирижёр – Юрий СИМОНОВ. 
Солист – Борис АНДРИАНОВ 
(виолончель). Глинка – 
«Арагонская хота» – испанская 
увертюра № 1. (блестящее 
каприччио на испанские темы). 
«Ночь в Мадриде» – испанская 
увертюра № 2. («Воспоминание 
о летней ночи в Мадриде»). 
А. Чайковский – Концерт для 
виолончели с оркестром («Ночь 
в гареме»). А. Хачатурян (к 
110-летию со дня рождения) – 
«Спартак» – большая сюита из 
музыки балета (составлена Ю.И. 
Симоновым). 
13. Аб. 1. Оперные шедевры. 
Дебюсси – «ПЕЛЛЕАС И 
МЕЛИЗАНДА» – опера. в 
концертном исполнении. Главные 
партии исполняют:. Генриетта 
БОНДЕ-ХАНСЕН (сопрано) /Дания/, 
Роман ШУЛАКОВ (тенор), Эндрю 
ФОСТЕР-УИЛЬЯМС (бас-баритон) 
/Великобритания/, Сара КЭСТЛ 
(меццо-сопрано) /Великобритания/, 
Нина МИНАСЯН (сопрано) /
Армения/, Пётр МИГУНОВ (бас). 
Российский национальный 
оркестр. Дирижёр – Пол ДЭНИЕЛ 
(Великобритания). Московский 
государственный академический 
камерный хор. Художественный 
руководитель – Владимир МИНИН.
14. Аб. 35. Константин ЛИФШИЦ 
(фортепиано). Бетховен – Соната 
№ 30 ми мажор, соч. 109. Шуман 
– Фантазия до мажор, соч. 17. 
Б. Иоффе – «Муза смирения». 
Дебюсси – Прелюдии для 
фортепиано (1-я тетрадь). 
17. В/аб. Максим ВЕНГЕРОВ 
(скрипка), Итамар ГОЛАН 
(фортепиано). 
24. Аб. 8. Государственный 
симфонический оркестр «НОВАЯ 
РОССИЯ». Дирижёр – Юрий 
БАШМЕТ. Популярные оркестровые 
миниатюры. 
26. Аб. 6. Государственный 
академический Большой 
симфонический оркестр имени 
П.И. Чайковского. Дирижёр – 
Денис ЛОТОЕВ . Солист – Дмитрий 
ИЛЛАРИОНОВ (гитара). Дебюсси 
– «Иберия» из цикла «Образы». 
Вила-Лобос – Концерт для гитары 
с оркестром. Стравинский – 
«Фантастическое скерцо». «Жар-
птица» – сюита из музыки балета. 
27. Аб. 3. «Музыка души 
и сердца». Дмитрий 
ХВОРОСТОВСКИЙ (баритон). 
Академический Большой хор 
«МАСТЕРА ХОРОВОГО ПЕНИЯ» 
Российского государственного 
музыкального телерадиоцентра. 
Дирижёр – Лев КОНТОРОВИЧ. 
Христов – «Хвалите имя 
Господне». Чесноков – 
«Блажен муж», «Херувимская» 
(софрониевская). Архангельский 
– «Символ веры». «Гласом моим 
ко Господу воззвах». Чесноков – 
«Да исправится молитва моя», 
«Совет превечный»,. «Тебе 
поём». Косолапов – «Утверди 
Боже». Русские народные 
песни и романсы: «Уж ты поле 
моё», «Однозвучно гремит 
колокольчик», «Я встретил вас», 
«Под серебряной луной», «Выхожу 
один я на дорогу». Беллини 
– Каватина Нормы из оперы 
«Норма» (переложение для хора). 
Чайковский – Ария Князя Елецкого 
из оперы «Пиковая дама»

БОЛЬШОЙ ЗАЛ  
КОНСЕРВАТОРИИ

И Дирижёр – Риккардо ФРИЦЦА /
Италия/. Россини – Увертюра к 
опере «Севильский цирюльник». 
Мендельсон – Симфония № 4 
(«Итальянская»). Респиги – «Пинии 
Рима» – симфоническая поэма. 
«Фонтаны Рима» – симфоническая 
поэма. «Римские празднества» – 

симфоническая поэма. 
13. Аб. 74. 60 лет Маэстро. «Три 
вечера с Юрием Башметом». 
Камерный ансамбль «СОЛИСТЫ 
МОСКВЫ». Дирижёр и солист – 
Юрий БАШМЕТ (альт). Солисты: 
Андрей ПОСКРОБКО (скрипка), 
Михаил АШУРОВ (скрипка). В 
концерте принимают участие 
струнная группа и группа ударных 
инструментов Государственного 
симфонического оркестра «НОВАЯ 
РОССИЯ». Шнитке – Moz-Art a 
la Haydn – игра со светом для 
дирижёра, двух солистов и двух 
струнных оркестров. Шостакович 
– А. Чайковский – «Тринадцатый» 
– симфония для альта и струнных 
(Переложение Струнного квартета 
№ 13 си-бемоль минор). Бизе 
–  Щедрин – «Кармен-сюита» 
– транскрипция фрагментов 
оперы «Кармен» для струнных и 
ударных. 
14. Аб. 71. Московская 
государственная академическая 
филармония и Московская 
государственная консерватория 
имени П.И. Чайковского. В 
день 70-летия со дня рождения 
Николая ПЕТРОВА. Музыкальное 
приношение выдающемуся 
Маэстро. Государственный 
академический симфонический 
оркестр России имени Е.Ф. 
Светланова. Дирижёр – Дмитрий 
ЛИСС. Солист – Александр 
ГАВРИЛЮК (фортепиано). 
Рахманинов (к 140-летию со 
дня рождения) – Концерт № 3. 
для фортепиано с оркестром. 
Симфония № 2. Концерт ведёт 
Святослав БЭЛЗА. 
20. Аб. 63. Государственный 
академический симфонический  
оркестр России имени Е.Ф. 
Светланова. Дирижёр – Александр 
ЛАЗАРЕВ. Солист – Иван РУДИН 
(фортепиано). Балакирев – Концерт 
№ 2 для фортепиано с оркестром. 
Шостакович – Симфония № 4. 
24. Аб. 66. «Дирижёрский 
карт-бланш». Национальный 
филармонический оркестр России. 
Дирижёр – Владимир АШКЕНАЗИ 
/Великобритания/. Сибелиус 
– Симфония № 5. Артёмов – 
Симфония «На пороге светлого 
мира». 
28. Аб. 78. Николай ЛУГАНСКИЙ 
(фортепиано). Российский 
национальный оркестр. Дирижёр 
– Михаил ПЛЕТНЁВ. Чайковский 
– Концерт № 1 для фортепиано с 
оркестром. 

МАЛЫЙ ЗАЛ  
КОНСЕРВАТОРИИ

1. Абонемент № 19. «ОПЕРНЫЙ 
ДИАЛОГ». Елена МАКСИМОВА 
(меццо-сопрано). Арсен 
СОГОМОНЯН (баритон). Партия 
фортепиано – Евгения АРЕФЬЕВА. 
10. Фортепианная музыка. Петер 
ЛАНГ, Австрия. 
11. Абонемент № 22. «ТАЙНЫ 
МАСТЕРСТВА». Ирина БОЧКОВА 
(скрипка). Рувим ОСТРОВСКИЙ 
(фортепиано). В программе: 
Шуберт, Шуман, Шостакович. 12. 
IV Московский фестиваль молодых 
пианистов имени Г.Г. Нейгауза. 
Открытие. 
16. Абонемент № 8. «К 
70-ЛЕТИЮ СО ДНЯ РОЖДЕНИЯ 
НИКОЛАЯ ПЕТРОВА». Камерный 
оркестр «Musica Viva». Дирижёр 

– Александр РУДИН. Никита 
МНДОЯНЦ, Михаил ТУРПАНОВ, 
Екатерина ЯЦЮК, Александра 
СОПОВИЧ (фортепиано). 
В программе: Бах, Моцарт, 
Хиндемит, Б. Чайковский. 
18. Абонемент № 23. «VIRTUOSO 
E BRILLIANTE». Алёна БАЕВА 
(скрипка), Владимир СКАНАВИ 
(фортепиано). В программе: 
Мендельсон, Брамс, Равель. 
20. Абонемент № 6. «ГЕНРИХУ 
ГУСТАВОВИЧУ НЕЙГАУЗУ 
ПОСВЯЩАЕТСЯ…». К 125-летию 
со дня рождения. Александр 
КОБРИН (фортепиано). В 
программе: Бетховен, Шуман. 
21. Абонемент № 15. «ОРГАННАЯ 
МУЗЫКА: ЭПОХИ И СТИЛИ». 
«Орган и клавесин в контрапункте». 
«АНТОЛОГИЯ КЛАВИРНОЙ 
МУЗЫКИ». Двадцатый концерт 
цикла. Татьяна ЗЕНАИШВИЛИ 
(клавесин, орган). Любовь 
ШИШХАНОВА (орган). В программе: 
Бах, К. Ф. Э. Бах, Альбрехтсбергер, 
Керубини, Гецелев, Дубкова. 28. 
Вечер скрипичной музыки. 
Владислав ИГОЛИНСКИЙ (скрипка). 
Юрий ПОЛУБЕЛОВ (фортепиано). В 
программе: Бах, Моцарт, Бетховен, 
Венявский, Сен-Санс, Сарасате, 
Чайковский. 
30. Вечер фортепианной музыки. 
Игнат СОЛЖЕНИЦЫН. 

РАХМАНИНОВСКИЙ ЗАЛ 
КОНСЕРВАТОРИИ

7.Аб. 96.«Каприччио». 
«Классическая гитара». 
классическая гитара). Бетховен, 
Шуберт –  И.К. Мерц, Ф. де Фосса, 
М. Кастельнуово-Тедеско.
14. Аб. 93.Ансамбль солистов 
«АКАДЕМИЯ СТАРИННОЙ 
МУЗЫКИ». Московской 
филармонии.Художественный 
руководитель и солистка – Татьяна 
ГРИНДЕНКО (скрипка). Моцарт..
КОНЦЕРТНЫЙ ЗАЛ РОССИЙСКОЙ 
АКАДЕМИИ МУЗЫКИ.ИМЕНИ 
ГНЕСИНЫХ.
4. Аб. 101. Золотые страницы 
фортепианной музыки. Алексей 
ВОЛОДИН. Шуман, Брамс, 
Рахманинов, Прокофьев.
7. Аб. 105. «Великие 
композиторы». Автор и ведущая 
цикла – Светлана ВИНОГРАДОВА. 
«Господа офицеры» (композиторы 
«Могучей кучки»).Кюи, Бородин, 
Мусоргский, Римский-Корсаков.
Бородин – Арии из оперы «Князь 
Игорь». Романсы «Спящая 
княжна», «Песня тёмного леса».
Мусоргский – Арии из опер 
«Борис Годунов», «Хованщина». 
Песня «Сиротка». Романсы 
«Забытый», «Тяпа». «Картинки 
с выставки» – фрагменты из 
сюиты для фортепиано.Римский-
Корсаков – Арии и сцены из опер 
«Снегурочка», «Царская невеста». 
Пушкин – «Моцарт и Сальери» 
(фрагменты).
12. Аб. 102. Алексей ЧЕРНОВ 
(фортепиано). А. Чернов – Девять 
этюдов-фантазий.Рахманинов – 
Этюды-картины, соч. 39.

КОНЦЕРТНЫЙ ЗАЛ 
«ОРКЕСТРИОН». 

13. В/аб. Днём, в 14 час. Михаил 
ПЛЕТНЁВ (фортепиано). 
13. В/аб. Вечером. Михаил 
ПЛЕТНЁВ (фортепиано). 

21. В/аб. Михаил ПЛЕТНЁВ 
(фортепиано). Российский 
национальный оркестр.Дирижёр 
– Михаил ГРАНОВСКИЙ.Моцарт 
– Концерт № 8 для фортепиано с 
оркестром. Шуман – Концерт для 
фортепиано с оркестром. 

МОСКОВСКИЙ 
МЕЖДУНАРОДНЫЙ ДОМ 

МУЗЫКИ 
Космодамианская наб.,  

д. 52, стр. 8 
Тел.: (495) 730-10-11

Светлановский зал

26 апреля 2013. 19.00. The King’s 
Singers (Великобритания). 
Абонемент «ACAPPELLA. THE 
BEST»
The King’s Singers – одна из 
самых прославленных вокальных 
групп, вот уже более 40 лет 
работающая под девизом «Петь 
все, что можно спеть, и даже 
то, что, на первый взгляд, 
невозможно!». Их пение можно 
было бы сравнить с ангельским, 
если бы в нем не присутствовало 
столько чисто английской иронии 
и артистического блеска. Сегодня 
The King’s Singers полностью 
сменили состав, однако и 
новое поколение «Королевских 
певцов» хранит верность идее 
отцов-основателей, неизменно 
поражая публику идеальным 
исполнением – с точной 
интонацией, четкой дикцией и 
совершенным ансамблем всех 
голосов. Их репертуар огромен: 
от ренессансных мадригалов до 
увертюр Россини, от старинной 
церковной музыки до песен 
The Beatles – более 2000 
сочинений в разных жанрах и 
стилях. Ансамблем за годы его 
существования было записано 
свыше 40 дисков, последний из 
них завоевал премию Grammy.

МЕЖДУНАРОДНЫЙ ФОНД  
СЛАВЯНСКОЙ  

ПИСЬМЕННОСТИ  
И КУЛЬТУРЫ 

Черниговский пер. 9/13 стр. 2 
Тел.: (495) 953-01-68,  

953-13-60 
10 апреля, среда. 19-00. 
«Шедевры мирового 
фортепианного искусства" 
Сергей Алехин 
13 апреля, суббота. 15-00. 
Московская государственная 
консерватория. Концерт 
классической музыки. Татьяна 
Рубина, Рустам Комачков. 
В программе Бетховен – 
виолончельные и фортепианные 
сонаты
14 апреля, воскресенье. 17-00.
Фольклорный фестиваль 
«Заря-Заряница». Фестиваль 
любительских коллективов русской 
традиционной музыки в Москве
21 апреля, воскресенье. 18-00
Московская государственная 
консерватория. Концерт 
классической музыки
Оксана Сидягина (арфа)
24 апреля, среда. 18-30.
«ГНЕСИНКА ПРИГЛАШАЕТ»
Концерт классической музыки 
учащихся Музыкального колледжа 
им. Гнесиных

Подписку на газету «Играем с начала. Da capo al fine» 
можно оформить в почтовых отделениях России и Казахстана

Подписка по каталогу  
«Пресса России» (том 1)

Подписной индекс – 39594

Подписка по каталогу Российской 
прессы «Почта России»

Подписной индекс – 11337

Подписка в любом 
отделении АО «Казпочта» 
Подписной индекс – 39594 


